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PREFACE. 



If, as has been urged, it be a difficult, and dis- 
couraging, but a useful task for any one to write 
a translation, will not the remark apply with more 
force to him who constructs a strictly literal one ? I 
will endeavour to show that the accomplishment of 
the latter is, firstly, more difficult. 

It is indispensably necessary that all obscurities 
in the * text, and all difficult passages, be boldly 
grappled with ; a thing, which in a translation of 
another kind may be, nay, has been, avoided : in- 
deed, so far as my own experience has gone, I have 
always found passages rather hard of construction, 
not rendered at all ! 

2ndly, that it is more discouraging. 

Many unthinking persons not only expect that a 
translation should ** read" like any other book, but 
immediately decide, if it does not " read well," as 
they phrase it, that therefore it is the fault of the 
writer. But sensi))le persons will at once concede 
that the ear must not expect to be gratified in a 
strictly literal translation. 

3rdly, that it is more useful. 
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IV PREFACE. 

Here, in my opinion, is the place to unfold the 
object and peculiar use of a strictly literal trans- 
lation. 

It has been asked, with reference to this work, 
" What is the object of a literal translation ?" It 
has been thus answered by the questioner : '^ The 
*' answer must be, to assist school-boys*, and parti- 
cularly persons who are trying to restore what they 
had learned and forgotten." But this is not all that 
is sought : there is still another object, viz. to show 
the idiom of the Greek language in contradistinction 
to that of ours. To carry out this favourite idea, 
I have not hesitated to sacrifice the idiom of the 
translatzTz^ language, and cause it to give place to 
that of the translated. Having thus briefly stated 
the objects, I will endeavour to show more parti- 
cularly the peculiar use of a strictly literal trans- 
lation. Thus writes Bishop Huntingford in the 
preface to the fourth edition of his * Introduction to 
the writing of Greek,' — '* Ideas are expressed by 
" language; and every nation has some peculiar 
*' modes of constructing its own language. In order 

• " I learnt the Eclogues of Virgil from this very book [Virgil's Bu- 
" colics, with an English translation and notes, bj J. Martyn], under 
** my reverend instructor. Dr. Thackeray, master of Harrow School ; 
*' and, like other boys,'! took it up with me to lesson. When a school- 
** master, I recommended this work to my aeholars, as I also did the 
** Georgics by Martyn ; and I not only allowed but advised them to 
" bring these books to lesson. The notes must have assisted, and the 
** English translation on the sides could protect no boy from my 
" searching questions." — ^Dr. Pabb. 
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*' therefore that the sense of an author may be per- 
*' fectly understood, we must be thoroughly ac- 
** quainted with all the modes of construction pecu- 
" liar to that language in which he writes." It is 
presumed that this knowledge may be acquired 
through the medium of a strictly literal translation. 

It has been contended, and I think successfully, 
that double translation is a perfect mode of teaching 
a language. Lord Burleigh wrote thus to his son at 
Cambridge — ** One manner of his*, among divers ex- 
'' cellent, was this, to appoint those that were under 
^' him, and that he desired should most profit, to 
" take a piece of TuUy, and to translate it into 
^' English, and after (laying their books aside) to 
'^ translate the same again into Latin, and then to 
" compare them with the book, and to consider which 
'^ were done aptly or improperly: and bow near 
'* TuUy's phrase was followed in the Latin, and the 
'* most sweet and sensible writing in English ; con- 
** sidering this kind of exercise once or twice iij a 
" week for two or three years, you shall come to 
** write (as he did) singularly in both tongues, which 
" is most necessary and most commendable." 

Cicero and Quintilian, two most celebrated Roman 
orators, were advocates of this mode. 

It is also presumed that the use of a strictly 
literal translation may be attended with the same 
benefit. 

* Sir John Cheke. 



VI PREFACE. 

It appears to me that the advocates of the system 
of Locke, Milton, and Roger Ascham, have displayed 
a considerable degree of narrow-mindedness in the 
expression of their sentiments. Undervaluing the 
use of Grammar and Lexicon at the early stage of 
acquiring a language, they boldly come to the con- 
clusion that the time bestowed in learning the rules 
of the one, and turning over the pages of the other, is 
wholly thrown away. It is convenient for them to 
seem to forget that the faculty of memory is improved 
and strengthened, and the mind properly trained and 
disciplined by the process which they with such bit- 
terness decry. 

Perhaps no best mode of acquiring a language can 
be tyrannically laid down : on the contrary, I thint 
that the genius of the individual mind must deter- 
mine each particular case. For my own part, I may 
be allowed to say, that were I about to learn a lan- 
guage, I would carefully go through the Grammar 
twice, then take up a Delectus ; and next, an easy 
author ; and, with the aid of Lexicon, use my best 
endeavours to arrive at the sense : then, having 
made some progress, I would use a strictly literal 
translation, and render the English into the tongue 
translated. 

Some readers of this translation may object to 
the use I have made of the indefinite article where 
none is to be found in the original, as ' a plain of 
Caystrus/ 'a king/ &c. But though in a Greek 
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translation into our language the definite would 
be used in many such cases, I have avoided the 
use of it, when not in the original, as being more 
adapted to the real object of the translation. 

In the notes, I have had in view, more especially, 
the explanation of Greek phrases, of obscurities of 
expression, and of any confused order of con- 
struction. 

In conclusion I beg to say, that I shall be happy 
to receive any written remarks or hints, made with 
courtesy and in a proper spirit. 

St, Ives, Hunts, May, 1845. 
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CHAPTER I. 



Of Darius » and Parysatis are bom two sons : Arta- 
xerxes [was] an elder, and Cyrus a younger [son]. 
When Darius was growing-infirm, and apprehensive- 
of an end of the life, he was wishing both the sons 
to be-with him. But the elder was happening to be 
present : and Cyrus he sends-for from the govern- 
ment, of which he had made him satrap ■, and had 
also appointed « him commander of all, as-many-as 
are assembled in a plain of Castolus*. Accordingly 
Cyrus goes-up, having taken Tissaphemes* as a 
friend : and he went-up having also 300 heavy-armed 

^ Darius] The second king of Persia of that name : he married 
his sister Parysatis, and died B.C. 404. 

* Satrap] This title for a goyemor of a province is, by Sir J. 
Malcolm, deriyed from the word Chatrapa, ** Lord of the Umbrella 
or shade of state." 

^ Had also appointed] First aorist He was appointed b.c. 407. 

* Castolus] According to Stephanus of Byzantium, there was a 
city of this name in Lydia. 

^ Tissaphemes] A satrap of Persia; he commanded the forces of 
Artaxerxes at the battle of Cmiaxa. For his conduct then, Arta^- 
xerxes gave him his daughter in marriage, and all the provinces d 
which Cyrus was governor. He was put to death by the king's 
order, b.c. 395. , 

B 
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of the Greeks, and Xenlas a Parrhasian their com- 
mander. 

And after Darius died, and Artaxerxes was 
established in the kingdom, Tissaphemes brings-an- 
accusation-against Cyrus to the brother, that lie is 
plotting-against him. And he believes, and seizes 
Cyrus, in-order to kill him : but the mother having 
begged-off-for-herself him, sends-[him] back again 
to the government. And he, after he went-away 
having been-in-danger and disgraced, resolves that 
he will never more be in-the-power-of the brother, 
but, if he can, reign in-the-place-of him. Indeed 
Parysatis the mother favored Cyrus, loving him more 
than the reigning Artaxerxes. And whoever of 
those with a king used-to-come to him, he would 
dismiss [them] so disposing all, that they were more 
friendly to him than to a king. And he was taking- 
care-of the barbarians with him, so-that they were 
both fit to go-to-war, and were well-disposed towards 
him. And he was collecting a Grecian force, con- 
cealing-himself as much as he possibly could, in-or- 
der-that he might find a king as unprepared as pos- 
sible. In-this-manner then was he making the levy : 
[with respect to] garrisons as-many-as he had in the 
cities, he commanded each-of the commanders-of-the- 
garrisons to get Peloponnesian * men as many and as 
brave as possible^ as-though [on account of] Tissa- 
phemes plotting-against the cities. For indeed the 
Ionian cities formerly belonged-to Tissaphemes, 

' Pelopoonerian] The Lacedifimoniiun were «t tfaii tJmethe first 
ttate in Greece. 
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having been given by a king ; but at-that-time all 
bad revolted to Cyrus, except Miletus'. And at 
Miletus Tissaphemes, having foreseen [them] in- 
tending these same [things], to revolt to Cyrus^ 
killed some of them, and expelled others. And Cy- 
rus, having received the banished, [and] levied an 
army, began- to-besiege Miletus both by land and by 
sea, and to endeavour to restore-to-their-country 
those who had been expelled. For him this wa^ 
another excuse for assembling an army. And send- 
ing to a king, he, [as] being his brother, was intreat- 
ing that these cities might be given to him, rather 
than that Tissaphemes might rule them. And the 
mother was cooperating-with him [in] these [things], 
so-that a king was not perceiving the plot against 
him, but was thinking that he going-to-war-with 
Tissaphemes was spending [the revenues] on the 
armies: so-that he was nothing grieved-at them 
going-to-war : for indeed Cyrus used-to-send-away 
to a king the taxes produced from those cities, which 
Tissaphemes happened to have*. 

And another army was being levied for him in 
Chersonesus, which [is] over-against Abydos, [in] 
this manner. There was a Lacedaemonian exile, 
Clearchus. Cyrus having conversed- with him, ad- 
mired him, and gives him 10,000 darics?. And he 

• 

' Miletos] The capital of Ionia, a district forming part of Lydia, 
a province of Asia Minor. 

* Happened to have] These cities, though wrested ftom Tissa- 
phemes, were stiU supposed to he held hy him, as given him by the 
king. 

* Danes] A Dane was a Persian gold coin, so called from Dap 

b2 
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having received the gold, with this money levied an 
army, and hastening out of Chersonesus, began- to-go- 
to-war-with the Thracians who dwell above Helles- 
pontus, and to assist the Greeks : thus too the Hel- 
lespontian cities willingly were contributing money 
for him for the support of the soldiers. And thus 
again was this army being secretly maintained for 
him. And [with] him Aristippus the Thessalian 
happened to be united-by- the -ties-of- hospitality, and 
being tormented by those of-an-opposite-faction at- 
home, he comes to Cyrus, and asks-of him as-many- 
as * 2000 foreigners, and 3 months' pay [for them], 
as in-this-manner likely to conquer those of-the-op- 
posite- faction. And Cyrus gives him as-many-as 
4000, and 6 months' pay, and requests him not to 
finish [the war] against those of- the-opposite- faction, 
before he should consult him. And thus again was 
the army in Thessaly being secretly maintained for 
him. And Proxenus the Boeotian, being [with] him 
united-by-the-ties-of-hospitality, he ordered that he 
having got as many men as possible should approach, 
as-if intending to lead-an-army against Pisidians", 
as- though [because of] the Pisidians giving his coun- 
try trouble. And Sophaenetus the Stymphalian,and 
Socrates the Achaian, these also being [with] him 
united-by-the-ties-of-hospitality, he ordered that 
they having got as many men as possible should 

riiu king of Persia: it was equal to 12«. 11</., or, according to some, 
S5t. 

1 As many as] The preposition ut» 

' Pisidians] Inhabitants of Pisidia, an inland ooontiy of Ada 
Minor, between Phzygia, PamphyliSt CSlicia, and Isanria. 
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come, as-though with the exiles of the Milesians [he 
was] about to go-to-war-with Tissaphemes. And 
these began-to-act in-this-manner. 



CHAPTER II. 

And as now it was seeming-good to him to march 
upwards, he began-to-make the pretence, as-though 
intending to drive Pisidians entirely out of the 
country, and, as against these, he assembles both the 
barbarian and the then Grecian army : and he com* 
mands Clearchus, having taken ^ as large an army as 
he had, to come : and Aristippus, reconciled* to those 
at home. Pie commands] to send-off to him what 
army he had : and Xenias, the Arcadian, who had 
commanded for him the foreign [troops] in the cities, 
he ordered that he having taken the men, except 
as-many-as were sufficient to garrison the citadels, 
should come* And he also summoned those who 
were besieging Miletus, and he ordered the exiles 
to serve with him, having promised them, if he well 
accomplished [the things] for which he was con- 
ducting-an-expedition, that he would not cease be- 
fore he conducted-back them home. And they were 
obeying gladly (for they were believing him) : and 
having taken the arms, advanced to Sardis *. Ac- 
cordingly Xenias arrived at Sardis, having taken the 
[men] from the cities, as-many-as 4000 heavy-armed. 

"* Haying taken] In the dative case ; the text means ** that he/' &c. 

* Reconciled] t. e., when he should be reconciled. 

' Sardis] Ilie capital of Lydia, a kingdom of Asia Minor. 
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And Proxenus was-present, having as-many-as 500 
and 1000 heavy-armed, and 500 light-armed : and 
Sophaenetus the Stymphalian, having 1000 heavy- 
armed : and Socrates the Achaian, having about 500 
heavy-armed: and Pasion the Megarean arrived, 
having as-many-as 300 heavy-armed, and 300 tar- 
geteers: and both he and Socrates were of those 
who were serving about Miletus. These came to 
him to Sardis. And Tissaphemes * having observed 
these [things], and thought that the preparation was 
greater than as-if against Pisidians, goes to a king 
[in the mode by] which he could quickest, having 
about 500 horse. And accordingly a king, when 
from Tissaphemes he heard [of] the expedition of 
Cyrus, began-to-be-prepared-for [him]. 

And Cyrus, having those whom I have mentioned, 
began- to- march from Sardis : and he marches on 
through Lydia 3 stations', 20 and 2 parasangs*, 
to the river Mfieander. The breadth of this was 2 
plethra * : and over-[it] was a bridge connected by 
7 boats. Having passed-over this [river] he marches- 
on through Phrygia one station, 8 parasangs, to Co- 
losse, a city inhabited, flourishing, and large. There 
he remained 7 days: and Menon the Thessalian 
came, having 100 heavy-armed, and 500 targeteers, 
Dolopians, and iBnians, and Olyntkians. From- 

* 'nssapheraes] Diodoms felates tiut AldUades fint betrayed 
the design of Cyrus to Phumabmis, and was t^iereibre pat to death* 

* Stations] Every time the anny halts fbr the night, or fbr a 
longer stay, the preceding march is reckoned a station. 

* Parasang] Eqnal to 30 stadia, or about ^ miles^ 

* Plethra] The plethram measured 100 fbet 
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thence lie marclies-oii 3 stations^ 20 parasangs^ to 
Celsenao \ a city of Phrygia, inhabited, large, and 
flourishing. Here Cyrus had palaces and a large 
park^ full of wild beasts, which he used-to-hunt on 
a horse, whenever he was desiring to exercise both 
himself and the horses. And through [the] middle of 
the park runs the river Masander : but its springs are 
in the palaces : and it also runs through the city of 
Celsense. And there are also in Celeenae well-forti- 
fied palaces of a great king, near the springs of the 
river Marsyas, under the citadel: and this also 
runs through the city, and throws [itself ]-into the 
Maeander : and the breadth of the Marsyas is [the 
breadth] of 20 and 5 feet. Here Apollo is said to 
have flayed Marsyas, having conquered [him] con- 
tending [with] him about knowledge*, and to have 
hung the skin in the cave, from-whence flow the 
springs ; and by-reason-of this the river is called 
Marsyas. Here Xerxes, when having been defeated 
[in] the battle he was retreating fi^m Greece, is said 
to have built both these palaces, and the citadel of 
Celaenae. Here Cyrus remained 30 days : and Clear- 
chus the Lacedaemonian, an exile, came, having 
1000 heavy-armed, and 800 Thracian targeteers, 
and 200 Cretan archers*. And at-the-same-time 
also arrived Sosias the Syracusan, having 300heavy- 



' Celsenae] A dtjr in the sooth-Trest of Phrygia. 

' Knowledge] t. e. the art of mnsic Pindar and the most ancient 
poets call erery art Sophia, the word nsed in the text 

B Cretan archers] The Cretan soldiers were held in great estima- 
tion as light troops and archers, and readily o&red their iservices for 
hire to such states, whether Greek or barbarian, as needed them. 
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armed, and Sophaenetus the Arcadian^ having 1000 
heavy-armed. Here Cyrus in the park made a 
review and number of the Greeks ; and all-together 
they were 10,000, and 1000 heavy-armed, and tar- 
geteers about 2000. From-thence he marches-ou 

2 stations, 10 parasangs, to Peltae, an inhabited city. 
Here he remained 3 days, during which Xenias the 
Arcadian celebrated the Lycsea \ and made-ready a 
contest : and the prizes were golden llesh-scrapers ; 
and Cyrus also was viewing the contest. From- 
thence he marches-on 2 stations, 12 parasangs, to 
Ceramaes* Market, an inhabited city, [the] last in 
the Mysian country. From-thence he marches-on 

3 stations, 30 parasangs, to a plain of Caystrus, an 
inhabited city. Here he remained 5 days: and 
more than 3 months' pay was being owed to the 
soldiers: and they frequently going to the doors 
began-to-demand [it]. And he passed-the-time speak- 
ing hopes, and was evidently " grieved : for it was 
not in-accordance-with the disposition of Cyrus, 
that he having [money] did not pay. Here Epyaxa, 
the wife of Syennesis, king of Cilicians •, comes to 
Cyrus : and it was said that she gave Cyrus much 
money. And accordingly Cyrus then paid the army 

> The Lycsa] Festiyals in Arcadia in honour of Pan, the god of 
shepherds. 

> Evidently] Adjective. 

' Cilidans] Cilida was a country of Asia Minor, bounded on the 
north by Cappadoda and Ly caonia, on the east by Syria, on the south 
by the Anion Cilicos, or Cilician cfaannely and on the west by Pisi- 
diaand Pam^ylia. There were 8 narrow passes leading into it, the 
Pyl» Cilioin on the side of Gappadocia, and on the east the Pyla 
Armenia and Pybs Syria. 
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4 months' pay. And the Cilician was having both 
Cilician and Aspendian guards about her : and it 
was also said that Cyrus was-intimate-with the 
Cilician. From-thence he marches-on 2 stations, 
10 parasangs, to Thymbrium, an inhabited city. 
Here near the road was a fountain which was called 
[the fountain] of Midas, the king of Phrygians: 
at which Midas is said to have caught the Satyr >, 
having mixed wine with it. From-thence he marches- 
on 2 stations, 10 parasangs, to Tyriaeum', an inha- 
bited city : here he stayed 3 days. And the Cilician 
is said to have asked Cyrus to show her the army : 
accordingly he wishing to show [it], makes in the 
plain a review of the Greeks and of the barbarians. 
And he ordered the Greeks so to be disposed and 
stand, as [was] their custom [to be disposed] in 
battle, and each [general] to form his own men. 
Accordingly they were disposed four deep", and 
Menon and those with him held the right: and 
Clearchus and his [men], the left: and the other 
generals, the centre. Accordingly Cyrus first began- 
to-view the barbarians (and they were marching- 
past in troops and in companies)^ and then the 
Greeks, driving-by in a chariot, and the Cilician 
in a close-carriage. And all were having brazen 
helmets, and scarlet tunics, and burnished shields. 
And when he had driven-past all, he having stopped 

* Satyr] Silenus. 

■ Tyriaeum] A <aty of Phrygia, to the south of Thymbrium. 
' Deep] ivi with the genitiye. 

/ In troops and in companies] i.e. In troops of horse and com* 
panics of foot 

b3 
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the chariot before the line, [and] having sent Pigres 
the interpreter to the generals of the Greeks, he 
ordered the whole line to present the arms, and 
move-forward. And they notified these [things] to 
the soldiers: and when [the trumpeter] sounded- 
the-trumpet, they presenting the arms advanced. 
And upon this going-forward more quickly with a 
shout, the soldiers of their own accord* had a run to 
the tents. And even much fear [came upon] others 
of the barbarians, and the Cilician fled from the 
close-carriage ; and they of the market " having left- 
behind [the things] exposed-to-sale, began-to-flee, 
and the Greeks with laughter went to the tents. 
And the Cilician, having seen the splendour and the 
order of the army, admired. And Cyrus was pleased, 
having seen the fear of the Greeks among the bar- 
barians. 

From-thence he marches-on 3 stations, 20 para- 
sangs, to Iconium, [the] last city of Phrygia. Here 
he stayed 3 days. From-thence he marches-on 
through Lycaonia ', 5 stations, 30 parasangs. This 
country, as being hostile, he allowed the Greeks to 
plunder. From-thence he sends-back the Cilician 
into Cilicia the shortest way : and he sent-with her 
[the] soldiers which Menon had, and Menon him- 
self And with the others Cyrus marches-on through 
Cappadocia, 4 stations, 20 and 5 parasangs, to Dana, 
a city inhabited, large, and flourishing. Here they 

' Of their own aoeord] Iw t$S m^tfUrm, 

* They of the market] t. e. the snflenk 

* Lycaonia] A district of Ana Minor, ibnning the aonth-eastem 
quarter of Phrygia. 
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stayed 3 days^ during which [tin^e] Cyrus killed a 
Persian man, Megaphemes, a royal officer-of-state, 
and some other lord [one] of the governors, having 
accused [them] of plotting ^ against him. From- 
thence they were endeavouring to penetrate into 
Cilicia: and the pass was a waggon road, very steep, 
and difficult for an army to enter, if any one were 
stopping [it]. And it was moreover said that Syen- 
nesis was on the heights guarding the pass: on- 
account-of which he stayed a day in the plain. And 
the [day] after came a messenger, saying that Syen- 
nesis had left* the heights, when he both learned 
about Menon*s army, that it was now in Cilicia 
within the mountains, and because he was hearing 
[of] Tamos having galleys sailing-round from Ionia 
to Cilicia, the [galleys] of Laceds&monians and of 
Cyrus himself. And accordingly Cyrus went-up 
over the mountains, no one stopping [him], and saw 
the tents, where the Cilicians used-to- watch *. And 
from-thence he began-to-descend into a plain, large 
and beautiful, well-watered, and full of various trees 
and vines : and it produces much both sesame and 
pannic and millet and wheats and barleys. And a 
mountain, itself strong and lofty, surrounds [it] on- 
all-sides from sea to sea. And having descended, 
he through this plain marched 4 stations, 5 and 20 
parasangs, to Tarsus, a large and flourishing city of 
Cilicia. Here were the palaces of Syennesis, king 
of Cilicians : and through [the] middle-of the city 

* Of plotting] In the infinitive mood. 
« Had left] Perfect participle with ufu, 
^ Used to watch] Imperfect tense. 



12 ANA.BASIS OF XENOPHON. [book I. 

runs a river, [by] name Cydnus, [in] width [the 
width] of 2 plethra. They who were inhabiting 
this city abandoned [it], with Syennesis, for a strong 
place on the mountains, except those that were 
keeping^ the taverns: but indeed they that were 
dwelling by the sea in Soli and Issus remained* 
And Epyaxa, the wife of Syennesis, arrived at Tar- 
sus five days before " Cyrus : and in the passage-over 
the mountains, which [led] into the plain, 2 cohorts 
of Menon's army were lost; some said, that they 
plundering something had been cut-ofi" by the Cili- 
cians, others, that they having been left-behind, and 
not able to find the rest-of-the army, nor the roads, 
afterwards wandering, were destroyed : and these 
were an hundred heavy-armed. And when the 
others arrived, they, angry on-account-of the loss of 
the fellow-soldiers, plundered both the city Tarsus 
and the palaces that [were] in it. And Cyrus, as- 
soon-as he marched-into the city, began-to-summon 
Syennesis before him : but he said that he had ' not 
yet before gone into [the] hands of* any one supe- 
rior to himself: and he was not then willing to come 
to Cyrus before the wife persuaded him, and received 
assurances. And after these [things] when they 
met each-other, Syennesis gave Cyrus much money 
for the army, and Cyrus [gave] him gifts, that are 
esteemed of value by a king, a golden-bitted horse, 
and a golden chain and bracelets, and a golden sci- 
mitar, and a Persian robe, and [he granted him] 



' Keeinng] tfcm. * Before] A^JeetiTe. 

'Had] Stud aorift « Of any one] DatlTecase. 
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that the country should no longer be plundered: 
and that he should receive-back the slaves seized, if 
they should meet-with them any where. 



CHAPTER III. 

Here Cyrus and the army stayed 20 days : for the 
soldiers said that they would not go. forward^: for 
they were now suspecting that he was going against 
a king : and they said that they were not hired for 
this. And Clearchus first began-to-force his soldiers 
to go : and as-soon-as he began to go-forward, they 
began-to-pelt both him and the beasts-of-burden 
which [were] his. And Clearchus then barely^ 
avoided not being stoned-to-death : and afterwards, 
when he perceived that he would not be able to 
compel [them], he assembled a meeting of his 
soldiers ; and standing* a long time he first began- 
to-weep (and they feeing [it] were wondering, and 
were-silent) : then he spoke these [words] : 

" Men' soldiers, wonder not that I with-difficulty 
''.endure present afiairs. For Cyrus was [with] me 

united-by-the-ties-of-hospitality, and me, banished 
' from my- country, he both honored [in] other 

[things], and gave [me] 10,000 darics : which I 
'* having received, laid-up not for myself for my-own 



* Forward] The article rw with the adverb. 

9 Standing] Preterper&ct participle. 

' Men Soldiers] The Greek word for man is here redundant. 
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•* [use], nay I neither indulged-in-luxury, but began- 
*' to-spend [it] on you. And I first went-to-war 
against the Thracians, and by your means* I was 
punishing [them] for Greece, driving -out from the 
Chersonesus them intending to remove-from the 
land the Greeks inhabiting [it]. And as-soon-as 
Cyrus was sending-for me, I having procured you 
began-to-march, in-order-that if any thing should 
be wanting, I might assist him, in-return-for [the 
things in] which I received kindness* from him. 
But as you are not willing to go- with me, and 
[there is] a necessity for me, that I having either 
betrayed you should make-use-of the friendship of 
Cyrus, or having broken-my-promise to him should 
" go with you ; whether indeed I shall do just 
[things] I know not" : but, however, I will prefer 
you, and with you will suffer whatever may be 
necessary. And no one shall ever say that I having 
led Greeks among the barbarians, preferred the 
friendship of the barbarians, having betrayed the 
** Greeks. But as you are not willing to obey me, 
" nor to follow, I will follow with you, and suffer 
** whatever may be necessary. For I consider, that 
to me you are both my-country and friends and 
allies, and that with you I shall be held-in-honour, 
*' wherever I may be : but forsaken [by] you, I 
" think that I should not be able, either to assist a 
*' friend, or keep-off an enemy. So have the opi- 



' By your means] f»if b/Uif, * Reoeiyed kindness] tS tirttid*, 
* I know not] Perfecsfc.middle. 
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" nion, that I will> therefore^ go i, even wheresoever 
" you [go]," He mentioned these [things] : and the 
soldiers^ both his own> and the others, having heard 
these [things], praised [him], because he was saying 
that he would not go against a king : and more than 
2000 with Xenias and Pasion, having taken the arms, 
and the things-carrying- the-baggage, encamped with 
Clearchus. And Cyrus, being both reduced-to-diffi- 
culties [about] these [things] and annoyed, began-to^ 
send-for Clearchus : and he was not willing to go, 
but unknown to the soldiers, sending a messenger to 
him, told him to be-of-good-cheer, as these [things] 
would be arranged according to what was right : and 
he was advising [him] to send-for him : but he said 
that he would not go. And after these [things] as* 
sembling both his own soldiers, and those who had 
come " to him, and of the others him that was desir- 
ing [to be present], he spoke these [words] : 

Men soldiers, [it is] evident indeed that the affairs 
of Cyrus are so with-respect-to us, as ours, with- 
respect-to him : for we are neither his soldiers for*- 
the-future (inasmuch-as we do not accompany him), 
" nor [is] he for- the-future a paymaster to us. I 
'' know indeed that he considers that he is wronged 
by us ; so-that even, he sending-for [me], I am not 
willing to go, especially ^ being ashamed, as I am- 
conscious to myself having deceived him [in] all 
[things] : and in-the-next-place also fearing, lest, he 
having seized me, should inflict punishment, [for 

' That I will therefore go] my with a participle in the genitlTe. 

* Had come] 2nd aorist. 

^ EspeciallyJ Adjective in the nenter gender with the article. 
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the things in] which he considers that he has been 
wronged by me. It seems to me then, that it is 
not a time to sleep, nor to neglect ourselves, but 
'* to consult, which of these [things] it is necessary 
'* to do. And whether we stay here, it seems to me 
" to be necessary-to-consider * how we shall stay 
** most safely * ; or- whether indeed it seems-good [to 
" us] to go-away, how we shall go-away most safely, 
*' and how we shall have necessaries : for without 
these [there is] no advantage [in] either a com- 
mander, or a private-individual. And the man [is] 
a friend worth much [to him] to whom he may be 
** a friend : and a very severe foe, to whom he may 
** be inimical. And he has a force both foot and 
" horse and naval, which we all alike both see and 
'* are-well-acquainted-with : for indeed we do not 
seem to me to have sat-down far [from] him : so- 
that it is time to say what any one judges to be 
" best." Having mentioned these [things] he ceased. 
And upon this they rose, some of their own accord, 
to say what they were thinking: and others even 
incited by him, declaring what the diflSculty was, 
either of staying or going-away* without the will of 
Cyrus. And indeed one, pretending to be-in-haste to 
go to Greece as soon as possible, said that if Clearchus 
does not choose to conduct [them]-back, [they ought] 
to elect other generals as soon as possible : and to buy- 
in-the-market necessaries (and the market was in the 
barbarian army), and to collect-the-baggage : and 

^ Neoeflsary to ooiinder] V erbel a4JeetiTe. 

• Most BoMj] Adjectiye in the neater-pInral. 

> Either of ttaying or going away] Verbs in the infinitiTe mood. 
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that they having gone [to] Cyrus [ought] to demand 
vessels, that they might sail-back : and if he does 
not give iJjLem, that they [ought] to demand-of Cyrus 
a guide, who should lead-[them] back through the 
country in-amity * : and if he does not give a guide, 
[that they ought] to put-themselves-in-a-state-of- 
array [in] the quickest [manner] : and [that they 
ought] also to send [men] to preoccupy the heights, 
that neither Cyrus, nor the Cilicians might first" 
occupy [them], "many of whom and much pro- 
'^ perty have we snatched-up." Such [things], indeed, 
he mentioned, and after him Clearchus said thus- 
much : " Let not-one of you speak- of me as [a man] 
" to conduct this expedition : (for I am observing 
^' many [things] on-account-of which this [is] not to 
to be done by me:) but [let every one say] that I 
will obey the man, whom you shall elect, as much 
as [it is] possible : that you may see that I know- 
how even to be governed, as much as any other* of 
men." After him another rose, showing the folly 
of him who was advising to demand the vessels, as- 
if Cyrus would not still* make the expedition : and 
showing how foolish it was to demand a guide from 
him " whose undertaking we are spoiling. And 
** even if we shall trust the guide, whom he may 
" give, what hinders [us] also from desiring Cyrus 
^' to pre-occupy the heights for us ? For I should 

^ Throagh the country in amity] t. e. Should obtain for them a 
friendly passage through the Persian dominions. 

* Might first occupy] The yerb ^idw with a participle. 
> Any other] r/f xai &Mi»g* But ««2 is here redundant 
*StiU] T»x^f. 



tc 

tc 
ft 



€€ 
€t 
U 



18 ANABASIS OF XENOPHON. [book i. 

•* hesitate to embark in the vessels, which he would 
** give us, lest he should sink us with^ the galleys : 
" and I should fear to follow the guide, that he would 
'* appoint, lest he should lead us [into a place], from- 
*^ whence it would not be possible to escape : and 
*' going-away [from] Cyrus unwilling, I should wish 
[ to depart unknown to him » : which is not possible. 
But I say, that these [things] are fooleries : and it 
seems to me, that men, who [are] proper, having 
'* with Clearchus gone to Cyrus, [ought] to ask him, 
[in] what he intends to employ us : and if the 
undertaking be like, [an undertaking] such-as he 
also before used-to-employ foreign [troops in, it 
seems to me] that we [ought] both to follow, and 
not to be inferior-to those who formerly went-up- 
with him : but if the undertaking should appear 
greater than the former", and more fatiguing, and 
more perilous, that we claim, that he having either 
prevailed-upon us should lead us, or having been 
prevailed-upon should let-[us] go to a friendly 
country : for thus either following we should fol- 
low [as men] friendly to him and zealous, or going- 
back, we should go-back safely: and that they 
*.[ should bring-back-word here, what he may say to 
these [things] : and that we having heard should 
consult about them." These [things] seemed-good : 
and having chosen men they send [them] with 
Clearchus, who were asking Cyrus [the things] that 



' With] mitrms. aMt befbre a dative is the nme as #W. 

* Departnnknown to liim] The '▼erb XmtiAm with a participle. 

* The former] The article with an adverb. 



St 
€€ 
€€ 
t( 
if 
tt 
tt 
i» 
tt 
tt 
tt 
tt 
tt 



tt 
it 



<teAP. IT.] ANABASIS OF XENOPHON. 19 

seemed -good to the army. And he answered that 
he was hearing that Abrocomas^ a man hostile^ was 
near the river Euphrates^ being distant^ 12 stations c 
against him^ therefore^ he said> that he was intending 
to go: and if he should be there^ he said that he 
was desiring to inflict the punishment [upon] him ; 
and if he should run-away, '* we will then consult 
*' about these [things]." And those chosen having 
heard these [things], relate [them] to the soldiers i 
and they had a suspicion, that he is leading [them] 
against a king, but nevertheless it was seeming-good 
[to them] to follow. And Cyrus promises them 
asking-for-more pay that he would give them all a 
whole and half* [pay, of that] which they were pre* 
Viously receiving, instead-of a daric, 3 half-darics 
[by] the month to [each] soldier: but not-one began-* 
to-hear thereat-least in a clear [manner], that he was 
leading [them] against a king. 



CHAPTER IV. 



FROM-thence he marches-on 2 stations, 10 parasangs, 
to the river Psarus, whose width was 3 plethra. 
From-thence he marches-on 1 station, 5 parasangs, 
to the river Pyramus, whose width [was] a stadium". 
From thence he marches-on 2 stations, 15 parasangs. 



^ Being distant J i, e, Abrocomas. 
* A whole and half] i. e, half as much more. 
" A stadium] A stadium measured a furlong, or fhe eigh& of a 
mile. 
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to Issi^ [the] last city of Cilicia situated near the 
sea> large and flourishing. Here they remained 3 
days : and from Peloponnesus there arrived for Cyrus 
30 and 5 ships, and over them an admiral, Pytha- 
goras, a Lacedaemonian. And Tamos an Egyptian ^ 
was conducting them from Ephesus, having 5 and 20 
other ships of Cyrus, with which [Cyrus] was be- 
sieging Miletus, because it was friendly to Tissa- 
phemes, and [Tamos] was-an-ally [with] Cyrus 
against him. And by the ships arrived also Chiri- 
sophus the Lacedaemonian, sent-for by Cyrus, having 
700 heavy-armed, which he was commanding under 
Cyrus. And the ships were-riding-at anchor near 
Cyrus's tent. Hither also the mercenary Greeks 
with Abrocomas having withdrawn, came to Cyrus 
400 heavy -armed, and began- to-serve- with [him] 
against a king. 

From- thence he marches- on 1 station, 5 parasangs, 
to the gates of Cilicia and Syria, And these were 
2 fortresses : and the inner ■ fortress near Cilicia, 
Syennesis and a guard of Cilicians was holding : and 
the outer [fortress], that [which was] near Syria, a 
king's guard was said to be defending. And be- 
tween* these runs a river, [by] name Kersus, [in 
width the] width of a plethrum. And the whole 
space between the walls were 3 stadii ^ ; and it was not 
[possible] to pass by force: for the entrance was 

^ TtODOB, an £|gyptian] He was a natiye of Memphis in Egypt : 
and was made goivenior of Ionia by Cyras. 

* The inner] The neuter artide with an adYerb. 

* Between] AtkfaU$9, 

* Stadii] A atadina was the same as the stadium. 
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narrow, and the fortresses reaching to the sea, and 
above were inaccessible rocks : and in both the for- 
tresses stood the gates. On-account-of this pass 
therefore Cyrus sent-for the ships, that he might 
put-on-shore heavy-armed [men] within and without 
the gates, and they might pass, having forced the 
enemy, if they should be defending at the Syrian 
gates : which Cyrus was thinking that Abrocomas, 
having a numerous army, would do. But Abroco- 
mas did not this, but as-soon as he heard of [Cyrus] 
being in Cilicia, he having turned-back from Phoe- 
nicia began-to-march to a king, having, as was said, 
thirty 10,000 [in his] army. 

From-thence he marches-on through Syria 1 sta- 
tion, 5 parasangs, to Myriandros^, a city near the 
sea, inhabited by Phoenicians ; and the place was a 
mart-town, and many merchant-ships were riding- 
at-anchor there. Here they remained 7 days : and 
Xenias * the Arcadian general and Pasion the Me- 
garean, having embarked in a vessel, and put-in [it 
the things] worth most, sailed- off, having, as it was 
seeming to most, envied [Clearchus], because Cyrus 
was permitting Clearchus to keep their soldiers, that 
went away to Clearchus, as-if to return again to 
Greece, and not [to serve] against a king. And ac- 
cordingly as-soon-as they were not- to-be-seen, the 
report went abroad that Cyrus would pursue them 
with galleys: and some were wishing that they being 

^ Myriandros] A town in Syria, on the bay of Issns. 
* And Xenias] See chap. 3, at these words : " and more than 2000 
with Xenias." 
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treacherous might be seized: others were pitying 
them, if they should be taken. 

And Cyrus, having called-together the generals, 
said : '' Xenias and Pasion have left us : but let them 
indeed know well that they have neither run-away 
[so as to be concealed] : for I know whither they 
are going : nor have they ei^caped : for I have gal- 
leys so as to take their vessel. But, no ; by the 
gods, I will not pursue them : nor shall any one 
say, that I, as -long-as any one is- with [me], make* 
use-of [him] : and when he wishes to go-away, I 
having seized [them] both ill treat them ^ and take- 
away- from [them] the property. But let them go, 
knowing that they are baser towards us than we 
*' towards them. However I have at-least both 
" their children and wives, guarded at Tralles : but 
they shall not be deprived- of them : but they shall 
receive [them], for the former care for me." And 
he mentioned these [things] : and the Greeks, if any 
one were even rather-disinclined * for the going-up- 
wards, understanding the excellence of Cyrus, began- 
to-go-with [him] more cheerfully and more readily. 
After these [things] Cyrus marches-on 4 stations, 
20 parasangs, to the river Chains, being the width 
of a plethrum, and full of large and tame fishes, 
which the Syrians were esteeming [as] gods, and 
were not allowing [any one] to injure, nor the pigeons. 
And the villages, in which they were lodging, be- 
longed- to Parysatis, having been given [her] for a 

' ni treat] The adyerb »»•£$ with the yerb w§tUh 
* Bather-disinelined] d0»fAinf»t, 
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girdle. From-thence he marches-on 5 stations, 30 
parasangs, to the sources of the river Daradax*, the 
breadth of which [was the breadth] of a plethrum. 
There were the palaces of Belesis, who governed 
Syria, and a park very large and beautiful, having 
all [things], such-as seasons produce ; and Cyrus cut- 
down it, and burned-down the palaces. 

From-thence he marches-on 3 stations, 15 para- 
sangs, to the river Euphrates, being the breadth of 
4 stadia : and here was situated a city large and flou- 
rishing, by name Thapsacus *. Here they stayed 5 
days ; and Cyrus, having sent for the generals of the 
Greeks, said that the expedition would be to Baby- 
lon, against a great king: and he orders them to 
mention these [things] to the soldiers, and to per- 
suade [them] to follow. And they having made an 
assembly, began- to- announce these [things] ; but the 
.soldiers were becoming- angry- with the generals, and 
said that they knowing* these [things] long-ago 
were concealing [them]: and they said that they 
would not go, unless some one should give them 
money, even as [money had been given] to those 
who before went-up with Cyrus to the father of Cy- 
rus: and this [money was given], they not going for 
a battle, but the father sending-for Cyrus. The 
generals were announcing these [things] to Cyrus : 
and he promised, that he would give to each man 5 

^ Daradax] This river was a branch of the Euphrates. 

' Thapsacus] A city on the Euphrates. The ford passed by Cyras 
-was afterwards passed by Darius after his defeat by Alexander in pur- 
suit of Darius, before the battle of Arbela. 

* Ejiowing] Perfect participle. 
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minae > of silver, when they should arrive at Baby- 
lon, and full pay, until he should place the Greeks 
again in Ionia. A great [part] indeed of the Gre- 
cian [army] was thus persuaded. But Menon, be- 
fore it was certain what the other soldiers would do, 
whether they would follow Cyrus or not, assembled 
his own army apart-from the others and spoke these 
[words] : — " Men, if you would be advised by me, 
you having neither risked-danger, nor labored, 
shall be-cared-for by Cyrus more than the other 
soldiers. What then do I advise [you] to do? 
Cyrus is now intreating the Greeks to follow 
against a king : I say then, that it is proper that 
you should cross the river Euphrates, before it is 
certain, what the other Greeks will reply to Cy- 
rus. For if they shall determine to follow, you 
'^ will seem to be [the] authors, having led-the-way- 
[in] passing-over : and Cyrus will perceive an obli- 
gation to you as being most zealous, and will return 
[it] : and if any other [man] knows [an obligation, 
he knows one] : but if the others should deter- 
** mine-otherwise *, we will depart all-together in-a- 
** direction-back * : and you, [being] most faithful 
" because alone obeying, he will employ in garrisons 
" and commands-of-bands : and whatever other 
[thing] you may want, I know, that you as [being] 
friends will obtain [it from] Cyrus." Having 
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1 5 mixuB] A mina was equal to 100 drachmse, or 82. 11«. 8J. of 
our money. 

* Detenmne oiherwise] Jbrt^^fuu, *Kwl in oomposition some- 
lumeB gi^et the ibrce of a negatiTe, as i^rifnfiu, to deny. 

* In a direetioii back] tit rtS/utrnX^. 
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heard these [things] they began-to-be-persuaded 
and passed- over, before the others answered. And 
when Cyrus perceived that [they] had passed-ovcr*, 
he was pleased, and having sent Glus to the army, 
said ; " Men, I now praise you : and it shall be-a- 
care to me, that you also shall praise me or no- 
longer ^hink me Cyrus." Accordingly the soldiers, 
being in great hopes, began- to-pray that he might 
succeed : and to Menon also it was said that he sent 
magnificent presents. And having done these 
[things] he began-to-cross ; and the rest-of-the army* 
all -together was also accompanying him : and of 
those who were crossing the river not-one was wetted 
by the river higher than the breasts. But the Thap- 
sacenians said that this river never became fordable 
on-foot% except then, but by boats : which Abroco- 
mas having gone-forward at-that-time burned- down, 
that Cyrus might not cross. And it was seeming to 
be providential, and that the river assuredly sub- 
mitted to Cyrus, as [to one] about to reign. 

From-thence he marches-on through Syria 9 sta- 
tions, 50 parasangs, and they come to the river 
Araxes. Here were many villages full of com and 
wine. They stayed here three days and procured- 
provisions*. 

* Had passed over] The perfect participle. 

' And the rest of the army] ri iLxka fr^einv/ia' 

* On foot] wi^J. * Procured provisions] In-t^trilcfMu, 



26 ANABASIS OF XENOPHON. [book 



CHAPTER V. 

FKOM-thence, having the river Euphrates on [his] 
right, he marches-on through Arabia, 5 deserted 
stations, 30 and 5 parasangs. And in this region 
the country was an entire plain level as a sea, and 
full of wormwood : and if there were-in [it] any 
other ^ [kind] of wood or reed, they were all fragrant, 
as spices : but there was-in [it] not-one tree. And 
[there were] all sorts of wild-beasts, a great-many 
wild asses, and not a few large ostriches : and there 
were-in [it] both bustards and roes : and these wild- 
beasts the horsemen used-to-pursue sometimes. And 
the asses, when any one was chasing [them] having 
run-forward stopped : (for they used- to-run much 
faster than the horse :) and as-soon- as the horse was 
approaching again, they used-to-do the same [thing] : 
and it was not [possible] to take [them], unless the 
horsemen having separated should hunt succeeding 
[each other] with the horses. And the flesh* of 
those that were taken was like [the] flesh belonging- 
to-a-stag, but more tender. And no one took an 
ostrich : and of the horsemen they who chased soon 
began- to-leave-off: for fleeing it was withdrawing- 
itself much, using the feet [in the] race, and the 

^ Any odier] « ««} £xx« : bat m2 isliere redundant 
•Flesh] Plural. 
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wings, raising [them] like a sail. And [as to] the 
bustards, if any one should rouse [them] quickly, 
it is [possible] to take [them] : for they fly short*, as 
partridges [do], and soon refuse [to fly]. And their 
flesh was very agreeable. 

And going through this country they come to the 
river Masca*, [in breadth] the breadth measuring- 
the-length-of-a-plethrum. Here was a deserted city, 
large, and its name Corsote : and it was washed on- 
every-side by the Masca. Here they stayed 3 days, 
and the army procured-provisions. From-thence 
he marches-on 13 deserted stations, 90 parasangs, 
having the river Euphrates on [his] right, and comes 
to PylsB. In these stations many of the beasts-of- 
burden perished from the hunger : for there was not 
grass, nor any other root, but the whole country 
was bare : and they that were inhabiting [it] digging 
mill-stones near the river and fashioning [them] 
were carrying [them] to Babylon and selling [them] 
and buying-in-returif corn, were living-on [it]. And 
the com failed the army, and it was not possible to 
purchase the capithe of wheat-flour or barley-flour » 
[for] 4 sigli, except in the Lydian market, in Cy- 
rus's barbarian army. And the siglus is worth 7 
Attic oboli and half-an-obolus : and the capithe was 
containing 2 Attic chenices. Therefore the soldiers 
were continuing eating flesh. And of these stations 
it was happening [that there were some] which he 

> Short] Adverb. 

* Masca] A river of Mesopotamia, fidling into the Euphrates. 
Corsote was at its mouth. 
■ Wheat flour or barley flour] Plural. 

c2 
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was making * very long, whenever lie was wishing 
to finish the journey either near water or near forage. 
And once indeed a narrowness-of-place and mud 
having appeared difficult-of-passage for the waggons, 
Cyrus was-at-hand with the bravest and most fortu- 
nate about him, and ordered Glus and Pigres, [that 
they] having taken the barbarian army, should assist- 
in- drawing-out the waggons. But as they were 
seeming to him to do [it] slowly, he, as- though [in] 
anger, ordered the Persians about him, the most 
considerable [Persians], to-assist-in-urging-forward 
the waggons. Here indeed there was some portion 
of the discipline to see. For having thrown- down 
the purple robes, where each happened to stand, 
they began-to-go, as one would run for victory, even 
down a very steep hill, wearing these expensive tu- 
nics, and colored trowsers ; and some even [wearing] 
chains round the neck, and bracelets on the hands : 
and having with these immediately jumped into 
the mud, they brought-out the waggons, lifted-up, 
quicker than " any one would suppose. And [upon] 
the whole, Cyrus was evidently" hastening all the way 
and not wearing-away-the-time, where he was not en- 
camping for-the-sake-of a-supply-of-provisions or 
some other necessary [thing] : thinking, that by 
how-much quicker he came, by-so-much more un- 
prepared a king he should fight, and by how-much 
slower, by-sbmuch more numerous an army would 

' Was making] JTajwmv. 

'Quicker than] ISrrw H Z$' mtis redundant after n of the compa- 
ratlTe. * Eyidently] A^jeetiye. 
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be gathered-together for a king. And for him who 
was directing the attention there was to see a king's 
empire, being strong in extent of country and 
[number] of men> and weak [by reason of] the dis- 
tance of the roads and the division-of the forces, if 
one should make the war quickly*. 

And on-the-other-side of the river Euphrates 
there was in these deserted stations a city flourishing 
and large, and [by] name Charmande: from this 
[city] the soldiers began-to-buy-in-the-market ne- 
cessaries, crossing in [vessels] made-on-a-sudden in- 
this-manner : skins, which they were having [as] 
coverings, they filled [with] light grass, and then 
were uniting and drawing- [them] together, so- that 
the water did not touch the hay : upon these they 
began-to-cross, and they were getting necessaries, 
wine made from the date of the palm-tree, and pan- 
nic bread : for this was very plentiful in the 
country. 

And the soldiers of Menon and of Clearchus hav- 
ing here disputed [about] something, Clearchus 
having thought that Menon's [man] was doing- 
wrong, punished * [him] : and he having gone to his 
own army mentioned [it] : and the soldiers having 
heard [him] began-to-be-displeased, and were-be- 
coming-exceedingly-angry-with Clearchus. And 
the same day Clearchus, having gone to the ford of 
the river, and there inspected the market, rides-back 
towards his tent through Menon's army with a few 

^ Quickly] }m r»x^^* 

^ Ponished] The substantive vrXtiyh with the verb i/t*j3«XA^. 
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that [were] about him : (and Cyrus had not-yet ar- 
rived*, but was still riding-forward:) and one of 
Menon's soldiers splitting logs, when he saw Clear- 
chus riding-through, throws the axe : and he missed 
him : and another [throws] a stone and another, 
then many, a noise having been made. But he 
escapes to his own army, and immediately commands 
[it] to arms* : and he ordered that the heavy-armed, 
having placed the shields against the knees, should 
remain there : and he himself, having taken the 
Thracians and the horsemen who were more than 
40 in his army, (and most of them Thracians,) be- 
gan-to-ride to Menon's [men], so-that they and 
Menon himself were struck-with-astonishment, and 
began-to-run to arms. And others stood hesitating 
[in] the matter. And Proxenus, (for he happened 
to come-up afterwards, and a company of the heavy- 
armed [was] accompanying him,) accordingly imme- 
diately leading [his men] between* both, made- 
ready the arms, and began-to-intreat Clearchus not 
to do these [things]. And he was-becoming-angry, 
because he himself having been near being stoned- 
to-death*, [Proxenus] was tamely speaking-of his 
suffering : and he was advising him to remove out 
of the middle. And at this [time], when Cyrus 
came and learned the affair, he immediately took the 



* Had not yet arriyed] The yerb used in the text has its present 
used Ibr Ihe perfect ; its imperfect, for the preterpluperfect 

* To arms] The article is used. * Between] ut ri /Ufn, 

^ Haying been near being stoned to death] ixiyw ^wrrnvrt Mir«- 
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arms in the bands, and with those of the faithful 
who were present came riding into the midst, and 
speaks these [words]: "Clearchus and Proxenus, 
and you other Greeks who are present, you know 
not what you are doing. For if you shall join 
'^ battle one with another, consider that I shall this 
day soon-be-cut-ofii and you not long after me : for 
our [affairs] being bad, all these barbarians, whom 
you see, will be more hostile to us than those who 
are with a king." Clearchus having heard these 
[things], came to himself ^ and both having ceased 
grounded ' the arms. 
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CHAPTER VI. 



GoiNO-forward from-thence, there-began- to-appear 
footsteps and dung of horses : and the track was 
being conjectured to be [the track] of about 2000 
horses. These going-forward were burning both 
forage, and if there were any other useful [thing 
they were burning it]. And Orontes a Persian^ 
united-with a king by family, and [in] military 
[matters] said [to be] among the best of Persians, 
plots-against Cyrus, having also formerly gone-to- 
war [with him], but having been reconciled. This 
[man] told Cyrus, if he would give him a thousand 
horse, that he having lain-in-wait would either 
destroy the horse, burning-down-before [them], or 

^ Came to himself] |y ixorS with the verb ym/tm. 
* Grounded] «»t« ;^«f«» with the verb rih/iMt, 
" A Persian] Tii^am dth^* livv^ is here redundant. 
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would take many of them alive *, and would hinder 
[those] following [from] burning", and would cau^e 
that they having seen Cyrus's army should never 
be able to report [it] to a king. And to Cyrus 
having heard [him] these [things] were seeming to 
be advantageous : and he began-to-order him to take 
a portion from each of the commanders. 

And Orontes, having thought that the horse were 
ready for him, writes a letter to a king, that he 
should come having as many horse as he could 
[get] : but he was advising [him] to order his own 
horse, to receive him as a friend. And there were 
in the letter mentions both of the former* friend- 
ship and fidelity. This letter he gives to a man 
trusty, as he was supposing : but he having received 
[it], shows [it] to Cyrus. And Cyrus having read 
it, seizes Orontes, and summons to his own tent the 
7 most considerable of the Persians * about him : and 
he was ordering the generals of the Greeks to bring 
heavy-armed [men], and that these should arrange 
the arms round his tent. And they did these 
[things], having brought about 3000 heavy-armed. 
And he also invited within Clearchus, [as] a coun- 
sellor, [a man] who of the Greeks certainly was 
seeming both to him and to the others to be most 

* Alive] Participle. 

' From baming] The article with the infinitiye. 

* Tlie former] The article with an jidverb. 

* The se'ven most considerable of the Persians] The kings of Persia 
had aooonoil, which consisted of seven of the princes or chief lords of 
the nation, no less ^stingnished bj their wisdom and abilities than 
their iUnstiioiiilnrth: and see Esra viL 14. 
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regarded-as-superior. And when he came-out, he 
related to the friends the trial of Orontes, how it 
was : for it was not [a thing] not-to-be-mentioned. 
And he said that Cyrus was beginning the speech 
thus : 

I have called you, friends*, in-order-that with 
you consulting what is just both before Gods 
** and before men, this I may do concerning this 
** Orontes. In-the-first-place then my father ap- 
'^ pointed him to be subject to me. And this man, 
*^ afterwards having been ordered, as he himself 
" says, by my brother, went-to-war-with me, having 
'^ the citadel in Sardis, and I waging-war-against 
*' him caused that it seemed-good to him to cease 
" the war with me, and I received and gave a right 
" hand. After these [things]," said he, " Orontes, 
'^ is there [aught in] which I have injured you ?" 
And he answered that [there was] not. Again 
Cyrus was asking : " [You] having revolted to My- 
*' sians, were you not- then afterwards, being nothing 
** injured by me, as you yourself confess, ill treating 
" my country, [in] whatever you could ?" Orontes 
affirmed" [this]. " When again you knew your own 
means, did you not-then," said Cyrus, '^ having 
gone to the Temple of Diana, say that it was re- 
penting you, and having persuaded me, again give 
me pledges-of-friendship, and receive [them] from 
me ?" And these [things] Orontes was acknow- 
ledging. " [In] what then," said Cyrus, ^' having 
been injured by me, have you now the third- time 
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' Friends] eit^ts (pikar otfl^u is here redundant * Affirmed] f^n. 
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'* been clearly^ plotting-against me?" And Orontes 
having said that he [had been] nothing injured, 
Cyrus asked him : " Do you confess then, that you 
*' have been unjust towards me ?" " Truly indeed 
" [there is] a necessity/' said Orontes. Upon this 
Cyrus again asked : " Could you then still be an 
" enemy to my brother, and both friendly and 
" faithful to me ?" And he answered, that, '* Not, if 

I should be, Cyrus, should I ever any-more seem 

[so] to you." 

To these [things] Cyrus said to those present: 
'* The man has done such [things], and says such 
" [things] : and of you do you first, Clearchus, de- 
" clare an opinion, whatever seems-good to you." 
And Clearchus spoke these [words] : " I advise that 
" this man be made out-of-the-way as quickly as 
" possible : in-order- that it may be no-longer neces- 
*^ sary to guard-ourselves-against him : but there 
'^ would be* leisure for us, [as to] the [trouble] about 
'^ him, to do good to those who are wishing [to be] 
'^ friends." And he said that the others also ac- 
ceded" to this opinion. After these [things], Cyrus 
ordering [them], they, and the relations having 
risen all-together seized Orontes [by] the girdle : 
and then [they] to whom it was delegated, led-out 
him. And when they, who before used-to- worship 
[him] saw him, they even then worshipped [him], 

* Clearly] Adjective. 

' There would be] The partide «» is here nnderstood : and see 
Ovid. Met x. 635. Unus eras (for esses). 
' Acceded] v^riinfu in the middle Yoice, with Imvrm* 
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although knowing that he was heing led to death. 
Attd when he was brought into the tent of Artapates, 
the most trusty of Cyrus's sceptre-bearers, after these 
[things] no one ever saw Orontes either alive, or 
dead, nor did any one say how he died, knowing [it] : 
but they were conjecturing some in one way and 
some in another * : and not one monument of him was 
ever seen. 



CHAPTER VII. 

FnoM-thence he marches-on through Babylonia* 3 
stations, 12 parasangs. And in the 3rd station 
Cyrus makes a review of the Greeks and of the 
barbarians in the plain about midnight : (for he 
was thinking that on the following morning a king 
with the army would come to fight :) and he was 
ordering Clearchus to command the right wing, and 
Menon the Thessalian the left : and he himself 
began-to-draw-up his own [men]. And after the 
review at day break of the following day* deserters 
from a great king coming began- to-report to Cyrus 
about the king's army. And Cyrus having-called- 
together the generals and captains of the Greeks 
began-to-ask-their-advice, how he should make the 
battle, and he himself was encouraging [them] 
making-[them] bold [by] these [words]: " Greeks^ 

^ Some in one way and some in another] &>.kot eLXKtits. 

* Babylonia] A province of Assyria. Babylon was the capital? 
' At day break of the following day] elfia rn i^t»vrif fift,i^a. 

* Greeks] *Q elt^tt *ExXfins' »*fi^ is here redundant. 
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I am not bringing you [as] auxiliaries, being- 
in-want-of foreign men ; but thinking that you 
are fitter and superior to many barbarians^ on- 
account-of this [thing] I took-[you] in-addi- 
tion. [Consider] then how you shall be men 
** worthy of the liberty, which you have ac- 
'* quired, and on which I congratulate you. For 
well understand, that I should prefer the liberty 
before all [things] that I possess and other [things] 
*^ much-more-numerous. But that you may also 
'^ understand into what-sort-of a contest you are 
going, I knowing will inform you. The number 
indeed [is] large, and they come-on with much 
*^ noise : but if you can resist these [things, as to] 
other [things] I seem to myself to be even ashamed 
of such [men]-as you will find these men that are 
in our country. And you being soldiers*, and 
having become inured- to- danger, I will cause him 
of you that wishes to return home to go-back 
" deemed-happy [by] those at-home : but I think 
'* that I shall cause many to choose the [business] 
'^ with me, before the [business] at home." 

Here Gaulites, a Samian exile, and [a man] faith- 
fid to Cyrus, being present said : " And some indeed, 
" Cyrus, say that you promise many [things] now, 
" on-account-of being* in such a season of danger, 
" which is approaching : and if any thing should 



* Barbarians] '* A barbariAn" was a title applied by the Greeks to 
all nations but theis own : and with them the word Ca^Ca^f signified 
in general no more iSaan foreigner, 
' Soldiers] iui^m, * Being] The infinitiye mood with the article. 
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*' happen well, they, say that you would not remem- 
ber [them] : and some [say that], not though you 
should remember and wish, would you be able to 
give as-many-[things] as you promise." Cyrus 
having heard these [things] spoke : ^* But, men, our 
'^ paternal kingdom is, southward, until men cannot 
'^ inhabit [it]by-reason-of heat,and northward, until 
[men cannot inhabit it] by -reason- of cold: and all 
the [parts] between * these my brother's friends 
are governing-as -satraps. And if we conquer, it 
'* becomes [me] to make you, our friends masters of 
'^ these. So that I fear* not this, if it should happen 
well, lest I should not have, what I might give to 
' each of the friends, but lest I should not have 
[friends] enough, to whom I might give. But to 
each of you Greeks I will also give a golden crown." 
And they having heard these [things] were them- 
selves much more zealous, and they began- to-tell [it] 
to the others outside'. And the generals and some of 
the other Greeks went-in to him, demanding to know 
what there would be for them, if they should con- 
quer. And he, satisfying the mind of all-together, 
began- to-send- [them] away. And all, as-many-as 
were conversing, were exhorting him, not to fight, 
but to station-himself behind them. And on this 
occasion Clearchus was interrogating Cyrus in-some- 
manner thus. ** Do you indeed think, Cyrus, that 
" the brother will fight you ?" *' By Jove," said 

^ Between] U itivif. ' I fear] Perfect middle. 

" Began to tell it to the others outside] vyiyy%xxm^ with a dative. 
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Cyrus, *^ certainly, if he is a son of Darius and 
*' Parysatis, I shall not get these things without- 
" fighting\" 

Here indeed at the time-of-arming [the] number 
of the Greeks was 10,000 and 400 armed-with- 
shields* : and 2000 and 500 targeteers : and [the num- 
ber] of the barbarians with Cyrus [was] ten 10,000, 
and [there were] scythed chariots about 20. And of 
the enemy there were said to be one hundred and 
twenty 10,000, and 200 scythed chariots. And 
there were 6000 horse, that Artagerses was com- 
manding : and these were drawn-up before his king. 
And of a king's army there were 4 commanders and 
generals and leaders, each of thirty 10,000, Abroco- 
mas, Tissaphemes, Gobryas, Arbaces. But [only] 
ninety 10,000 of them were present at the battle: for 
Abrocomas, marching from Phoenicia, came five days 
after® the battle*. And those of the enemy who desert- 
ed from a great king to Cyrus were relating these 
[things] before the battle : and after the battle, those 
of the enemy that were afterwards taken, were relat- 
ing the same [things]. And from-thence Cyrus 
marches-on one station, 3 parasangs, [with] all the 
army both the Grecian and the barbarian [army] in-a- 

^ Without fighting] The adverb a^«x*'* 

' Armed with shields] The word oLrvit is here used for it99tt^i^»t, 

> Came after] va-n^ut with a genitiye. 

*• vffri^^t] See chap. 4 at these words, " But Abrocomas did not 
** this, but as soon as he heard of Cyras being in Cilicia, he having 
** turned back from PhiBnicia, began to march to a king :'' and again 
in the same chapter, '* which Abrocomas having gone forward at that 
<* time burned down, that Cyrus might not cross." 
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state-of-array* : for he was thinking that a king would 
fight that day : for in the middle-of this station a 
trench was dug, deep, 5 fathoms [in] the breadth, 
and 3 fathoms [in] the depth. And the trench had 
been extended upwards through the plain to 12 para- 
sangs as-far-as the wall of Media. Here indeed are 
the canals, flowing from the river Tigris* : and there 
are four, measuring-the-length-of-a-plethrum [in] the 
breadth, and exceedingly deep, and vessels laden- 
with-com sail on them : and they throw them- 
selves into the Euphrates, and they are-apart each 
a parasang, and over- [them] are bridges. And near 
this Euphrates there was a narrow passage between 
the river and the trench, of about 20 feet [in] the 
breadth. And a great king makes this trench for a 
protection, as-soon-as he hears [of] Cyrus marching- 
against [him]. This passage then Cyrus and the 
army crossed", and they came* within the trench. 
But a king fought not that day, but there were 
numerous plain tracks of both horses and men re- 
tiring. Here Cyrus, having sent-for Silanus, the 
Ambracian soothsayer, gave him 3000 darics, because 
the 11th [day] from that day before sacrificing he 
told him, that a king would not fight [within] ten 
days : and Cyrus said : ^^ Moreover he certainly 
*' will not fight, if he will not fight within those 
" days : and if you should speak truth, I promise 

^ In a state of array] vuwtrctyfjUf^, 

* From the river Tigris] A large river of Asia, rising in Armenia, 
in the district of Sophene. It fUls into the Euphrates. 

' Crossed] The verb in the singular number. 

♦ They came] iyiwfr*. 
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" you 10 talents." This money he then paid^ when 
the ten days had passed.^ And because at th^ trench 
a king was not hindering Cyrus's army from cross- 
ing*, it seemed both to Cyrus and to the others that 
he had altered-his-mind [about] fighting; so-that 
[on] the following [day] Cyrus was marching more 
carelessly. And [on] the third [day] he was making 
the march sitting in the chariot, and having a few 
in military-order before him ; but a great [part of] 
his [army] was marching in-disorder', and many of 
the soldiers' arms were being carried in waggons 
and [on] beasts of burden. 



CHAPTER VIII. 



And it was now about full market*, and the station 
was near, where he was intending to finish [the 
march], when Patagyas, a Persian*^ [one] of the 
faithful [men] about Cyrus, appears riding with 
might and main • with the horse in-a-sweat ^ : and 
presently he was crying-out to all, that he was meet- 
ing-with, both in-the-barbarian-tongue and in-the- 
Grecian-tongue*, that a king is approaching with a 
large army, as if prepared for battle. Then indeed 

^ Had passed] 2nd aorist. ' From crossing] Infinitive. 

' In disorder] eLuvnra^myfAUtf, 

^ Aboat fiiU market] t. e. in the forenoon. 

* A Persian] Ji^p uiptnt' iviif is redundant 

^ With might and main] Avk »^dr»i, 7 In a sweat] Participle. 

' In the barbarian tongue and in the Gredan tongue] Adverbs. 



CHAP. Vtll.] ANABASIS OF XENOPHON. 41 

there was great confusion : for both the Greeks and 
all were immediately thinking that he would fall- 
upon them disorderly. And Cyrus having leaped- 
down from the chariot, put on the breastplate, and 
having mounted on the horse, took the javelins in 
[his] hands, and began-to-command all the others to 
arm-themselves-completely, and that each [man] 
should be in his own place. Then indeed they be- 
gan to place-themselves with great speed, Clearchus 
having the right [parts] of tl^e wing near the river 
Euphrates, and Proxenus [was] next, and Menon 
had the right wing of the Grecian [army]. And of 
the barbarian [army] Paphlagonian * horse as-many- 
as ■ a thousand, and the Grecian body-of-targeteers', 
stood by Clearchus on the right : and on the left, 
Ariaeus, Cyrus's lieutenant, and the-rest-of*-the 
barbarian army. And Cyrus and 600 horse with 
him ([they stood] in the centre) were themselves all 
armed with breastplates, and coverings-for-the- 
thighs, and helmets, except Cyrus. And Cyrus, 
having the head unarmed, was putting-himself-in- 
order for the battle. And it is also said that the 
other Persians in the battle endanger [themselves] 
by the heads [being] unarmed. And all the horses, 
those with Cyrus, were having both frontlets and 
coverings-for-the-breast : and the horsemen were also 
having Greek swords. 

And it was now mid-day', and the enemy were 

^ Paphlagonian horse] The Paphlagonian cavalry were held in 
high repute. * As-many-as] The preposition us, 

" Body of targeteers] v-tkra^txif, * The rest of] re iix?^, 
' Mid-day] /amov 9ifAif»t, 
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not-yet visible : but when it was afternoon, there 
appeared a dust, as a white cloud, and not a 
long time afterwards, as some black-cloud in the 
plain over a great [part of it]. But when they 
were becoming nearer, soon indeed both some brass 
began-to-glitter, and the spears and the ranks were 
becoming distinctly-visible. And on the left of 
the enemy were horsemen having-white-breast- 
plates: (Tissaphernes was said to be command- 
ing them :) and next-to them [were] soldiers- 
armed-with-osier-woven- shields : and next heavy- 
armed [men] with wooden shields reaching-down-to- 
the-feet: (and these were said to be Egyptians:) 
and [there were] other horse, other archers. And 
all these [were marching] according-to nations, each 
nation was marching in an oblong-square ^ full of 
men. And before them [were] chariots much apart 
from each other, those indeed that were scythed : 
and they were having the scythes extended from 
the axle-trees in an oblique-direction, and under 
the seats inclining towards [the] ground, so-as to 
cut-oJBT whatever they might meet- with. And the 
design was that they should drive [them] among the 
ranks of the Greeks and cut-[them]-in-pieces. [In] 
what Cyrus indeed said, when having summoned 
[the Greeks] he was exhorting the Greeks to with- 
stand the shouting of the barbarians, [in] this he 
was deceived : for they came-on not with noise, but 
silently as-far-as ■ possible, and quietly, with equal 
[step] and slowly. And on this Cyrus, himself 

^ Oblong sqoare] vXmvm. ' As fhr as] «f . 
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riding-by with Pigres the interpreter and three or 
four others, was calling-out to Clearchus to bring the 
army upon the enem/s centre, because a king was 
there; ^'and if," said he, "we conquer this, all 
'' [things] have been done by us." But Clearchus 
seeing the centre body, and hearing [from] Cyrus 
[about] a king being beyond the Grecian left, (for a 
king was so- much superior in number, that he occu- 
pying [the] centre of his own [men] was beyond 
Cyrus's left,) but nevertheless Clearchus was not 
willing to withdraw the right wing from the river^ 
fearing lest he should be surrounded on either side : 
and he answered Cyrus, that it should-be-a-care to 
him that it should be well *. 

And on this occasion the barbarian army came on 
at-an-equal-pace * : and the Grecian [army] still re- 
maining in the same [place], was forming from those 
that were still coming-up. And Cyrus riding-by not 
very near this army was viewing each at-a-distance, 
looking both at the enemy and the friends. And 
Xenophon* an Athenian having seen him from the 
Grecian [army], [and] having rode up to meet [him], 
began-to-ask whether he would command [him to do 
anything] : and having checked [his horse] he spoke 

* Should be well] xa>Ms "with the verb l;^*». 

' At an equal pace] Adverb. 

° Xenophon] He was illustrious as a general, historian, and phi- 
losopher. He was invited by Proxenus, one of his intimate fHends, 
to accompany Cyrus in this expedition ; to whom he was introduced 
at Sardis. He was selected from among the officers to superintend the 
retreat of his countrymen after the battle of Cunaxa. Some time 
after his return, he was publicly banished from Athenfi, for accom- 
panying Gyrus against his brother. 
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and was ordering [him] to tell all^ that the sacrifices 
and the victims were propitious. And saying these 
[things], he heard a noise going through the ranks^ 
and began-to-ask what the noise [was]. And Xeno- 
phon said that the word is now passing a second - 
time. And he * wondered who is ordering [it], and 
began-to-ask what the word was. And he answered 
that [it was] Jupiter Preserver, and Victory. And 
Cyrus having heard said, '^ Certainly I accept [it], 
" and let this be [the word]." And having spoken 
these [words] he began-to- ride-back to his post : and 
moreover the two-bodies * * were*distant from each- 
other not 3 or 4 stadia, when the Greeks began-to- 
sing-the-paean, and were beginning to go to meet* 
the enemy. But as some [part] of the body of 
[men] marching was-foaming-out-as-a-wave*, the 
[part] left behind began to run with speed : and all 
shouted together, as they cry out to Enyalius% and 
all too began- to-run. And some say that they also 
made-a noise with the shields against the spears, 
causing alarm to the horses. But before an arrow 
was reaching [them], the barbarians give- way and 
fly. Then indeed the Greeks began-to-pursue with 
might-and-main, and to call-out to each-other, not 
to run with speed, but to follow in military-order. 
And the chariots were being borne some through 

^ He] h 18 here used for UiTm; : and see Xen. Mem. Lib. 1. cap. 
iy. 8. 2. << ««} if, xi&y hfuff t^n" * The two bodies] Dual niimber. 
■ Bodies] The word ^Xayl is sometimes used in this sense. 
* To meet] Adjectiye. 

' Was foaming out as a waye] The yerb Uuvfuttut. 
^ Enyalins] t. e. Mars. 
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the very enemy, and others through the Greeks : 
without* charioteers. And they divided, when they 
saw [them] : but some one * indeed struck- with- 
astonishment, as-if at an Hippodrome, was over- 
taken: and they said indeed that he suiBfered not 
anything: and not another of the Greeks suffered 
any thing in this battle, except on the left some one 
was said to have been-struck-by-an-arrow. 

And Cyrus seeing the Greeks conquering on their 
side and pursuing, being pleased and already wor- 
shipped as king by those about him, was not so 
stirred-up to pursue : but having the company of 
600 horse with him formed-into-a-close-body, he 
began-to-observe what a king would do. And in- 
deed he had known him, that he would be occu- 
pying [the] centre of the Persian army. And besides 
all the commanders of the barbarians used to lead 
occupying their centre, thinking that thus they were 
both in a very safe [place], if their strength were on 
each side, and if they should want to order anything, 
the army would perceive [it in] half [the] time. 
And a king indeed at-that-time, occupying [the] 
centre of his army, was nevertheless beyond the left 
wing of Cyrus. And as no one was engaging him 
on the opposite, nor his men drawn-up in front, he 
began-to-turn-forward, as-if for an encompassing [of 
them]. Then indeed Cyrus having feared lest he 
having got ' behind [him] should cut-off the Grecian 
[army], rides to meet [him] : and having broken-in 

^ Without] The adjeotiye »iv«f . ' Bat some one] Un YSfvtt, 
' Haying got] ytvi/Aivaf, 
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with the 600, he conquers those that were drawn up 
before a king, and turned the 6000 to flight : and he 
himself is said to have killed with his own hand 
Artagerses\ their commander. 

And when the turning-to-flight happened, and 
Cyrus's 600 are dispersed, having started in the 
pursuit*: only very few were left-behind about him, 
and [all those] nearly those who used to eat-at-the- 
same-table-with [him] *. And being with these, he 
sees a king and the body about him ; and did not 
restrain-himself immediately, but having said, " I 
see the man," went at him : and strikes [him] on the 
breast, and wounds [him] through the breast-plate, 
as Ctesias the physician says, and he himself says 
that he was curing the wound. And him striking 
some one with a javelin hits violently under the 
eye : and both a king and Cyrus then engaging*, 
and those about them in-behalf-of each, Ctesias 
mentions how many of those about a king died : (for 
he was with him) and both Cyrus himself died, and 
eight, the most considerable of those about him were 
lying on him. And Artapates*, the most trusty 
attendant of the sceptre-bearers [with] him, as-soon- 
as he saw Cyrus having fallen, having leaped-down 

1 Artagerses] See chap. 7 at these words : " And there were 6000 
horse that Artagerses was commanding." 
' The pursuit] The neuter article with the infinitiye. 
' Who used to eat at the same table with him] «; •^c4«r^««-t^M 

* Engaging] The nominatiye case is here used, more AtHco, for 
the genitive. 

9 Artapates] See chap. 6 at these words, "the most trusty of 
Cyrus's sceptre-bearers." 
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from the horse is said to have fallen on him. And 
some say that a king ordered some one to kill-upon 
Cyrus him : others, that he having drawn the scimi- 
tar killed-upon [Cyrus] himself: for he was having 
a golden [scimitar] : and he was also wearing 9, 
chain and bracelets and other [things], as the most 
considerable of Persians [do] : for he had been highly- 
valued by Cyrus for benevolence and fidelity. 



CHAPTER IX. 



Thus then died Cyrus^ being a man, of Persians 
who have been bom since the former Cyrus, [the] 
most kingly and most worthy to govern, as is ac- 
knowledged by all who seem to have been in accurate - 
knowledge* of Cyrus : For in-the-first-place being 
yet a boy, when he was being instructed both 
with the brother and with the other boys, he 
used-to-be-considered best of all [in] all [things]. 
For all the sons of the most considerable Per- 
sians are brought up at a king's doors®: where 
one may learn much modesty*, and there is nothing 
disgraceful either to see or hear. And the boys 
both see and hear some honoured by a king, and 
others disgraced: thus being boys they imme- 
diately learn to govern and to obey. Here in-the- 
first-place Cyrus was seeming to be [the] most 

* Died] The verb nXtvrdt, 

* Accurate knowledge] The substantive tri/^a. 

^ The king's doors] The king's door in the Persian idiom, is 
eqiuvalent to ours, the King's Court. 

* Modesty] The substantive fft^^wwm* 
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modest of those-of-the-same-age, and to yield to those 
older more even than those inferior to himself: and 
in-the- second-place [he was seeming to be the] most 
fond-of-horses, and to treat the horses best. And 
[with respect to] the affairs [relating] to the battle, 
[the] art-of-using-a-bow, and of throwing-a-javelin 
they* used-to-think that he was both [the] most fond- 
of-leaming, and most pains-taking. And when [at] 
the age-of-puberty he was becoming distinguished, 
he was both [the] most fond-of- hunting, and with- 
respect-to the beasts indeed most cour ting-danger. 
And once he fled not an assailing bear, but having 
engaged [it] was dragged off the horse : and he re- 
ceived' some [wounds], the scars of which he was 
also having visible, but at-last he killed [it]. And 
him indeed who first assisted [him] he caused to be 
envied by many. 

And when he was sent-down by the father, [as] 
Satrap of Lydia* and the great Phrygia* and Cappa- 
docia* : and was also appointed general of all, whose 

* They] i. e. Those who were " in accurate knowledge of Cyrus." 

■ Received] The verb erofx^* 

' Lydia] A country of Asia Minor, bounded on the north by Mysia, 
on the east by Phrygia, on the south by Caiia, and on the east by the 
JEgean Sea. Sardis was its capitaL 

^ The great Phry^] A large country of Asia Minor, bounded on 
the north by Bithynia and Galatia, on the west by Mysia, Lydia, and 
Caria, on the south by Lyda, Pisidia, and Isauria, and on the east by 
Cappadocia. It was called Major to distinguish it from a part of 
Mysia occupied by some Phrygians after the Trojan war, and by 
them called Phrygia Minor. 

^ Cappadocia] A country of Asia Minor, bounded on the north by 
Galatia and Pontns, on the east by the Euphrates, on the south by 
Cilicia, and on the west by Phrygia. 
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duty-it-is* to assemble in a plain of Castolus«, he first 
displayed himself, that he was making [it] of very 
great [importance], if he made-a-truce [with] any 
ones and if he made-peace- with any one', and if he 
promised one any thing, to deceive [him in] nothing. 
And accordingly indeed the cities committed-to-his- 
care began-to-believe him, and the men began-to- 
believe [him] : and if any one were an enemy, he, 
Cyrus having made-a-truce, was believing that he 
should suffer nothing contrary to the truce. There- 
fore when he went-to-war-with Tissaphemes*, all 
the cities willingly* chose Cyrus instead-of Tissa- 
phemes, except Milesians : and these were fearing 
him because he would not give-up* the banished. 
For he both used-to-show by deed, and to say, that 
he would never abandon, after he once became a 
friend to them, not though they should become still 
less [in number], and should do still worse'. And 
though one should do him any good or harm, he was 
evidently* endeavouring to surpass [him] : and some 
too used to make-known a wish of his, that he would 
wish to live so-long a time, until rewarding those 
that were doing good and punishing those who were 
doing harm he should surpass them. And accord- 

' Whose daty it is] The verb ««^»« with a dative case. 

^ In a plain of Castolus] See chap. L at these words — ^* and had 
<* also appointed him commander of all, as many as are assembled in 
** a plain of Castolus." ' Any one] v^ for rm, 

• When he went to war with Tissaphemes] See chap. i. 

• Willingly] Adjectiye. 

• Would not give up] The verb 4ix»0 with the infinitive. 

7 Should do worse] The adverb kmSs with the verb v^arru : t. e. 
should be more unfortunate. ^ "Evidently] Adjective. 

D 
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ingly indeed to him, certainly [the] only man of 
those in our time* they most desired to give-up both 
their efifects and cities and bodies. 

And not any one indeed could say this^ that he 
used-to-suffer the mischievous and unjust to laugh- 
at [him], but he used-to-punish [them] most un- 
sparingly of all. And frequently there was to see by- 
the-side-of the trodden roads men deprived both of 
feet and hands and eyes : so-that in Cyrus's govern- 
ment it was both for Greek and barbarian, offending 
[in] nothing, to go without-fear, whithersoever any 
one was wishing, having" whatever might suit [him]. 
Indeed it certainly had been acknowledged that he 
used-to-honour highly the brave in war. And first 
he had war with Pisidians and Mysians : and there- 
fore he himself conducting-the-expedition in these 
regions, whom he was seeing willing to risk-danger, 
these he both used-to-make governors of what coimtry 
he was subduing, and to honour by other presents : 
so-that the brave were appearing most fortunate, 
and the cowardly were being-thought-worthy to be 
their slaves. Therefore there was great abundance 
of those who were willing to risk-danger, where 
any one was supposing that Cyrus would perceive 
[him]. 

Certainly indeed in justice, if any one were evi- 
dent to him wishing to distinguish-himself [as a 
just man], he used-to-make [it] above every [thing] 
to cause these* [to be] richer <han those who were 

> In our time] i^i^v. * Haying] Dadve. 

' These] Tlie change from fhe singiilar to the plural is frequent 
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fond-of-gain by an unjust [mode]. For indeed both 
many other [things] were being managed by him 
with-justice^ and he employed an army of-true- 
quality*. For both generals and captains sailed not 
to him for money's sake, but because they knew 
that to obey Cyrus well was more profitable than 
the monthly' gain. Moreover if any one at least 
should well serve him having commanded anything, 
no one's* diligence did he ever allow [to be] not- 
meeting-with-gratitude. Accordingly indeed there 
are said to have been for Cyrus most excellent minis- 
ters [in] every work. And if he were seeing any 
great [man] being an economist according-to that 
[which was] just, and stocking [the] country which 
he was governing, and making revenues, he would 
never take-away-from any one [this country], but 
always used-to-add more : so-that they were both 
labouring cheerfully, and acquiring with-confidence, 
and again what any one had possessed, he by-no- 
means used-to-conceal-from Cyrus ; for he used-to- 
appear not envying those who were possessing- 
riches openly, but endeavouring to make-use-of the 
property of those who were dissembling. Certainly 
indeed whatever friends he made, and knew [as] 
being well-disposed, and judged to be proper assist- 
ants [in] what he might happen to be wishing to 
accomplish, he is by all acknowledged to have been 
in-truth most able to pay-court-to. And indeed [as 
to] this very [thing], which he himself was think- 

* With justice] Adverb. « Of trae quality] The adjective itXn^ms, 
' Monthly] xark fMiM, * No one's] Dative. 

d2 



52 ANABASIS OF XENOFHON. [book 



z. 



ing that he was wanting for friends' sake^ that he 
might have [them as] assistants^ he himself was also 
endeavouring to be a very good assistant to the 
friends [in] this [thing] which he was perceiving 
each coveting. 

For many [reasons], he, being but one man^ used- 
to-receive [the] most presents I think : and certainly 
he most of all used-to-distribute them to the friends, 
looking to the habits of each, and what he was see- 
ing each needing most. And whatever [things] any 
one might send [as] an ornament for his body either 
as for battle or as for decoration-of-dress, even about 
these they said that he used-to-say that his body 
could not be adorned with all these, but [that] he 
was considering well dressed friends as [the] greatest 
ornament to a man. And he [in] great [things] 
surpassing the friends doing good^ to [them, is] 
nothing wonderful, inasmuch-as he was certainly 
even more able : but the excelling the friends in the 
attention, and the desire to oblige, these [things] seem 
to me to be more admirable. For Cyrus frequendy 
used-to-send jars half- full of wine, whenever he re- 
ceived [any] very agreeable, saying that he certainly 
had* not' [for] a long time* met-with wine more 
pleasant than this ; " therefore he sent you this, and 
" requests you to drink-up it to-day with [those] that * 
" you are most attached-to." And he frequently 
used-to-send geese half-eaten, and halves of loaves, 
and other such [things], ordering him that was car- 



s 



Doing good] %l with the verb fr»Am. * Had] 2iid aorist 

Not] «Ar«f. * A long time] rnXAMf ;^^m«. 
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rying [them] to say-also : " Cyrus was pleased with 
" these : therefore he wishes you also to taste them." 
And where forage was very scarce, and he himself, 
by-reason-of having numerous servants, and by- 
reason-of the attention, was able to provide, he 
sending-about used-to-desire the friends to cast- 
before the horses that carry their persons this forage, 
that they not hungering might carry his friends. 
And indeed if ever he were going- forth, and very 
many would see* [him] he calling the friends used- 
to-speak-gravely, that he might make-known whom 
he is honouring : so-that I, from what I hear, judge 
that no one has been beloved by more either Greeks, 
or barbarians. And this too [is] a proof of this : 
from Cyrus, being a slave*, no one went away to a 
king : only Orontes attempted : and he, indeed®, soon 
found him whom he was thinking was faithful to 
him, more friendly to Cyrus than to himself: but 
from a king many came -away to Cyrus, when they 
became enemies to each other, and these indeed 
those who were being beloved by him most, think- 
ing, that they being brave would obtain more worthy 

* Would see] The yerb ^fXX« with the infinitiye. 

■ From Cyrus being a slaye] See chap, yii, at these words — ** For 
** weU understand, that I should prefer the liberty before all that I 
** possess and other [things] much more numerous." 

' And he indeed] See chap. yi. at these words — " And Orontes 
" haying thought that the horse were ready for him, writes a letter to 
** a king, that he should come haying as many horse as he could [get], 
** but he was adyising [him] to order his own horse to receiye him as 
« a friend. And there were in the letter mentions both of the former 
** friendship and fidelity. This letter he giyes to a man trusty as he 
** was supposing : but he haying receiyed [it] shows [it] to Cyrus." 
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reward from Cyrus than from a king. And what 
happened to him at the end of the life [is] also a 
great proof that he was both good« and was able to 
distinguish rightly the faithful and well-disposed 
and firm. For he himself dying, all those . by him 
friendly and eating-at-the-same-table died fighting 
for Cyrus, except Ariseus : and he was happening 
to have been appointed over the left, commanding 
the cavalry : and when he perceived Cyrus having 
fallen, he fled, having also all the army which he 
was leading. 



CHAPTER X. 

Then, indeed, Cyrus's head and right hand are cut- 
off: And a king and those with him pursuing i fall- 
upon the camp of Cyrus" : and those with Ariaeus 
no-longer stand, but flee through their own camp to 
the station, from- whence they had started: and 
there were said to be 4 parasangs of the road. And 
a king and those with him plunder many other 
[things], and he takes Cyrus's Phocaean concubine*, 
who was said to be well-informed and beautifuL 
But the Milesian, the yoimger [one], having been 
taken by those about a king, escapes naked to [the 
quarter of] the Greeks, who happened to be having 
arms on-account-of [the things] that were carrying- 

' Pumiiiig] Singular mimber. ^ 

* Of Cyrus] The adjeothre Kn^iiaf. 

* Phocffian] Phocna was a town of Ionia, on tiie aea-ooast. 
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the-baggage/and they having drawn-themselves-out- 
against [them], killed many of those who were plun- 
dering, and some of their own [men] also died : 
however, they certainly fled not, but saved both her 
and other [things], as-many-as, both effects and 
men, were within their [quarter], they saved all. 
Then a king and the Greeks were distant-from each- 
other about 30 stadia, these^ pursuing those against 
them, as-though conquering all : those plundering, 
as-though now all conquering. But when the Greeks 
learned that a king with the army was among [the 
things] that were carrying-the-baggage, and a king 
on-the-other-hand heard [from] Tissaphemes, that 
the Greeks are conquering the [army] against them, 
and are gone on forward* pursuing, then indeed a 
king assembles his own [men] and disposes them : 
and Clearchus, having called Proxenus (for he was 
nearest), was deliberating whether they should send 
some, or all go to the camp to give-assistance^. 

During this [time] a king was again evidently* 
approaching, as it was seeming, in the rear. And 
the Greeks having tumed-about-together, got-ready, 
as-if indeed to receive [him] approaching this 
[way] : but the king did not lead this [way], but [by 
the way] that he passed beyond the left wing, by 
this [way] he also led-back, having taken-up both 
those who during the battle deserted to the Greeks, 
and Tissaphemes, and those with him. For Tissa- 

* These] t. e. the Greeks. > On forward] tig to v^o^hv. 
^ To giye assistance] Future participle.' 

* Evidently] Adjective. 
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phemes fled not at the first-of-tlie contest^ but 
marched-througli to the river against the Greek 
targeteers : but marching-through he killed no one, 
but the Greeks having divided, began-to-strike and 
shoot them. And Episthenes, an Amphipolitan*, 
was commanding the targeteers, and was said to 
have been prudent. Tissaphemes therefore, as being 
inferior', he departed, does not turn-back again, but 
having come to the camp of the Greeks, there meets- 
with a king, and they having accordingly formed 
together began-to-march. And when they were 
against the left wing of the Greeks, the Greeks 
feared lest they should lead-against the wing, and 
having encompassed [it] on both sides, should cut- 
off them : and it was seeming-good to them to open 
the wing, and make the river in-the-rear. And 
during [the time] that they were deliberating [on] 
these [things], a king indeed having also passed -by 
placed the army opposite [theirs] in the same form 
as he had at first* put-[it] together to fight. And 
when the Greeks saw [them] being-near and drawn- 
up-in-order-of-battle, they having again sung-the- 
psean went-on still much more eagerly than before. 
But the barbarians on the contrary were not waiting- 
for [them], but flying from a greater [distance] than 
before* : and they were pursuing as-far-as some vil- 
lage : and there the Greeks stopped : for above the 
village was a hill, on which those about a king 

^ An Amphipolitan] Amphipolis was a dty of Macedonia, near 

the mouth of the Strymo. ' Being inferior] fuu* i;^*w. 

•At first] riif^iK ^Before] riir^Mit. 
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turned-back, no longer foot-soldiers, but the crest was 
full of horse, so-that they* were not knowing what 
was being done. And they said that they were 
seeing the royal ensign, some golden eagle extended 
upon a shield upon a piece-of-wood. 

And moreover as-soon-as the Greeks were advanc- 
ing there, the horse also accordingly leave the crest : 
no longer indeed in-a-mass*, but some from one part 
and some from another* : and the hill was becoming- 
bare of the horse : and at last even all departed. 
Clearchus therefore was not causing-[his men] to-go 
upon the crest, but having halted the army under 
it, he sends Lycius the Syracusan and another upon 
the crest, and orders that they having observed the 
[things] over the crest, should bring-back- word what 
there is. And Lycius rode, and having seen reports 
that they are flying with might-and-main*. And 
when these [things] were at-hand, the sun also was 
setting. And then the Greeks halted, and hav- 
ing arranged the arms began-to-rest-themselves : 
and at-the-same-time * they were wondering that 
Cyrus was being seen no-where, nor had any other 
[person] arrived from him : for they had not known 
[of] him being- dead, but were conjecturing that 
either he was gone pursuing, or had rode-forward 
to possess something: and they were deliberating 
themselves, whether they having stayed there should 
bring there the [things] carrying-the-baggage, or 
should go back to the camp. Accordingly it seemed- 

* They] t. e. The Greeks. ' In a mass] dfi^iei, 
' Some from one part and some from another] &XkM xXf^it 

* With might and main] &fek »^ar«f. ^ At the same time] &f*a, 
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good to them to go-back. And they arrive at the 
tents abont supper-tame^ This then was the end of 
this day. And they find most of the other effects 
plundered, and if there was any food or drink [it 
was plnndered] : and the waggons fnll of flour and 
wine, which Cjrrus provided, in-order-that, if ever 
want should take the camp very much, he might be 
distributing to the Greeks: (and these waggons 
were 400, as they were said [to be]:) these also 
those with a king then plundered : so-that most of 
the Greeks were without-dinner*: and also were 
without-break&st': for indeed before the army fi- 
nished [the march] for break&st^ a king appeared. 
Thus then they continued this night. 

* Sapper-tune] H^mtt, ' Withoat dimier] Skiwtt, 

' Without break&st] a»m^i^i. 
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BOOK II. 



CHAPTER I. 

How indeed the Greciaai [army] was assembled by 
Cyrus*, when he was conducting- the-expedition 
against the brother Artaxerxes^ and how-many 
[things] were performed during the upward -march, 
and how the battle was, and how Cyrus died, and 
how the Greeks having gone to the camp rested, 
thinking that they were overcoming all [things], and 
that Cyrus was living, has been made-known in the 
former book. And at day break * the generals having 
assembled were wondering that Cyrus was neither 
sending another [person] to signify what it behoves 
[them] to do, nor was himself appearing. Accord- 
ingly it seemed-good to them, having coUected-the- 
baggage, what [baggage] they were possessing, and 
having armed-themselves, to go-on forward, until 
they should unite- with Cyrus. And they being just 
upon departure, at sunrise came Procles, the governor 
of Teuthrania, [a man] sprung from Demaratus the 
Spartan, and Glus the [son] of Tamos. These said, 
that Cyrus was dead, and Ariaeus having fled was 

^ How indeed the Grecian army was assembled by Cyrus] See 
Book i. chap. 1. 
' At day-break] ifjM rf nftdpe^. 
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with the other barbarians at the station from-whence 
the [day] before they began-to-sally-forth : and he 
told [them] that he would wait-for them that day, 
if they would come : but he was saying that the 
next » [day] he should go-back to Ionia, from whence 
he came. The generals and the other Greeks hear- 
ing these [things] were bearing [it] heavily. And 
Clearchus spoke these [words] : " But I wish that 
Cyrus were living : but as he is-dead, announce to 
Ariaeus, that we are certainly conquering a king, 
and, as you see, no one any-longer is engaging us : 
" and if you had' not come, we should be marching 
" against a king. And we in-consequence-inform 
** AriaBus, that if he will come here we will place him 
" on the royal throne : for even authority' belorigs-to 
'' those who conquer [in] battle." Having said these 
[things] he sends-back the messengers, and with 
them Cheirisophus the Lacedaemonian, and Menon 
the Thessalian : for Menon himself also was desiring 
[it] ; for he was a friend of Ariaeus and united- [with 
him] by-the-ties-of-hospitality. They began-to-de- 
part, and Clearchus was waiting-for [them]. And 
the army was getting-ready provision, how it could, 
from the beasts-of-burden, slaughtering* the oxen and 
asses : and going- forward a little from the line, where 
the battle was, they were using [for] wood, the ar- 
rows, [as] being numerous (which the Greeks used- 
to-compel those who were deserting from a king to 

^ Next] The adjectiye &)J^, 
* Had] 2nd aorist 

' Authority] The article, with a verb in the infinitive mood. 
' * Slaughtering] Plural masculine. 
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throw-away) \ and the Persian-shields-made-of-osiers, 
and the wooden shields the Egyptian [shields] : and 
there were also numerous bucklers, and empty wag- 
gons to be taken away : all which using, they cook- 
ing flesh were eating [it] that day. 

And it was now about full market*, and from a 
king and Tissaphemes come heralds : the rest barba- 
rians ; but one of them, Phalinus, was a Greek, who 
happened to be with Tissaphemes, and to be esteemed* 
and he was indeed pretending to be clever [in] the 
[things] about the military-duties and exercise-of- 
arms. And these having approached, and summoned 
the commanders of the Greeks, say that a king or- 
ders the Greeks, as he happens to conquer, and has 
killed Cyrus, that they having delivered-up the arms, 
[and] having gone to a king's doors*, should find 
some advantage if they could. These [things] the 
heralds of a king mentioned : and the Greeks heard 
[them] with-heaviness, but nevertheless Clearchus 
said thus -much, that it was not the part of those 
who conquer to give-up the arms : " But," said he, 
" do you, generals », answer them what you hold [to 
^* be] most becoming and best : and I will come 
" immediately." For one of the servants called him 
that he might see the victims selected : for he hap- 

* Which the Greeks used to compel those who were deserting from 
a king to throw away] These deserters had heen again taken by the 
king. See book i. chap. lO at these words — '* having taken np both 
« those who during the battle deserted to the Greeks, and Tissaphemes, 
" and those with him." ' About fuU market] ^See book L chap. 8, n. 1 . 

^ To be esteemed] The verb Ix* '^'^^ ^^ adverb. 
^ A king's doors] See book i. diap. 9, n. 3. 

* Generals] * Siv\%t fr^artiytt' ny^i; is here redundant. 
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pened to be sacrificing. Then indeed Cleanor the 
Arcadian, being oldest, answered that they would 
die before they would give-up the arms : and Proxe- 
nus the Theban said, " But I wonder, Phalinus, 
whether a king demands the arms as being-master, 
or for friendship and presents. For if [he demands 
them] as being master, why is it necessary that he 
should demand [them], but having come not take 
them* ? but if he wishes to get [them] having per- 
suaded [us to give them up], let him say what 
the soldiers will have if they should oblige him 
[in] these [things]." To these [things] Phalinus 
said, '' A king thinks that he conquers, as he has 
*' killed Cyrus. For who has he*, who aspires-to the 
empire ? And he considers that you also are his, 
having [you] in the midst-of his country, and 
within impassable rivers; being also able to bring 
against you a host of men so-large, [that] not if 
" he should give-[it] up to you, would you be able to 

« kill [it]." 

After him Theopompus an Athenian said : '* Now, 

" Phalinus, as you see, we have' no other useful 

[thing] except arms and courage. Therefore 

having arms, we think that we can also make-use- 

*' of the courage : but having given-up these, that 

" we should be deprived also of the bodies. Think 

'* not then, that we will give-up the only [things] 

" being useful to us : but with these we will fight 

^ Bat having come not take them] s. e. Why does not he come 
and take them? 
' Has he] The verb ii/t*2 with the dative case. 
* We haTc] The Terb iJ^ with the dative case. 
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" even for your useful [tilings].'* And Fhalinus 
having heard these [things] laughed and said : ''But 
you are-like a philosopher^ young man, and say 
[things] not disagreeable : know indeed [that you 
are a man] being^ destitute-of-understanding, if 
you think that your courage would surpass a king's 
power," But they said that some others being 
rendered-somewhat-timorous were mentioning, that 
they had* both been faithful to Cyrus, and would 
certainly be worth much to a king, if he were desir- 
ing to become a friend : and whether he desires to 
employ [them in] any other [thing], or to serve- 
against Egypt, they would reduce [it]-to-subjection- 
with him. And during, this [time] came Clearchus, . 
and asked^ whether they had already answered. 
And Phalinus having taken-up-the-discourse said : 
" Clearchus, these say' one one thing, another 
" another : but do you tell us what you say." And 
he said : *' Gladly have I seen you, Phalinus : and I 
" also think, all these others [have gladly seen you] : 
for you ^re a Greek, and we [are Greeks], being 
so-many, as-many-as you see : and being in such 
circumstances we consult you, what it is proper to 
do [in the matters], about which you are speaking. 
Do you then, by [the] Gods, advise us whatever 
seems to you to be most becoming atid best, and 
'* what will bring you honor hereafter* being men- 
" tioned that Phalinus once sent by a king, to order 
'* the Greeks to give-up the arms, advised them 

' Being] Nominatiye case. * Had] 2nd aorist 

* Say] Singular nttml>er. ; ^ Hereafter] u$ rn tirtirm xf «»«». 
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asking-his-advice these [things]. And you know 
that [there is] a necessity that whatever you may 
" advise should be mentioned in Greece." And 
Clearchus was putting-forward these [things] wish- 
ing that even he who was discharging-the-oflSce-of- 
an-ambassador from a king would advise [them] not 
to give-up the arms, that the Greeks might be more 
confident. But Phalinus having turned aside*, con- 
trary to his expectation, said : 

" If of ten-thousand hopes you have one, that you 
" going-to-war-with a king would be saved, I advise 
" [you] not to give-up the arms : but if there is no 
" hope of safety, a king [being] unwilling, I advise 
" [you] to save-yourselves in- whatever- way [is] pos- 
'^ sible." And Clearchus to these [things] said : 
" But you mention these [things] indeed : but from 
" us announce these [things], that we think, if it 
" should be expedient that we be friends to a king, 
*' we should be friends* worth more, having the arms, 
than having given-[them] up to another : and if 
it should be expedient to-go-to-war, we should go- 
to-war better, having the arms, than having given- 
** [them] up to another." And Phalinus said : '* we 
will certainly announce these [things] : but a king 
also bade [us] tell you these [things], that for you 
staying here there might be a treaty, but going- 
forward or» going-back, war. Tell [me] then also 
about this, whether you will stay and have a 
truce, or I «hall from you announce that there is 

^ Turned aride] Active participle, Uurrw being nnderstood. 
* Friends] Nominatiye. " Or] »ai. 
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war*." And Clearchus said, " Then concerning 
•these [things] also announce, that the same [things] 
both seem-good to us, which also [seem good] to a 
" king." . " What then is it [as to] these [things] ?" 
said Phalinus. Clearchus answered : " If we stay, a 
treaty : but [for us] going-back or^ going-forward, 
war." And he again asked : '* Shall I announce 
a treaty or war?" and Clearchus again replied the 
same : " A treaty [for us] staying, and war [for us] 
'* going-back, or going-forward." But he was not 
declaring what he would do. 



CHAPTER II. 



Accordingly Phalinus began-to-depart, and those 
with him. And they came from Ariaeus, Procles 
and Cheirisophus : (but Menon stayed there with 
Ariaeus :) and these began-to-mention, that Ariaeus 
was saying that there were many Persians, more 
considerable than himself, who would not endure * 
him being-king: "but if you desire to go-away- 
with [him], he now bids [you] come [in] the night : 
and if not, he says that he himself shall go- away 
in the morning." And Clearchus said : " But, if 
we come, it is proper to do so, as you say : and if 
not, do any thing, whatever you may think is 
most advantageous* to you." But what he would 
do, he did not-even tell them. And after these 

^ That there is war] »*$ with the participle in the genitive. 
* Or] Mil. ' Endure] Infinitive. * Advantageous] Verb. 
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[things], it now being sun-set', he having called-toge- 
ther the generals and captains, spoke these [words] : — 
To me sacrificing, men, the victims were not being 
[favourable] to go against a king. And justly in 
'' truth they were not being [favourable]. For as I 
'* now learn, between us and a king is the Tigris, a na- 
" vigable river, which we cannot pass without boats : 
and we have not boats. Certainly indeed [it is] not 
possible to stay here : for there are not necessaries 
to have : but to go to the friends of Cyrus, the 
victims were very favourable to us. Thus then it 
behoves [you] to do : that going-away you sup 
[on] whatever any one has : and when [the trum- 
peter] gives-the-signal with the horn, as-if to 
take-rest, collect-the-baggage : and when [he gives 
'* the signal] the second-time, place [it] upon the 
beasts-of-burden : and at the third [time], follow 
him who leads, having the beasts-of-burden near 
the river, and the heavy-armed* on-the-outside." 
The generals and the captains having heard these 
[things] departed, and began- to-do so : and hence- 
forward ' he was commanding, and they were obey- 
ing, not having elected [him], but seeing that he 
alone was being prudent [in things] such-as it be- 
hoves the commander [to be prudent], and the rest 
were inexperienced. And a calculation of the route, 
which they came from Ephesus of Ionia up-to the 
battle^ [was] 3 and 90 stations, 5 and 30 and 500 

^ Being snnget] iikm Iwwrn* ' The heayj-anned] r<k 7rx«. 

' Henceforward] ri Xamtm. 

« Up to the battle] i. e. up to tiie place of the battle. 
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parasangs> 50 and 6000 and 10>000 stadia: and 
from the battle ' to Babylon there were said to be 60 
and 300 stadia. From-thence indeed, as-soon-as 
there was darkness, Miltocythes the Thracian, hav- 
ing the horse that [were] with him as-many-as 40, 
and about 300 of the Thracian foot, deserted to a 
king. And Clearchus, according-to what had been 
notified, was leading the rest, and they were follow- 
ing : and they come at the first station to Ariasus and 
his army, about mid-night': and having disposed 
the arms in order, the generals and the captains of 
the Greeks went-together to Ariaeus : and both the 
Greeks and Ariaeus, and the most considerable 
of those with him swore, that they would not 
betray one-another^ and that they would be allies : * 
and the barbarians swore-besides, that they would 
also guide [them] without- fraud. And these [things] 
they swore^ having sacrificed a boar, and a ram, and 
a bull, and a wolf, the Greeks dipping a sword in a 
shield, and the barbarians a spear. And when the 
pledges were made, Clearchus said : — *' Come then, 
" Ariaeus, as we and you have * the same journey, 
say, what opinion you have about the march: 
whether shall we go-back [the way] that we came, 
or do you think that you have recollected any 
" other better road ?" And he said : — " Going-back 
[the way] that we came, we should all perish with 
hunger : for now we have-ready none of the neces- 

* From the batdej t. e, from the place of the battle. 

* About mid-night] d^) fiUus w/trf ' Allies] Nominatiye. 

* Uxve] The verb tifai with the dative. 
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saries. For [during] the last 17 stations coming 
hither, we were not able to get any thing out of 
" the country : and if there were any tlung there, 
we going- through consumed [it]. And now we 
are intending to go a longer [way], and we shall 
*' not be-in- want-of the necessaries. And we must 
*' make^ the first stations as long as we possibly can, 
in-order-that we may be withdrawn as far as pos- 
sible from the royal army : for if we should once 
'* be-distant a march of 2 or 3 days, a king might 
*' no-longer be able to overtake us. For with a 
small army he will not dare to follow-closely : and 
having numerous troops, he will not be able to 
march quick: and perhaps he also will be-in- 
** want-of the necessaries. I hold this opinion," 
said he. 

And this advice-about-the-march * was meaning • 
no other [thing], than to slip-away*, or flee-out-of- 
reach* : but the fortune guided better. For as-soon- 
as it was day, they began-to-march, having the sun 
on [their] right, reckoning that at sun-set they should 
arrive at villages of the Babylonian country : and 
[in] this they were not disappointed. But moreover 
towards afternoon they thought that they were seeing 
horse belonging-to-the-enemy. And those of the 
Greeks who happened not to be in the ranks, began to 
run to the ranks, and Ariseus (for he happened to be 

^ Must make] ir§^virwt a verbal adjective, with the dative. 

* Advice about the march] crfomylm, 
' Meaning] UmftXm, 

* Slip away] An infinitive mood of the verb 4trM^tut, 

^ Flee out of reach] An infinitive mood of the verb clr«^ivy«. 
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going in a waggon, because he had been wounded), 
having alighted, began-to-arm-himself- with-a-breast- 
plate, and those with him [began to do the same thing]. 
But during [the time] that they were arming, the 
scouts sent-forward came saying, that they are not 
horse, butbeasts-of-burden are feeding. And imme- 
diately all knew, that a king was encamping some- 
where near : and indeed smoke also was appearing in 
villages not far off. But Clearchus did not begin-to- 
lead [them] against the enemy (for he had known both 
[of]- the soldiers being-fatigued, and being hungry : 
and besides it was late now) : nor was he indeed 
turning-away, taking-care that he would not seem 
to be flying : but leading-in-a-direct line*, he having 
the foremost [men] at sunset' encamped in the 
nearest villages, from which even the very timber 
of the houses had been plundered by the royal army. 
The first [men] were encamping in some regular' 
form, but the last coming-up in-the-dark* were 
lodging, as they were each happening [to come 
up], and calling one-another they were making a 
great noise, so-that even the enemy were hearing 
[them] : and-so the nearest of the enemy even fled 
from the tents. And this was evident the [day] 
after: for neither any beast-of-burden any-longer 
was seen, nor a camp nor smoke anywhere near. 
And as it seemed, even a king was struck- with-asto- 
nishment at the approach of the army : and this 
was-evident by what he was doing the [day] after. 

' In a direct line] iu^ut^n. * At sanset] SfM rif^xt^ ha/Uva^. 
* Hegolar] The adjective iftMs. * In the dark] rxtrmtt. 
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This night having advanced, fear also seizes the 
Greeks, and there was a tumult and noise, such-as 
[is] likely to happen, fear having seized [them]. 
And Clearchus ordered Tolmides an Elian, whom he 
was happening to have with him, [the] best herald 
of the then [men], that he having with-a-loud- 
voice, commanded silence, should proclaim, the 
commanders announce, that he who informed [of] 
him who was letting-loose the ass among the heavy- 
" armed* shall receive [as] a reward a talent" of 
" silver." And when these [things] were proclaimed, 
the soldiers knew, that the fear was vain, and the 
commanders safe. And together- with dawn Clear- 
chus commanded the Greeks to dispose the arms in 
order, [in the order in] which they were having 
[them] when the battle was. 



(t 



CHAPTER III. 



And what I wrote indeed, that a king was struck- 
with-astonishment at the approach, was manifest by 
this : for sending the day before* he was ordering 
[us] to give-up the arms, and then at sun-rise« he 
sent heralds about a truce. And they, as-soon-as 
they came to the sentinels-in-front were inquir- 
ing-for the commanders. And when the sentinels- 
in-front announced [this], Clearchus, having-at- 

^ The heavy-ftrmed] vk iwXm. ' Talent] Equal to 198/. 15f. 
' Before] Adverb. * At gnn^rise] «(/u« Ax/f dfari\xgfn. 
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that-time happened to be inspecting the ranks, 
told the sentinels-in-front to order the heralds to 
wait-for [him], until he should-be-at-leisure. And 
as-soon-as he had disposed* the army, so-that it was 
beautiful* to behold a body close on-all-sides, and not 
one of the unarmed was visible, he summoned the 
messengers, and he himself came-forward, having 
the best-armed and most comely of his soldiers, and 
ordered the other generals [to do] these [things]. 
And as-soon-as he was near the messengers, he was 
inquiring-in-a-loud-voice what they were desiring. 
And they said, that they had come' about a truce 
[as] men, who would be competent to report to the 
Greeks the [matters] from a king, and to a king the 
[matters] from the Greeks. And he answered : 
" Report to him then, that there is-need of a battle 
" first : for there is not a dinner [for us], nor [is 
" there any one] who will dare to speak to the 
" Greeks about a truce, not having supplied a din- 
'* ner." The messengers having heard these [things] 
began-to-travel-back, and soon came*: (by which 
also it was evident, that a king was somewhere near, 
or some one else, to whom it had been directed to 
manage these [matters] : and they said, that they 
were seeming to a king to mention reasonable [things], 
and they had come having guides, who, if there 
should be a truce, would lead [them] where they 

* Had disposed] First aorist. 

■ Was beautiful] The verb i;^© with an adverb. 
^ Had come] The imperfect tense of «««. The present tense of 
this verb is used for the perfect ; the imperfect for the pluperfect 

* Came] i. e. returned. 
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should have the necessaries. And he was asking 
whether he would make-a-truce [with] the men 
[only] going and going-back by themselves\ or there 
would be a truce also for the others. And they 
said, "For all, until the [things] from you have been 
'^ announced to a king." And as-soon-as they had 
said these [things], Clearchus having caused-to-go 
them, began-to-consult : and it was seeming-good to 
make the truce quickly, and to go quietly* for the 
necessaries and take [them]. But Clearchus said. 
These [things] also seem-good to me, but I will not 
announce [them] hastily, but delay, until the mes- 
sengers are afraid lest it should not-seem-good* to 
us to make the truce : I certainly indeed think," 
said he, **that the same fear will also be present to 
" our soldiers. And when it was seeming to be a 
fit-time, he began-to-announce that he would miake- 
a-truce, and immediately he was ordering [them] to 
guide [him] to the necessaries. 

And they were guiding, and Clearchus indeed was 
marching, to make the truce, having the army in 
military-order, and he himself moreover was guard- 
ing-the-rear. And they were meeting- with ditches 
and canals* full of water, so that they were not able 
to cross without bridges : but they were making 
bridges of the palm-trees, which had fallen-down, and 
others they were cutting-down. And here was [an 
opportunity] to perceive Clearchus how he was [super- 

' By themselyes] mtrut, ' Quietly] ntit Sirvx**^' 

' It should not seem good] air«^»r : ctW in compodtion sometiines 
gives the force of a negation. ^Canals] «vX«n. 
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intending, having the spear in the left hand, and in 
the right a staff: and if any one of those who had 
been appointed for this were seeming to him to be 
giving-himself-up-to-indolence, he would beat* [him] 
selecting the proper [man], and at-the-same-time he 
himself was taking- to [it], going into the mud : so 
that it was a disgrace to all, not" to be-industrious. 
And those who had been bom 30 years were ap- 
pointed to [this] same [work] ; and when those older 
were seeing Clearchus even being-industrious -with 
[them], they also began to take-to [it]. And much 
more was Clearchus making-haste, sujspecting that 
the ditches were not always so full of water ; (for it 
was not a proper* season to water the plain :) but 
that there might appear to the Greeks to be many 
difficult [things] in the marph, he was suspecting 
that for this had a king let-loose the water upon the 
plain. 

And marching they arrived at villages, from- 
whence the guides appointed [them] to take the 
necessaries. And therein- was much com, and palm- 
wine*, and viuegar boiled from the same [fruit]. 
And these dates of the palm-trees, such as the Greeks 
may see', used-to-be-laid-aside for the domestics; but 
those which used-to-be4aid aside for the masters were 
picked-out [dates] wonderful [for] the beauty and 
the size : and the appearance was nothing differing 
[from] amber: and some drying them put- [them] 
aside [for] sweetmeats, and also during drinking 

> Would beat] It«^«» i». « Not] fsii «(. » Proper] «?«. 
^ Paliii'wme] »%»$ ^Mlnm* ^ Maj see] t^m with the infinitiye. 
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[the dessert] was pleasant, but apt-to-cause-head- 
achc. And here the soldiers first ate the pith of the 
palm-tree, and many were admiring the form, and 
the peculiarity of the sweetness. And this also was 
very apt-to-cause-head-ache. But the palm-tree, 
from-whence the marrow was taken-away, began-to- 
wither entirely^ 

Here they stayed 3 days : and from a great king 
came Tissaphemes, and the brother of the wife of a 
king, and 3 other Persians : and many slaves were 
attending. And when the generals of the Greeks 
met them, Tissaphemes by an interpreter first said 
these [words] : 

** Greeks^ I live near* Greece : and as I saw you 
having fallen into many unfortunate and diflScult 
[things], I valued-it-to-myself * [as] an unexpect- 
ed-good-luck', if by-any-means I should be able to 
" request of a king to allow me to conduct-safe you 
" into Greece. For I think that there would not be 
[any thing] ungrateful to me, either from you or 
from all Greece. And having thought these 
•* [things], I was asking a king, telling him, that 
'he would justly oblige me, because I first told 
" him [about] Gyrus leading-an-anny-against [him], 
*' and together- with the news arrived having assist- 
'* ance : and I alone of those who were set-in-battle- 
•* array against the Greeks fled not, but marched- 
'* through, and joined a king in your camp, whither 

' ' Entirely] adjective. 

* Greeks] Z iLf\%t*'Ekknn$' &i\%t is here redondant. 
"Near] ytirtn, ^ Valued it to myBelf] Wtmriftm*, 

* Unexpeoted-good-luck] tZ^/tM, 
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" a king arrived, after he killed Cyrus. And with 
" those who are now present with me, who are most 
" faithful to him, I pursued the barbarians with 
*' Cyrus. And he promised me to deliberate about 
these [things] : and he ordered me having come 
to ask you, for what you served against him. And 
'^ I advise you, to answer temperately, in-order-that 
" it may be more easy-to-be-effected by me, if I 
" should be able to obtain from him any thing good 
" for you." 

The Greeks having withdrawn began-to-consult 
about these [things], and answered : (but Clearchus 
was speaking ;) " We neither came-together, as-if 
" about-to-go-to- war- with a king, nor were we 
marching against a king : but Cyrus was finding 
many excuses, (as you also well know\) that he 
might take you unprepared, and bring-up us 
hither. Indeed just when we were seeing him 
being in great [peril], both [on account of ] Gods 
'^ and men, we were ashamed to desert him, allowing 
" him at a former* time to do-good to ourselves. 
*^ But since Cyrus is dead, we neither aspire-to the 
'' empire [against] a king, nor is there [any thing] 
*' for which we should wish to injure the country of 
" a king : nor would we kill him, but would go 
'* home, if any one were not annoying us : we shall 
*' indeed with-the-assistance-of the gods endeavour 
'* to revenge-ourselves [upon any one] injuring [us] ; 
" and indeed if any one should be-the-first^ doing 

^ Know] Perfect middle of ithtt. 

• A former] The article with an adverb. 

" Should be the first] The verb vrd^x*** 
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good to us, we will not, as far as we can help it^, 
yield even to him [in] doing good." Thus he 
spoke. And Tissaphernes having heard said : " I 
" will announce these things to a king, and again to 
'^ you the [things] from him : and until I come, let 
'^ the truce remain' : and we will furnish a market." 
And he came not on the following [day] : so-that the 
Greeks were becoming-anxious: and coming [on] 
the third [day] he said, that he had come' having 
obtained from a king, that it was allowed him to 
conduct-safe the Greeks : although very many argu- 
ing-against [it], that it was not becoming a king to 
let-go those who served against him. And in con- 
clusion he said : ** and now you may* take pledges 
'' from us, that we will assuredly make the country 
^' friendly to you, and without-treaohery lead-[you] 
^^ back into Greece, furnishing a market. And 
^' where we do not furnish a market, we will allow 
" you to take the necessaries from the country. 
*' And on-the-other-hand it will be necessary that 
^' you swear to us, that you will assuredly go aa 
^' through a friendly [country] inoffensively, taking 
*' food and drink*, when we do not furnish a market : 
'^ but if we furnish a market, that you will have the 
'•' necessaries purchasing [them]." These [things] 
seemed good : and Tissaphernes, and the brother of 
the wife of a king swore, and gave right-hands to 
the generals and captains of the Greeks, and received 

^ As &r as we can help it] tit y* ^vmh/m*. 

' Hemain] ft,nifvm, Attio^ for fuvlrmetn. 

' Had come] Imperlect of Jtxiv* and see n. 5. ^ Ton may] tfy^ru ^v. 
* Food and drink] Both in the plural nomber. 
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[them] from the Greeks. And after these [things] 
Tissaphemes said : '* Now then I will go-back to^ a 
*' king ; and when I have dispatched what I want, 
" I will come prepared, as to conduct-back you into 
" Greece, and to go-back myself to my own govem- 
" ment." 



CHAPTER IV. 



After these [things], the Greeks and Ariaeus having 
encamped near one-another were waiting for Tissa- 
phemes more than 20 days. And during these both 
the brothers and the other relations come to Ariaeus, 
and certain Persians* to those with him, giving- encou- 
ragement, and some bringing from a king promises- 
given-by-the-right-hand, that he would not bear-in- 
mind-the-injury-received-from them [in respect of] 
the expedition* with Cyrus, or of any other of the 
[things] which were past. And these [things] pass 
ing% those about Ariasus were very-evidently' direct- 
ing the attention less to the Greeks : so-that even 
this was not pleasing many of the Greeks, but they 
having come-forward said to Clearchus and the other 
generals : '* Why do we stay ? do we not know 
indeed that a king would make [it] above every 
[thing] to destroy us, in-order-that the other 
*' Greeks also may have a fear to serve against 
*^ him ? And now he is inviting us to stay, because- 

* To] «;. * Certain Persians] Ut^vZv rmg, 

' Expedition] The word lirtrr^anM. * Passing] yiyuftimv. 

* Very evidently] Adjectiye. 
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" oi'the dispersion-of * his army : but when his host 
*' is again assembled, it is not [likely] that he will 
" not attack us. And perhaps somewhere he is 
" either cutting-[us] ofi-by-a-ditch, or surrounding- 
'• [us] by- a- wall, in-order-that the march maybe 
*' difficult. For he will never willingly* at-least 
'^ choose that we having returned to Greece should 
*' report that we, being so-few, were conquering the 
*' power of a king at his doors, and having laughed- 
'' at [him] departed." 

And Clcarchus answered those who were saying 
these [things] : " And all these [things] I am re- 
'* volving-in-my-mind ; but I conceive, that, if we 
*^ go-away now, we shall seem to be going- away 
*' with-a-view-to war, and to act contrary-to the 
'* truce. And-then, in-the -first-place no-one will 
" ofier us a market, or [a place] from- whence we 
" sliall procure-supplies : and again there will be no 
" one who will guide us : and at-the-same-time 
** Ariajus will immediately abandon us doing these 
*' [things] : so-that there will-presently -be-left ' not 
" one friend to us, but even those who were [friends] 
" before will be hostile to us. And whether in- 
'* truth there is any other river to be crossed by us, 
" I know not : but we know indeed that it [would 
*' be] impossible to cross the Euphrates, enemies for- 
*' bidding. Then we have not cavalry to-assist-in- 
" fighting*, if it should be at-all necessary to engage : 

^ The dispersion-of ] The article with the infinitive mood. 

* Willingly] Adjective. * Presentiy be left] Paulo post futarom. 

* To-assist-in-fighting] The adjective vuftfia;^»s. 
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but there are cavalry of the enemy very numerous 
and worth very much : so-that conquering, whom 
'^ should we kill ? and not one indeed of [us] de- 
^' feated [would it be] possible should be saved. 
" Therefore [with respect to] a king, who has^ so 
many [things] which assist-in-fighting, if he de- 
sires to destroy us, I know not what binds him to 
" swear, and to give a right hand, and falsely-swear 
" [hy the] gods, and cause his own pledges [to be] 
'' faithless to Greeks and barbarians." Many such 
[things] he mentioned. 

And during this time Tissaphemes arrived, having 
his forces, as-if about to go-back to [his] home, and 
Orontas [arrived having] his forces : and be was 
also leading the [daughter] of a king in marriage. 
And from- thence they began-to-march, Tissaphernes 
now guiding [them] and furnishing a market : And 
Ariaeus also, having Cyrus's barbarian army, was 
marching together-with Tissaphemes and Orontas, 
and encamping with them. And the Greeks, sus- 
pecting these, were themselves going by them- 
selves*, having guides. And they were always® en- 
camping being distant-from one-another a parasang, 
or less : and both were guarding-themselves- against 
one-another, as-though enemies, and this was causing 
suspicion immediately. And sometimes too, getting 
wood at the same [place], and collecting forage and 
other such [things], they used-to-inflict blows [upon] 
one-another : thus this also was causing enmity. 

^ Who has] ilfji^ with the dative. 

■ By themselves] i<p" iauruv. ^ Always] IxaffTon. 
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And having accomplished 3 stations, they came to 
the wall called [the wall] of Medial and passed within 
it : And it was built of burnt* bricks, laid in bitu- 
men, [in] breadth [the breadth] of 20 feet, and [in] 
height 100 : and [in] length it was said to be [the 
length] of 20 parasangs : and it was not far from 
Babylon. And from-thence they marched 2 stations 
8 parasangs, and crossed 2 canals, one upon a bridge, 
the other connected by 7 boats : (and these [canals] 
were from the river Tigris : and from them ditches 
also had been cut-down into the country, the first 
large, and afterwards smaller : and at last even little 
sewers, as in Greece for the panic :) and they come 
to the river Tigris : near which was a large and 
populous city, whose' name [was] Sitace, distant- 
from the river 1 5 stadia. Accordingly the Greeks 
encamped by it,, near a park large and beautiful and 
thick [with] all-kinds-of trees: and the barbarians, 
having crossed the Tigris, were not to be seen in- 
deed. And after the supper Proxenus and Xenophon 
happened to be in a walk in-front-of the heavy- 
armed : and some man having come-forward asked 
the sentinels-in-front, where he could see Proxenus 
or Clearchus. But he was not inquiring-for Menon, 
although* coming from Ariaeus, who [was with] Menon 
united-by- the- ties-of- hospitality. And when Ariceus 
said> that " I am he whom you are inquiring for," the 

* Media] A large country of Ana, bounded by Assyria on the 
west, on the north by the southern shore of the Caspian, on the east 
by Hyrcania and Asia, and on the south by Persis and Susiana. 

* Burnt] The adjective iTTif. "Whose] Dative 

« Although] »ai r»ur». 
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man spoke these [words] : '^ Ariseus and Artaezus, 
being faithful to Cyrus, and well-disposed towards 
you, sent me, and they advise you to be-guarding- 
yourselves, lest the barbarians should attack you 
[in] the night : for* there is a large army in the 
^' neighbouring* park. And they advise [you] to 
send a guard upon the bridge of the river Tigris, 
as Tissaphemes purposes to break it [in] the night, 
if he can, in-order-that you may not cross, but be 
intercepted between* the river and the canal." 
Having heard these [things] they bring him before 
Clearchus, and set-forth what he says. And Clear- 
chus having heard was exceedingly troubled, and 
began-to-be-alarmed. And a certain young-man of 
those who were present having reflected said, that 
attacking and breaking the bridge were not conform- 
able [things]. " For [it is] plain that it will be ne- 
cessary that they attacking either conquer, or be 
defeated. If then they conquer, why is it neces- 
•' sary that they break the bridge ? for, if there 
•' were many bridges, we should not have whither 
*' having fled we should be saved. But on-the- 
** other-hand, if we conquer, they will not have 
*^ whither they may flee, the bridge having been 
*' broken : nor indeed, there being many on the 
'* other-side*, will any one be able to assist them, the 
** bridge having been broken." And Clearchus hav- 
ing heard these [things], asked the messenger, how- 

' For ] ^. According to Phayorinus the Attics frequently use Si 
instead of y»f» ' Neighbouring] TXiirUv. ° Between] ty ^f^M. 

* There being many on the other side] t. e, though they are nu- 
merous on the other side. 
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lar^c' tlie country between the Tigris and the canal 
was. And he said that [it was] " large, and therein- 
** were villages and many and large cities." And 
then indeed it was thought, that the barbarians had 
underhand-sent* the man, fearing lest the Greeks 
not' having crossed the bridge, should stay in the 
island, liaving [as] defences, on-one-side* the river 
Tigris, and on-the-other the canal: and they would 
have tlie necessaries from the country between, 
being large and rich, and there being- therein those 
who would cultivate [it] : and besides, there would 
also be a refuge, if one were wishing to injure a 
king. After these [things] they began- to-rest-them- 
sv'lves ; nevertheless indeed they sent a guard upon 
the bridge : and no one either any where attacked, 
nor did any one of the enemy come to the bridge, as 
those guarding were reporting. And as-soon-as it 
was morning, they began-to-cross the bridge, con- 
nected by 30 and 7 boats, in-as-guarded-a manner as* 
[it was] possible : for some of the Greeks with Tis- 
saphernes were declaring, that they were intending 
to attack [them] crossing : but these [things] were 
false : crossing indeed Glus with others showed-him- 
self to them, observing whether they were crossing 
the river : and assoon-as he saw, he began- to-depart, 
riding-away. 

' How large] trim rt$. The word rit is here elegantly redundaut 

- Had uuderhaud-^eDt] First aorist. 

^ Lest not] ft.h. In the Latin language the word ne is, 

after a verb signifying fear, put for ne rum. Thus Cicero, Vereor ne 
exercitum firmum habere possit * On-one-side] tfiiw. 

^ In as guarded a manner as] »n f**Xiwrm 9tf»x»yftitttt. 
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And from the Tigris they marched 4 stations, 20 
parasangs, to the river Physcus, [whose width was] 
the width of a plethrum : and over-[it] was abridge. 
And here was situated a large city, whose^ name 
[was] Opis : near which met the Greeks the natural 
brother of Cyrus and Artaxerxes, leading a large 
army from Susa and Ecbatana, as though about to 
assist a king: and having stopped his army, he 
began-to-view the Greeks passing. And Clearchus 
was leading [his men formed] two by two*. And he 
was marching, halting from time to time'. And so- 
long a time as the leading [part] of the army halted, 
so-long a time [was there] a necessity that the halt 
should be through the whole army : so-that the 
army even to the Greeks themselves seemed to be 
very large, and the Persian being-a-spectator was 
struck-with-astonishment. And from-thence they 
marched through Media 6 deserted stations, 30 pa- 
rasangs, to the villages of Parysatis, the mother of 
Cyrus and a king. There Tissaphemos deriding 
Cyrus allowed the Greeks to plunder, except of 
slaves. And therein- was much corn, and cattle, and 
other things. And from-thence they marched 4 
deserted stations, 20 parasangs, having the river 
Tigris on [their] left. And at the third station was 
situated a large and flourishing city on-the-other- 
side of the river, [by] name Caehae, from which the 
barbarians brought-over upon rafts made-of-skins^ 
loaves, cheese, wine. 

* Whose] Dative. * Two by two] us Syo. 

" From time to time] &KkoTt xa) oixxoru 
^ Made of skins] Tlie ad jective ^Kfh^lm. 
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large* the country between the Tigris and the canal 
was. And he said that [it was] " large, and therein- 
" were villages and many and large cities." And 
then indeed it was thought, that the barbarians had 
underhand-sent* the man, fearing lest the Greeks 
not' having crossed the bridge, should stay in the 
island, having [as] defences, on-one-side** the river 
Tigris, and on-the-other the canal : and they would 
have the necessaries from the country between, 
being large and rich, and there being-therein those 
who would cultivate [it] : and besides, there would 
also be a refuge, if one were wishing to injure a 
king. After these [things] they began-to-rest- them- 
selves ; nevertheless indeed they sent a guard upon 
the bridge : and no one either any where attacked, 
nor did any one of the enemy come to the bridge, as 
those guarding were reporting. And as-soon-as it 
was morning, they bcgan-to-cross the bridge, con- 
nected by 30 and 7 boats, in-as-guarded-a manner as* 
[it was] possible : for some of the Greeks with Tis- 
saphernes were declaring, that they were intending 
to attack [them] crossing : but these [things] were 
false : crossing indeed Glus with others showed-him- 
self to them, observing whether they were crossing 
the river : and assoon-as he saw, he began-to-depart, 
riding-away. 

' How large] fr«rii rtg. The word rss is here elegantly redundant 

- Had underhand-sent] First aorist. 

^ Lest not] /u^. In the Latin language the word ne is, 

after a verb signifying fear, put for ne non. Thus CicerOi Vereor ne 
exercitum firmum habere possit * On-onenBide] tv^tf. 

^ In as guarded a manner as] it fUiXi^rm v-if »x«7^i»*v. 
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And from the Tigris they marched 4 stations, 20 
parasangs, to the river Physcus, [whose width was] 
the width of a plethrum : and over-[it] was a bridge. 
And here was situated a large city, whose^ name 
[was] Opis : near which met the Greeks the natural 
brother of Cyrus and Artaxerxes, leading a large 
army from Susa and Ecbatana, as though about to 
assist a king: and having stopped his army, he 
began-to-view the Greeks passing. And Clearchus 
was leading [his men formed] two by two*. And he 
was marching, halting from time to time'. And so- 
long a time as the leading [part] of the army halted, 
so-long a time [was there] a necessity that the halt 
should be through the whole army : so-that the 
army even to the Greeks themselves seemed to be 
very large, and the Persian being-a-spectator was 
struck-with-astonishment. And from-thence they 
marched through Media 6 deserted stations, 30 pa- 
rasangs, to the villages of Parysatis, the mother r»f' 
Cyrus and a king. There Tissaphemos deriding' 
Cyrus allowed the Greeks to plunder, except of 
slaves. And therein-was much com, and cattle, and 
other things. And from-thence they marched 4 
deserted stations, 20 parasangs, having the river 
Tigris on [their] left. And at the third station was 
situated a large and flourishing city on-the-other- 
side of the river, [by] name Caenae, from which the 
barbarians brought-over upon rafts made-of-skins^ 
loaves, cheese, wine. 

» Whose] Dative. • Two by two] uf aU 

3 From time to time] iAXdri xai axx^rt. 
* Made of skins] The adjective ^(fit^ltn. 
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large* the country between the Tigris and the canal 
was. And he said that [it was] " large, and therein- 
" were villages and many and large cities." And 
then indeed it was thought, that the barbarians had 
underhand-sent* the man, fearing lest the Greeks 
not' having crossed the bridge, should stay in the 
island, having [as] defences, on-one-side* the river 
Tigris, and on-the-other the canal : and they would 
have the necessaries from the country between, 
being large and rich, and there being-therein those 
who would cultivate [it] : and besides, there would 
also be a refuge, if one were wishing to injure a 
king. After these [things] they began- to-rest- them- 
selves ; nevertheless indeed they sent a guard upon 
the bridge : and no one either any where attacked, 
nor did any one of the enemy come to the bridge, as 
those guarding were reporting. And as- soon -as it 
was morning, they began-to-cross the bridge, con- 
nected by 30 and 7 boats, in- as-guarded- a manner as'' 
[it was] possible : for some of the Greeks with Tis- 
saphernes were declaring, that they were intending 
to attack [them] crossing : but these [things] were 
false : crossing indeed Glus with others showed-him- 
self to them, observing whether they were crossing 
the river : and assoon-as he saw, he began-to-depart, 
riding-away. 

^ How large] vtivn rtg. The word rif is here elegantly redundant. 

- Had underhand-sent] First aorist. 

^ Lest not] fAti. In the Latin language the word ne is, 

after a Terb signifying fear, put for ne turn. Thus CicerOi Vereor ne 
exercitum firmum habere possit * On-one-side] tfStp, 

^ In as guarded a manner as] Mt fUi^j^r* rtf^Xmy^wt. 



CHAP. IV.] ANABASIS OF XENOPHON. «3 

And from the Tigris they marched 4 stations, 20 
parasangs, to the river Physcus, [whose width was] 
the width of a plethrum : and over-[it] was a bridge. 
And here was situated a large city, whose^ name 
[was] Opis : near which met the Greeks the natural 
brother of Cyrus and Artaxerxes, leading a large 
army from Susa and Ecbatana, as though about to 
assist a king: and having stopped his army, he 
began-to-view the Greeks passing. And Clearchus 
was leading [his men formed] two by two*. And he 
was marching, halting from time to time'. And so- 
long a time as the leading [part] of the army halted, 
so-long a time [was there] a necessity that the halt 
should be through the whole army : so-that the 
army even to the Greeks themselves seemed to be 
very large, and the Persian being-a-spectator was 
struck-with-astonishment. And from-thence they 
marched through Media 6 deserted stations, *30 pa- 
rasangs, to the villages of Parysatis, the mother of 
Cyrus and a king. There Tissaphemos deriding 
Cyrus allowed the Greeks to plunder, except of 
slaves. And therein- was much com, and cattle, and 
other things. And from-thence they marched 4 
deserted stations, 20 parasangs, having the river 
Tigris on [their] left. And at the third station was 
situated a large and flourishing city on-the-other- 
side of the river, [by] name Caenae, from which the 
barbarians brought-over upon rafts made-of-skins*, 
loaves, cheese, wine. 

* Whose] Dative. * Two by two] kV SiJ*. 

* From time to time] eLxkon xa) axx^ru 

* Made of skins] The adjective itfh^Mt. 
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" quantity of horse, or foot, or of armour, by which 
we might be able to hurt you, and [there would 
be] no danger of receiving- [any injury]-in- return^? 
" But should we be seeming to you to be-in- want-of 
proper places to attack you, do you not with much 
toil march-through so-many plains being friendly 
to us, and do you not see so-many mountains being 
necessary- to-be-crossed by you, which we having 
pre-occupied may* render impassable to you, and 
there are so-many rivers, at which we may regu- 
*' late, how- many of you we may intend to engage ? 
and of these there are [some] which you could not 
cross at-all, if we were not allowing-to-pass-over 
' you. And if we are-inferior in all these, the fire 
at least is more powerful than the produce : which 
*' we having burned-down could oppose ^ famine to 
** you, with which not though you are very brave 
*' can you contend. How then should we having so- 
'' many means for going- to-war * [with] you, and not 
** one of them attended-with-danger to us, in-conse- 
** quence out of all these choose this mode, which 
*' alone [is] injurious before gods, and alone dis- 
*• graceful before men? And it altogether belongs- 
*' to * [men] perplexed and destitute- of-counsel and 
'* near necessity, and these wicked [men], who are 
'« willing to accomplish any thing by perjury to- 
** wards gods, and faithlessness towards men. Clear- 

* Of receiving in return] Infinitiye mood. 

* May] t^wTi with the dative. ' 

' Oppose] One of the infinitives of i-mrArrm. 

^ For going to war] ^^h with the article and infinitive mood. 

* Belongs to] Ur), 
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** ckus^ we are not either so inconsiderate, or 
" foolish. But why indeed it-being-in [omr] 
power * to destroy you, did we not begin * upon 
this? Know well, that my desire of becoming 
*' myself* faithful to the Greeks, [was] chargeable 
•' [with] this, and that with what foreign-troops 
Cyrus went-up relying-upon [them] by-reason-of 
payment-of-wages, with these I might go-down 
•* strong by-reason-of obligations [conferred upon 
them]. And [in] a8-many-[thing8] as you are use- 
ful to me, some you have both mentioned, and the 
" principal [one] I know* : for it is lawful for a king 
** alone to have the upright turban on the head, but 
** perhaps even another of you present may easily 
*' have it in the heart." 

Having said these [things] he seemed to Clear- 
chus to speak true [things] : and he said: — " Such 
" things being-ready for us for friendship, are not 
** those who, calumniating endeavour to make us 
'* enemies, worthy to suffer the extreme [things] ?" 
*' And I certainly," said Tissaphemes, *' if you the 
** generals and the captains choose to come to me 
in public*, will mention those who speak about 
me, that you are plotting-against me and the army 
'* with me." *'And I," said Clearchus, "will bring 
*' all : and on-the-other-hand will make-known to 
** you from-whence I hear [these things] about 

^ It being in our power] A participle in the accusatiye case. 

' Begin] S^x^M'** i° ^^ ^^ aorist 

■Myself] Accusative. ♦These] Singular number. 

• Know] Perfect middle. 

* In public] U r^ with the adjective. 
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'* you." Accordingly after these speeches Tissa- 
phernes showing-courtesy, then bade him stay, and 
he made [him] a guest : and the [day] after Clear- 
chus, having returned to the camp, was evidently ^ 
thinking to be very kindly disposed towards Tissa- 
phernes, and he mentioned what he was declaring : 
and he said that it was proper that [those] whom 
[Tissaphernes] ordered should go to Tissaphernes, 
and those of the Greeks who should be found-out 
calumniating, should be punished as being traitors, 
and ill-disposed towards the Greeks. And he was 
suspecting that it was Menon who was calumniat- 
ing: he knowing [of] him having with Ariaeus 
even conferred-with Tissaphernes, and [of him] 
raising-a-sedition [against] him and plotting, in- 
order-that, having got the whole army to himself, he 
might be a friend to Tissaphernes. And Clearchus 
also was wishing that the whole army should have 
the opinion with * himself, and that those who were 
molesting [him] were absent*. But some of the 
soldiers contradicted him, that all the captains and 
generals [ought] not to go, nor trust Tissaphernes. 
But Clearchus was exerting-himself strongly, until 
he obtained that 5 generals and 20 captains should 
go : and about 200 of the other soldiers also accom- 
panied [him], as-if to market. 

And as-soon-as they were at the doors of Tissa- 
phernes, the generals Proxenus a Boeotian, Menon 
a Thessalian, Agias an Arcadian, Clearchus a Lace- 

^ Evidently] Adjective. * With] a-^ij. 

' Were absent] UtrtHitr uhu. 
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daemonlan, Socrates an Achaian were called within : 
but the captains were remaining at [the] doors. 
And not long » after at the same signal those within 
were being seized, and those without were cut-to^ 
pieces. And after these [things] some of the bar- 
barian horse, riding through the plain, were killing 
acll, whatever Greek they were meeting- with, either 
a slave or a free- man. And the Greeks were 
wondering-at their riding, seeing [it] from the 
camp, and were doubting what they were doing, 
before Nicarchus an Arcadian came flying, wounded 
in the belly, and having the intestines in the hands, 
and related all that had happened. Upon this in- 
deed the Greeks, all struck- with-astonishment, and 
thinking that they would immediately come to the 
camp, began-to-run to the arms*. But they did not 
all come, but [only] Ariseus and Artaozus and Mith- 
ridates, who were ^ very faithful to Cyrus ; and the 
interpreter of the Greeks said that he was both see- 
ing the brother of Tissaphernes with him and know- 
ing [him] : and others of Persians, armed as-many- 
as 300, were also accompanying [them}. These, as- 
soon-as they were near, began-to-order to come-for- 
ward, if there were any one of the Greeks either a 
general or captain, in-order- that they might declare 
the [things] from a king. After these [things] 
Cleanor an Orchomenian and SophaBnetus a Stym- 
phalian, generals of the Greeks, went-out cautiously^ 
and with them Xenophon an Athenian, in-order-that 

* Long] .iTflXXy. * To the arms] We say, " to arms." 

' Were] i. e. had been. * Cautiously] <pvX»rrofjt.ivot. 
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he might learn the [things] about Proxenus (and 
Cheirisophus was happening to be-absent with others 
in some village, procuring-supplies). And as-soon- 
as they stood in [a place] convenient- for-hearingS 
Ariaeus spoke these [words] : — *' Clearchus, O 
Greeks, because he appeared swearing- falsely and 
breaking the truce, has the punishment and is- 
" dead* : but Proxenus and Menon, because they 
" informed-of his plot, are in great honour : and a 
^^ king demands the arms of you : for he says that 
" they are his, as they belonged- to Cyrus his slave." 
To these [things] the Greeks answered, (and 
Cleanor the Orchomenian was speaking,) ** O Ariaeus, 
'^ basest of men, and [you] others as-many-as were 
" friends of Cyrus, respect ye not either gods or 
men, [ye] who, having sworn to us to regard the 
same friends and foes, [and] having with Tissa- 
" phernes, a most impious and crafty [man], betrayed 
" us, as-soon-as' you have destroyed the very men to 
" whom you swore, then-also having betrayed the 
" rest-of us, come with the enemy against us ?" And 
Ariaeus said: — "Clearchus indeed first* was clearly 
^' plotting-against Tissaphemes and Orontas, and 
" all us that [are] with them." And in-consequence- 
of these [things] Xenophon said these [things] : — 
*' Therefore Clearchus has the justice, if he were 
" breaking the truce contrary-to the oaths : (for 
" [it is] just that those who swear-falsely should 

^ CoDTenient fbr hearing] Mmm. 

' Is dead] fvnnut in the perfect 

^ As soon as] d^f. * First] w^$eh9. 
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perish:) but Proxenus and Menon^, as they are 
your benefactors, and our generals, send them 
hither; for [it is] plain, that being at-least friends 
to both, they will endeavour to advise the best 
^' both for you and us." The barbarians, having 
discoursed [with] one another a long time, de- 
parted, answering nothing to these [things]. 



CHAPTER VI. 



Accordingly the generals, having been thus taken, 
were carried-up to* a king, and having been cut-off 
[as to] the heads died ; one of them, Clearchus, hav- 
ing confessedly by all, who were acquainted with 
him, seemed to have been a man both warlike and 
extremely fond-of-war. And indeed, as-long-as 
the Lacedaemonians had ^ war with the Athenians, 
he was staying-by [them]: and after there was 
peace, he having persuaded his city that the Thra- 
dians are injuring the Greeks, and having obtained 
from the Ephori * according-as he was able, he began- 
to-sail-forth, as-if about to go-to-war- with the Thra- 
cians [who inhabit] above Chersonesus and Periji- 



1 Proxenus and Menon] Nominative. ' To] m* 

' Had] The verb tlfi) with the dative. 

^ Ephori] Supreme magistrates at Sparta, created by Lycnrgus, 
or by Theopompus, b.c. 760 : they were 5 in number. Their office 
was annual. Iliey had the management of the public money, and 
were the arbiters of peace and war. 
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thus. And when, he being now outside, the Ephori 
having in-some-manner changed-their-minds, were 
endeavouring to divert him from Isthmus, he no- 
longer obeys there, but began- to-depart sailing-for 
Hellespontus. And upon this he was condemned- 
to-death by the authorities in Sparta, as disobeying. 
And being now an exile, he comes to Cyrus, and by 
what arguments he prevailed-upon Cyrus, has been 
described elsewhere ^ : and Cyrus gives him 1 0,000 
darics : and having received [them], he did not turn- 
himself to sloth, but with this money having col- 
lected an army, he began-to-go-to- war- with the 
Thracians : and he conquered [them in] battle, and 
accordingly after this he used-to-plunder * them : 
and he continued warring, until Cyrus wanted the 
army : and then he departed, as-if with him-about- 
to-go-to-war again. 

These then seem to me to be actions of a man 
fond-of-war, who, it-being-in-[his] power^ to receive 
a peace without dishonour and injury, prefers to 
war: and it-being-in-[his] power to take-his-ease, 
chooses to labour, so-as [to be able] to go-to-war : 
and it-being-in-[his] power to have money without- 
danger, going-to-war prefers to make it less. And 
he was willing to spend [it] in war, as in wanton 
[things] or in any other pleasure: so fond-of-war 
was he. And again he was seeming to be a warlike 
[man] by this, that he was [a man] courting danger, 
and leading against the enemy both day and night : 

^ Elsewhere] iLxx^. * He used to plunder] i^i *tti nytv. 
^ It being in his power] ^n, the accnsatiTe absolute^ 
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and prudent in great ^ [circumstances], as all who 
were-with [him] everywhere used-to-acknowledge. 
And he was also said to be qualified-to-rule, as-far- 
as [was] possible with such a temper as he was * 
possessing. For he was able, as any other man, to 
take-care that his army should have the necessaries, 
iftd to provide them : and he was also able to im- 
pose-upon those who were present, that it was neces- 
sary-to-obey Clearchus. And he used-to-do this by 
"being severe. And indeed he was sullen to behold, 
and harsh in the voice : and he always used-to- 
punish violently, and sometimes in anger, so-that it 
was sometimes even repenting hini. But he also 
lised-to-punish with deliberation* : for he used-to- 
think that there was no use of an army unrestrained. 
But they also said that he used-to-say that it was 
proper that the soldier should fear the commander 
more than the enemy, if he were either to keep 
-watches, or abstain from friends, or go against the 
enemy without-making-excuses*. Therefore in dan- 
gers * the soldiers were exceedingly willing to obey 
him, and they did not use-to-elect another. And 
they said that that [which was] sullen was then 
appearing cheerful in his countenance, and that 
[which was] severe was seeming to be valiant 
against the enemy : so-that it was appearing cal- 
culated-to-save and no-longer severe. But when 



' In great] Iv ro7s ^uvotg. * He] x(Ui7vos» 

' With deliberation] yyeifn^, 
^ Without making excuses] cLir^o^aviaTvt' 
* In dangers] Iv rdtt ^not$. 
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they were out of danger, and it-was-in- [their] 
power to go-away to others commanding, many 
used-to-leave him : for he was not possessing gra- 
ciousness*, but was always severe and cruel: so- 
that the soldiers used-to-be-disposed towards him 
as boys towards a master. And accordingly indeed 
he was never having any following [from] friendship 
and good-will : and those who having either been 
appointed by a city, or from need, or being com- 
pelled by any other necessity, were-with him, [these] 
he used-to-make* obeying [him] exceedingly. And 
when with him they began to conquer the enemy, 
there were now great [things] which were causing 
the soldiers with him to be useful : for the being 
confident ' against the enemy was present, and the 
fear of the punishment from him was causing them 
[to be] observant-of-discipline. Such a commander 
then was he : but it was said that he was not very 
willing to be commanded by others. And he was, 
when he died*, about 50 years. 

And Proxenus the Boeotian being a youth imme- 
diately began-to-desire to become a man able to 
perform great [things] : and through this desire he 
gave money to Gorgias * the Leontine. And after 
he had been-^with* him, he having considered that 

^ Gradonsness] Tbe article with the adjeetive. 

• Used to make] Ix^n^*' 

' The being confident] The article with txuv combined with an 
adverb. 

^ Died] Imperfect tense. 

^ Gorgias, celebrated as an orator, was bom at Lepntinm, in 
Sicily. He flourished B.C. 459. " Had beep with] Second aoritt 
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he was now able both to command and, being friendly 
[with] the first [men], not to be-inferior doing-good, 
went into these deeds with Cyrus : and he was 
thinking that he should by these [things] gain a 
-great name, and great power, and much money : but 
coveting so-many [things], he was on-the-other-hand 
also having this exceedingly clear, that he was not 
desiring to acquire any of these by-means-of injus- 
tiee, but he was^ thinking that with-justice^ and fair- 
ness it was proper to obtain them, but not without 
these. And he was able to command good and vir- 
tuous men : [he was] not indeed able to implant [in] 
his soldiers either respect or fear, but even used-to- 
pay-respect-to the soldiers more than those oom- 
Bianding [paid respect to] him : and he was evidently 
fearing more the being-odious to the soldiers than 
the soldiers the disobedience * to him. And he used- 
tb-think that it was-sufficient for being and seeming 
[to be] qualified-to-rule, to praise him that was 
doing well, and not to praise him that was doirig- 
WTong. Therefore the good and brave of those 
who were-with [him] were well-disposed to him, 
and the unjust used-to-plot-against [him] as [a man] 
being easily-managed. And when he dieds he was 
about 30 years. 

And Menon the Thessalian was evidently coveting 
riches exceedingly, and desiring to command, that 
he might get more: and desiring to be esteemed 

1 Justice] The article with the adjective. 
- •The disobedience] The article with the infinitive. 
•*Died] Imperfect tense. 

F 
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that he might gain more : and he used-to- desire to 
be friendly [with] those who were very powerful, in- 
order- that doing- wrong, he might not sujffer punish- 
ment. And for the accomplishment ^ of what he 
was desiring, he used-to-think that [the] shortest 
road was through perjury* and falsehood and deceit : 
and he used- to -consider that simplicity' and truth 
were the same [thing with] foolishness.* And he 
was evidently loving no one, but to whomsoever he 
was saying that he was a friend, against- him he was 
very-clearly plotting. And not an enemy did he 
use-to-ridicule, but he always used-to-talk as-if 
ridiculing all who were associating- with him. And 
he did not use-to-plot-against the possessions of the 
enemy : (for he used-to-think that it was diflSicult 
to take the [things] of those who were guarding- 
themselves- against [it] :) and to think that he alone* 
knew [of it] being very easy to take the unguarded 
[things] of the friends. And such-as he was per- 
ceiving [to be] forsworn and unjust, he was afraid- 
of as [of men] well armed : and those [who were] 
holy and practising truth he was endeavouring to 
treat as cowardly [men]. And as one exults in 
religion, and truth, and justice, so Menon was exult- 
ing in being able « to deceive, in fabricating-for-his- 
own-purposes lies, in laughing-at friends : and he 

^ The acoomptishment] The article with the infinitiye. 

* Perjury] The article with the infinitive. 

^ Simplicity] The article with the adjective. 

* Foolishness] The article with the adjective. 
'^ Alone] Nominative. 

*' Being able] The article with the infinitive. 
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always used-to-consider that the [man] not knavish 
was [one] of the uninstructed. And with whom 
he was endeavouring to hold-the-first-place [in] 
friendship, these he used-to-think it proper to ac- 
quire, calumniating the first [of the friends]. And 
the rendering the soldiers obeying, he used to con- 
trive by concurxing-in-doing-wrong with them. 
And he was claiming to be esteemed and courted, 
showing that he was able and willing to do-wrong 
very extensively\ And whenever any one was 
deserting, he used-to-set [it] down* [as] a benefit 
that making-usc-of [him] he did not destroy him. 
And certainly [one] may be deceived about him [in 
things] concealed : but [the things] which all know 
are these. Being yet-in-the-flower-of his age, he 
accomplished [it that he] was commanding the mer- 
cenaries with Aristippus: and being yet in-the- 
flower-of-his-age, he became very friendly [with] 
Aria3us, being a barbarian, because he was delight- 
ing in beautiful youths : and he himself being beard- 
less was possessing Tharypas, a favourite* having a 
beard. And the generals dying because they served 
with Cyrus against a king, he having done the same 
did not die : but after the death of the other gene- 
rals, having been punished by a king he died, not as 
Clearchus and the other generals, having been cut- 
oflT [as to] the heads : (which was seeming to be [the] 
most honourable of deaths :) but living a year hav- 
ing been ill-treated, as a mischievous [man], he is 

* Very extensively] vXutrrtt. * Used to set it down] ttariXiyn, 

^ A feivoorite] ^euit»a. 

f2 
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said to have found death. And Agias the Arcadian, 
and Socrates the Achaian, these two also died^ : and 
no one was either deriding them as cowardly in 
war, or blaming them in friendship. And they 
were both about 5 and 30 years from birth. 

' These two] Dual number. 
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CHAPTER I. 

Whatever indeed in the going-up the [going-up] 
with Cyrus the Greeks did until the battle, and 
whatever happened after Cyrus died, the Greeks 
going-away with Tissaphemes upon the truce, have 
been made known in the former* book. And after 
the generals were taken, and those of the captains 
and the soldiers accompanying lost [their lives], the 
Greeks were indeed in much perplexity, reflecting 
that they were near the doors of a king, and around * 
them * on-all sides were both many nations and cities 
hostile, and no one would* any-longer furnish a 
market, and they were-distant-from Greece not less 
than 10,000 stadia, and there was no guide of the 
road, and impassable rivers were separating [them] 
between the road home, and even barbarians who 
went-up with Cyrus betrayed them, and they were 
left-behind alone, not having one horseman to -assist 
[them] in-fighting : so-that it was very-clear, that 
conquering they would kill no one, and not-one of 
them defeated would be left: recollecting these 

^ Fonner] a-^aV^o. • Around] »fl»x»». ' Them] Dative. 
* Would] tfuXXif with the infinitive. 
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[things], and being dejected, few of them tasted 
food in the evening, and few burned fire, and many 
this night came not to the quarters of the heavy- 
armed \ but were taking rest where each happened 
to be, not able to sleep from grief, and longing for 
their-countries, parents, wives, children, whom they 
were thinking they should never see any-more. 
Thus disposed all were taking rest. 

And there was in the army one Xenophon an 
Athenian, who being neither general, nor captain, 
nor soldier, was accompanying [it], but Proxenus, 
being formerly * united-with-[him]-by-the-ties-of- 
hospitality, sent-for him from-home; and he was 
promising him, that he would make him agreeable 
to Cyrus, if he came : whom he said he was con- 
sidering was better for him than his-country. Xeno- 
phon indeed, having read the letter, communicates 
[with] Socrates the Athenian concerning the expedi- 
tion. And Socrates, having been afraid, lest with 
the city it should be somewhat culpable to become 
friendly to Cyrus, (as Cyrus was seeming to have 
readily joined-in-war with the Lacedaemonians 
against Athens,) advises Xenophon, that he hav- 
ing gone to Delphi' should communicate [with] 
the God concerning the expedition. And Xenophon 
having gone began-to-ask Apollo to which of Gods 
he sacrificing and praying might most becomingly 
and best go the journey, which he was thinking-on, 

^ To the quarters of the hea^y armed] W) rk a^rXat, 
■ Formerly] a^;^a7«f. 

' Delphi] A city of Phocis in Greece : celebrated* for its oracle 
and temple of ApoUo. 
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and having accomplished [it] well return safe\ And 
Apollo answered him, [that he should sacrifice] to 
what Gods it was proper to sacrifice. And when he 
came again, he tells the oracle to Socrates. And he 
having heard began-to-blame him, because he was 
not first asking this, whether it was better for him 
to go than to stay, but he himself having deter- 
mined that it was proper-to-go*, was inquiring this, 
how he might best go. " As indeed you were ask- 
ing this, it is necessary," said he, '* to do these 
[things], whatever a God has ordered." Accordjv 
ingly Xenophon, having thus sacrificed [to the Goot^ 
concerning] whom the God returned-an-answer, 
began-to-sail-forth, and finds Proxenus and Cyrus 
at Sardis, now about* to start [on] the expedition 
upwards: and he joined Cyrus. And Proxenus 
being eager, Cyrus also was concurring- with- [him] 
in anxiety that he should stay : and he told [him] 
that very soon after the expedition should-be-at-an- 
end, he would immediately dismiss him. And the 
expedition was said to be against Pisidians*. 

Accordingly he began- to-serve, having been thus 
deceived, not by Proxenus : (for he had not known 
[of] the enterprise against a king, nor [did] any 
other of the Greeks, except Clearchus, [know] :) 
when indeed they arrived in Cilicia, it began now 
to seem to be clear to all that the expedition was 
against a king. And being-afraid-of the way* and 

^ Retam safe] Ist aorist passive optative of fful^M, 

* Proper to go] Verbal adjective. ^ About] fjAworrau 

* Against Pisidians] See book i., chap. 2, at the commencement. 

* The way] i. e, the distance. 
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unwilling nevertheless many from respect both of 
one-another and Cyrus accompanied : and cme of 
whom was Xenophom. And as-soon-as-there was 
perplexity, he was grieving with the rest, and was 
not able to sleep : but having obtained a little sleep, 
he was-conscious-of a dream. A thunderbolt, there 
having been thunder, seemed to him to fall upon 
his father's house, and by this it was lighted all- 
over^ And he immediately woke-up much-terri- 
fied*, and he was judging the dream [to be]-in-some 
measure good : (because being in troubles and dan- 
.. ^rs, he seemed to behold a great light from Jupiter :) 
and he was also in-some-measure being afraid, (be- 
cause the dream was seeming to him to be from 
King Jupiter, and the fire was seeming to be lighted 
all-round,) lest he should not be able to escape from 
the country which [was belonging to] a king, but 
should be inclosed from every side by some diffi- 
culties. 

What-sort-of ' [a thing] indeed it is to feel such a 
dream, [one] may* mark from what happened after 
the dream. For these [things] happen. Imme- 
diately, as-soon-as he woke-up, a thought first seizes 
him : " Why am I lying down ? and the night ad- 
" vances : and at day-break [it is] probable that the 
" enemy will come. And if we shall get-in-the- 
power-of a king, what [is] in the way, that we 
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" having looked-upon all the severest [things], and 
" suffered all the most terrible [things], should not 
." die being treated- with-insult ? But how we shall 
" defend-ourselves no one is providing, or caring, 
*' but we are lying- down, as-if it being permitted 
[us] to have quiet. The general then from what* 
city am I expecting to perform these [things] ? 
and what age am I waiting-for to come to myself ? 
for I shall not be any older, if to-day I abandon 
myself to the enemy." Upon this he rises, and 
first calls-together the captains of Proxenus. And 
when they were-come-together, he said : " I, cap- 
tains*, can neither sleep, (as, I think, you [can] 
not,) nor lie-down any-longer, seeing in what-kind- 
of [circumstances] we are. For [it is] plain in- 
" deed that the enemy proclaimed not the war 
against us before they thought that they were 
getting-ready their own [matters] well : but not 
** one of us is even* caring-on-our-part, how we shall 
*' best contend. And indeed if we shall relax and 
get in-the-power of a king, what do we think we 
shall suffer ? who having cut-off the head and the 
" baud of a brother born-of-the-same-mother and 
bom-of-the-same-father, and already dead, placed 
[them]-upon-a-stake* : and what do we imagine we 
" should suffer, who have no protection, and have 
" served against him, as-if to make [him] a slave 
** instead of king, and to kill, if we could ? would 

' Wliat] 9oms, 

* Captains] Z &*\is kox»y»* ' iLvl^is is 'here redundant 

* Even] oifll 

* Placed them upon a stake] Mu^rtii^M in the 1st aorist 
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" He not forsooth attempt every [thing*], in-order- 
" that, having ill-treated us to the last-degree, he 
** might cause to all men a dread of ever serving 
against him ? But nevertheless indeed that we shall 
not get in-the-power-of him, it-will-be- necessary- 
to-do all [things], I indeed, as-long-as* there was 
the truce, was never ceasing pitying us, and deem- 
ing- happy a king and those with him, considering 
" their country how-large and what-kind-of [a coun- 
try] they were possessing, and how plentiful the 
necessaries [were], and how-many attendants, and 
*' how-much cattle, and gold, and raiment : but 
" when on-the-other-hand I was recollecting the 
*' [circumstances] of the soldiers, that we were par- 
*' takers of none^ of all the good [things] unless we 
'^ were purchasing [them], and had Jcnown few any- 
'^ longer having [anything with] which we should 
** buy, and oaths now forbidding us to supply the 
" necessaries by any other means*, than buying : 
" therefore sometimes considering these [things], I 
'' was fearing the truce more than the war now. 
" Indeed as they broke the truce, both their inso- 
'' lence, and our suspicion seem to have been set- 
free. For these good [things] lie now between* 
[us as] prizes [for men], whichever of us may be 
braver men : and the Gods, who will, as [is] just, 
*' be with us, are umpires. For they have swom- 
" falsely [by] them : but we, seeing many good 

^ Attempt every thing] Ur) 9'av ixfiau * As long as J jfm. 

^ We were partekers of none] fctrtin with a dative of Uie person 
and a genitive of the thing. 

* By any other means] £xA«f mvf . « Between] U ftU^. 
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*^ [things], resolutely used- to-abstain-from them, by- 
*' reason-of the oaths [by] the Gods : so-that it seems 
to me to be permitted [us] to go into the contest 
with much greater inclination than they. And 
besides, we have bodies more able [than the 
bodies] of them to bear both colds and heats and 
•* labours : and with-the-assistance-of the Gods we 
'' also have better minds : and the men [will be] both 
*' more vulnerable and [more] mortal than us, if the 
" Gods, as before^, give us victory. But perhaps 
" indeed others also are weighing-in-their-minds 
*' these [things]. By the Gods, let us not wait for 
" others to come to us, encouraging [us] to most 
*' noble deeds, but let us commence, the instigating 
even others to the virtue. Show-yourselves 
bravest of the captains, and more-worthy-of-com- 
mand* than the generals. And I too, if you wigh 
** to start-forth upon these [things], am willing to 
follow you : and if you appoint me to lead, I make- 
^' excuses [in] nothing [by reason of] the age, but 
f* think that I am even at-a-ripe-age, to keep-off the 
*' injuries from myself." 

He mentioned these [things], and the captains, 
having heard them, were all-together desiring [him] 
to lead. But there was a certain ApoUonides, in 
the speech using- the-Boeotian-dialect*, and this [man] 
told [them] that he was prating who should say that 
they might gain deliverance by some other means 
than having persuaded a king, if he could : and at- 

^ Before] ro v^a^hv, 

* More worthy of command] aJ^r^nrnyori^ou 
. ^ UBing the BoBotian dialect] Uutrtil^m, 
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the -same-time he began to mention the difficulties. 
Xenophon indeed, having taken-[him]-up while"" 
speaking, spoke thus : *' Most admirable man, you 
" certainly neither understand [any thing] seeing 
** [it], nor recollect, hearing [it}. You were cer- 
" tainly in the same [place with] these, when a king, 
" after Cyrus died, having become proud* in-conse- 
quence of this, sending was commanding [us] to 
give-up the arms. And when we not having de- 
livered- [them] up, but having gone armed en- 
camped-near him, what did he not do, sending 
'' ambassadors, and begging a truce, and supplying 
" the necessaries, until he obtained a truce ? And 
** again when the generals and captains, as indeed 
** you advise also [us to do], went to words" [with J 
*' them without arms, having trusted to the truce, 
^' they now beaten, whipped, insulted, are not the 
•' miserable men not able even to die ? although 
** greatly desiring it, I think. All which you kno w- 
'^ ing, do you say that those who advise [us] to de- 
'' fend-ourselves prate, and do you advise that we 
having gone again should aequire-the-good-will-of 
[a king] ? But to me, men, it seems-good not to 
" admit this mun into the same [place with] our- 
•* selves, and having removed [him from] the com- 
" mand*, [and] having placed-upon [him] baggage, 
^' to use [him] as [an ass, being] such. For this 
** [man] disgraces both his-country, and all Greece, 
*' because, being a Greek, he is such [an ass.]" 






^ While] furaJitf^ * Having become proud] »iym ^^0»t, 

* Went to words] t. e. had a conference. ^ CkHnmand] x»x»ym9. 
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Then Agasias a Symphaliaii having taken-np- 
the-discourse said : '* But nothing either of Boeotia, 
" or of Greece at all^ belongs to^ him : as I knew 
*' him, as a Lydian, having been bored [in] both the 
'' ears." And it was so. Accordingly they expelled 
him : and the others, having gone to the companies, 
were, wherever there was a general left*, calling the 
general: and where he was gone, the lieutenant- 
general : and again where there was a captain left, 
the captain. And when all were assembled, they 
began- to-place-themselves before the heavy- armed : 
and the assembled generals and captains were about 
a hundred. And when these [things] were, nights 
were nearly in- the-middle". Then Hieronymus an 
Elian, being oldest of Proxenus's captains, began to 
speak thus : " To us, O generals* and captains, see- 
** ing the present [things] it has seemed-good both to 
" assemble ourselves, and to call you, that we may 
** plan a good [thing], if we can [plan] any thing. 
" And do you also, Xenophon,'* said he, " mention 
" what [you have mentioned] also to us." 

Upon this Xenophon says these [things] : ** But 
indeed we all know these [things], that a king and 
Tissaphemes have seized of us [those] whom they 
could : and [it is] plain that they are plotting- 
** against the others, that they may destroy [them] 
'' if they can. And I think that all [things] must- 
*' be-done* by us, that we may never get in-the-power- 

* Nothing either of B<BOtia, or of Greece at all, belongs to] t. e. he 
18 not a native of that country. * Left] ••^aj. 

* Nights were nearly in the middle] i, e. it was near midnight. 

* O generals] i Hfl^is ^^arny^t' ^ Must be done] Verbal adjective. 
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" of the barbarians, but rather, if we can, they in- 
" the-power-of us. Know well then, that you, being 
so-many as^ have now assembled, have a very great 
opportunity. For all these soldiers are directing- 
" their-eyes to you : and if* they see you dejected, 
'' they will all be cowardly : but if you are your- 
" selves manifestly preparing for the enemy, and 
'' encourage the others, know well that they will 
" follow you, and endeavour to imitate [you]. And 
" perhaps also it is reasonable that you should some- 
** what excel them. For you are generals, you [are] 
*' captains, and captains-of-bands : and when there 
** was peace, you were exceeding them both in pro- 
*' perty and honours : and now therefore, as there is 
" war, it behoves yourselves to claim to be superior 
" to the multitude, and to look-forward, and labour- 
" before them, if it should be necessary anywhere. 
And now in-the-first-place I think that you would 
greatly help the army, if you would take -care, 
that in-the-place-of those who have perished ge- 
nerals and captains be appointed as soon as pos- 
sible. For without commanders nothing either 
*•' excellent or useful would happen anywhere, to 
speak briefly* : and certainly in [matters] relating- 
to-war, absolutely. For the discipline seems to 
preserve, and the insubordination has already lost 
many. And after you have appointed the com- 
" manders, as-many-as it is-necessary [to appoint], 
*^ I think that you would do [it] very-much* in 

'As] y«<. "And if] »«y. ^ Briefly] •» ^J» ^wXoWi. 

* Very much] ^tivv. 
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'* season, if you should both assemble and encourage 
** the rest-of-the soldiers. For perhaps now you 
also perceive how dejectedly they went to the 
quarters of the heavy-armed and dejectedly to the 
" watches : so-that, being so^ I do not know [in] 
what any one could employ them, if it should be 
necessary [to do] any thing by night, or if by day. 
** But if any one would turn their thoughts that 
" they may not be thinking- on this alone, what they 
** will suffer, but also what they will do, they will be 
" much more cheerful. For you certainly know, 
'' that it is neither number nor strength which in 
" the war causes the victories : but whichever-of- 
the-two with-the-assistance-of the Gods may go 
against the enemy more valiant in the spirit, these 
generally* those adverse do not wait-for. And, 
men, I have alsorevolved-in-my-mind this, that as- 
many-as in warfare' desire to live by all means, 
these generally die meanly and disgracefully : but 
as-many-as understood that the death was common 
" and inevitable to all men, and strive about dying 
honourably, these I see more-generally* by-some- 
means arriving at the old age, and as-long-as they 
live, passing [it] more happily. And having 
learned which it now behoves us, (for we are in 
such a condition,) to be brave men ourselves, and 
'* to exhort the others." He^ having said these 
[things], ceased. 

And after him Cheirisophus said : " But before, 

1 Being so] «wr»» yt ixoitrm. * Generally] m( w-<r«<r«Atf. 

• In warfare] sy ro7i ^o\ifAixots, * More generally] ftM>.Xci. 

* He] *0 f^f : for ovv6( fitf 
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*' Xenophon, I was knowing only so-much [about] 
'^ you, as-much-as I was hearing that [you] were an 
" Athenian : but now I both commend you, for what 
you say and do, and could wish that there were 
very-many such : for it would be a general good\ 
" And now," said he, *' let us not delay, men, but do 
you who want [commanders] having departed now 
choose commanders, and having chosen come into 
the middle of the camp, and bring the chosen : 
afterwards we call-together there the other sol- 
diers : and," said he, " let Tolmides the Crier also 
" be with us." And having said these [things] he 
at-the-same-time rose, that the necessary [things] 
might not be delayed, but finished. After this com- 
manders were chosen, in-the-place-of Clearchus Ti- 
masion a Dardanian, and in-the-place-of Socrates 
Xanthicles an Achaian, and in-the-place-of Agias 
an Arcadian Cleanor an Orchomenian, and in-the- 
place-of Menon Philesius an Achaian, and in-the- 
place-of Proxenus Xenophon an Athenian. 
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CHAPTER II. 



And after they were chosen, and day was nearly 
showing-[itself] -faintly, and the commanders had 
come into-the-middle*, it seemed-good to them, that 
they having appointed guards-in -front, should call- 

^ Good] Article with adjective. 

* Into the middle] t. e. into the middle of the camp. 
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together the soldiers. And when the other soldiers 
also were assembled^ Cheirisophus the Lacedasmonian 
first rose, and spoke thus : — " Soldiers, the present 
'* [affairs] are troublesome, since we are deprived of 
** such generals ^ and captains and soldiers : and be- 
" sides also those about Arissus, who before used-to- 
be allies, have betrayed us. But nevertheless it 
behoves [us] to come out of the present [circum- 
stances as] brave men, and not to abandon-ourselves, 
but try, how, if we can, conquering gloriously, we 
may save ourselves : and if not, at least*, let us die 
becomingly, and never get alive in-the-power-of 
the enemy. For I think that we should suffer 
such [things] as the Gods would cause foes [to 
suffer]." 

After him Cleanor an Orchomenian rose, and 
spoke thus : — " But you see, men, the perjury and 
" iniquity of a king : and you see the treachery of • 
" Tissaphernes, who, saying that he was a neigh- 
" hour of Greece, and should make [it] above very 
** much to conduct-safe us, and he moreover*, having 
himself taken-an-oath to us, himself given pro- 
mises-by-the-right-hand, himself deceived [us], 
** seized the generals, and reverenced not even Ju- 
" piter Xenius*, but having become [a man] even 
" eating-at-the-same- table- with Clearchus, has de- 
" stroyed the men, having deceived [them] by these 
" very [things]. And Ariaeus, whom we were will- 

' Generals] M^^m vrparnytiv, ' At least] oXXa. 

' Moreover] •«•) rovr^ts, 

* Xenius] A surname given to Ji4>iter as the god of hospitality. 
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" ing to appoint king, and [to whom] we gave and 
^^ [from whom] we received pledges, not to betray 
" one-another, even he, having neither feared the 
" gods, nor reverenced Cyrus dead, he being most 
" honoured by Cyrus living, having now withdrawn 
" to those most hostile to him^ is endeavouring to 
" injure us the friends of Cyrus. But the gods may 
** cause-to-suffer-punishment these : and it behoves 
" us, seeing [these] things, never to be deceived by 
" them any more, but fighting as well as we can, 
'^ to suffer this, whatever may seem good to the 
" gods." 

Upon this Xenophon rises, adorned for war as 
.handsomely as he was able : thinking, if the gods 
should grant victory, that the handsomest ornament 
would become the conqueror* : or if it were fit that 
he should die, that it was right, that he thinking- 
worthy himself of the handsomest [ornaments], 
should meet the end in them: and he was thus be- 
ginning the speech t — *' Cleanor mentions the per- 
** jury and treachery of the barbarians, and you also 
know [it], I think. If therefore we intend to go 
to them again in friendship, [there is] a necessity 
** that we have much anxiety, seeing even the gene- 
*' rals, what-kind-of [things] they have suffered, 
'* who through faith put themselves into-the-hands- 
*' of them : if indeed we are intending to inflict a 
punishment [on] them with the arms, [for] what 
they have done, and for-the-future to go in all 

^ To him] Genitive. 

* The oonqueror] The article with the infinitiye. 
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war [with] them, we have\ with-the-assistance-of 
the gods, many and fair hopes of safety." And he 
saying this, some one sneezes : and the soldiers hav- 
ing heard [it], all with one impulse worshipped 
the god : and Xenophon said : — ** It seems-good 
to me, men, as [at the time of] us speaking an 
omen [from] Jupiter the Preserver appeared, to 
promise to perform thanksgivings to this god, 
" wherever we should first arrive in a friendly 
" country, and also at-the-same-time-to-vow to sacri- 
^' fice to the other gods according-to [our] means. 
'' And to whomsoever these [things] seem-good,** 
said he, ''let him hold-up the hand." And all- 
together held-up. Upon this they promised and 
sung-a-paean. And as the [affair relating to] the 
gods were well*, he was again commencing thus : — 

" I happened to be saying, that we had many and 
" fair hopes of safety. For in the first-place we 
" steadily-and-firmly-observe the oaths [before] the 
*' gods : but the enemy have swom-falsely, and 
*' have violated the truce and the oaths. And 
'* [things] being so, it is probable that the gods are 
*' adverse to the enemy, and allies to us, who are 
'* able both to make the great quickly small, and to 
easily preserve the small, although they may be 
in dangersS when they choose. And in-the-next- 
" place, (for I shall remind you also [of] the dangers 
*' of our ancestors, that you may know, that it be- 

^ We have] m) with the dative. 

* Were well] Adverb with the verb «;^«. ' In dangers] !» hnoif. 
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*' comes you to be brave, and with-the-assistance-of 
the-gods the brave are preserved in [things] even 
very dreadful :) for Persians^ and those with 
'' them having come in a very numerous body, as-if 
'' again to abolish Athens, Athenians having dared 
** to receive them, conquered them. And having 
" vowed to Artemis that of the enemy as-many-as 
^' they should kill, so-many goats-dropped-in-the- 
" winter would they sacrifice to the goddess, when 
they were not able to find enough, it seemed-good 
to them to sacrifice 500 yearly* : and they still 
even now are sacrificing. Then when Xerxes ' af- 
terwards* having collected an innumerable army 
*' went against Greece, even then our ancestors were 
" conquering their ancestors, both by land and by 
" sea. [As] proofs of which [one] may see the tro- 
'* phies, but [the] greatest proof [is] the freedom of 
the cities, in which you were bom and bred : for 
you reverence no man [as] master, but the gods. 
" Of such ancestors are ye. Certainly then I will 
" not say this, that you are disgracing them : but 
*' [it is] not-yet many days since* drawn-up-against 
" these their descendants, much-more-numerous 
" than yourselves, you with-the-assistance-of the 
" gods were conquering. And then indeed you 
" were brave men for the kingdom of Cyrus : but 
now, since the contest is for your own safety, much 

' Persians] In the reign of Darius Hystaspes. 

' Yearly] xar ifiavrn. ° Xerxes] The successor of Darius. 

* A^rwards] t. e. Ten years after the battle of Marathon, 

* Since] tl^' «J : xi^*»v being understood. 
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" certainly does it become you to be both more brave 
*' and more eager. But it becomes [you] now to be 
** even more confident against the enemy. For-at- 
*' that time being unacquainted with them, and 
seeing the immense number, you nevertheless with 
the pride derived-from-your-fathers* dared to go 
against them : and now, since you now have even 
experience of them, that they although being 
" much-more-numerous are desirous not to receive 
" you, why does it any-longer become you to be- 
*^ afraid-of them ? Nor indeed should you think 
*' that this is worse, if the [Persians] on-the-side-of- 
" Cyrus*, drawn-up with us before, have now with- 
" drawn : for these are still more cowardly than 
** those who have been defeated by us : accordingly 
they began-to-fly to them, having abandoned us. 
And [it is] much better to see those who are will- 
ing to commence flight, drawn-up with the enemy, 
than on our side. But again, if any one of you is 
dejected, because we have not horse, and they are- 
with the enemy numerous, consider, that 10,000 
horse are nothing more " than 10,000 men : for no 
one ever died in battle having been either bitten 
or kicked by a horse : but the men are they who 
** do whatever is done in the battles. Certainly in- 
'* deed we are upon a much safer support than the 
•* horsemen : for they hang on horses not only afraid 
of us, but also of falling : but we having advanced 
upon the ground, shall strike much more forcibly, 

^ Derived from your Others] ir»rp^^. 

* On the side of Cyrus] Kv^uot. • More] &^o. 
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^* if one should come-near, and mucli more effect 
" whatever we may be wishing. The horse are- 
*' before * us in one [thing] only ; it is safer for them 
^' to fly than for us. But if you are-confident [in] 
'* the battles, but because Tissaphernes will no 
'* longer guide us, nor a king furnish a market, you 
are-being-grieved-at this, consider- well, whether 
[it is] better to have [for] a guide Tissaphernes, 
" who is manifestly* plotting-against us, or what 
" men we having got may order to guide [us] : who 
" will understand, that, if [in] anything they 
'* deviate-from-the-right-path concerning us, they 
*' deviate-from-the-right-path touching their souls 
'* and bodies. And whether [it is] better to buy 
*' the necessiares in the market, which these were 
" furnishing, small measures [for] much money, [we]" 
'* no longer having this, or to take [them our J selves, 
" if we become-masters, making- use-of a measure, 
*^ as-large-as each one may desire. And if [concem- 
" ing] these [things] you judge that [it is] better so, 
" but consider that the rivers are an impassable 
[thing*], and think that you have been greatly 
misled having crossed [them], consider well, if 
" in-truth the barbarians have done this even very 
foolish [thing]. For all the rivers, even if at-a- 
distance-from the fountains they are impassable, 
** become fordable to [those] advancing to the foun- 

^ Are before] ^^tix^u^"' * Manifestly] Adjective. 

• We] Accusative. 

* Thing] The same eUipse is used by tiie Latins: thus Triste 
lupus stabulis. 
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" tains, not-even ^ wetting the knees. But if the 
" rivers will not send-us [over], and no guide shall 
appear, even thus we must not be discouraged*. 
For we know Mysians, whom we would not say 
were braver than us, who, a king [being] unwill- 
ing, in a king's country inhabit many both large 
and flourishing cities : and we know Pisidians in- 
'^ the-same-manner : and we ourselves also saw 
" Lycaonians, that, having seized the strong [places] 
'* in the plains, they enjoy his country. And I 
*' would say that it is proper that we should not-yet 
be manifest [as] having started homeward, but be 
preparing-ourselves, as-if about to live somewhere 
here. For I know, that to Mysians a king would 
'* give both many guidei?, and would* [give] many 
hostages [for] sending- [them] away without-fraud : 
and he would certainly make-a-road for them, even 
though they should desire to depart with [chariots] 
drawn-by-4-horses. And I know that he would 
*' at-least do these [things] for us very-gladly, if he 
•* were seeing us preparing-ourselves to stay. But 
" indeed I fear lest, if we once learn to live idle, 
and to live in plenty*, and to associate-with beau- 
tiful and grand wives and virgins of Medes and 
Persians, we should, as the lotus-eaters, forget the 
journey home. It seems then to me to be reason- 
able and just, that we should first endeavour 
to go to Greece, and to those of-our-families, and 

* Not even] ollu 

* Most not be discouraged] ^^ Verbal adjective. 

* And would] V iLu ^ In plenty] u oL^Pwtt, 
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to demonstrate to the Greeks that they are-poor 
voluntarily \ it-being-in-the-power-of them that 
they having brought [them] hither, should see 
'* wealthy those who now poor at home move-in- 
•^ the rank of citizens. But indeed, men, [it is] 
*' plain that all these good [things] belong-to those 
who are masters. Therefore it-is-proper to men- 
tion this, how we may march as safely as possible, 
and if it should be necessary to fight, how we may 
" fight as well as possible. In-the -first-place*, then," 
" said he, " it seems-good to me to consume-by- fire 
" the waggons which we have : in-order-that the 
carriages may not guide us, but we may march 
in- whatever- way may be advantageous for the 
army : and in-the-next-place [it seems good to me] 
to consume-together [with them] the tents. For 
" ou-the-other-hand these cause confusion in the 
bringing', and keep nothing either inj fighting, or 
having the necessaries. And besides, too, of the 
other baggage, let us part-from what [is] super- 
" fluous except such-as we have for-the-sake-of war, 
" or meats, or drinks : in-order-that of us as many as 
'^ possible may be in the arms, and as few as possible 
'* may be carrying-baggage. For you know that all 
" things [belonging to men] being mastered [become] 
*' another's : and if we become-masters, it is also 
proper to consider the enemy our baggage-carriers. 
[It is] left for me to mention what I am consider- 
ing to be even a very great [thing]. And indeed 

^ Voluntarily] Adjective. * In the first place] ir^mt. 
* In the bringing] iyttp. For b r^ SLyt^im' 



<€ 
ft 
tt 



« 
« 



tt 
tt 






«HAF. n.] • ANABASIS OF XENOPHON, 121 

" you see the enemy, that they dared not to declare 
'* war against us, before they had seized ^ our gene- 
'* rals, considering that, these being the commanders, 
and us obeying, we were able to conquer [in] the 
war : but having taken the commanders, they were 
thinking that we should be destroyed by want-of- 
" command* and insubordination. It is-necessary 
*' therefore that those who command, those [who 
command] now, should be much more careful than 
those [who commanded] before, and those who 
** obey much more observant- of-discipline, and 
obeying more those who command now, than 
[those who commanded] before. And if any one 
disobeys, should you vote that of you he always 
who is meeting- with [him] should with-the-assist- 
ance-of the commander punish [him], in-this- 
xnanner the enemy would have been disappointed^ 
" most : for this day instead-of one they will see 
" 10,000 Clearchuses, who will not allow one to be 
bad. Whichever then of these [things] seems to 
' be good, ratify as soon as possible, that you may 
finish [it] in deed. But if any one of the others 
knows* anything better than this' [mode], let him, 
although the private-individual, venture to in- 
'' form : for we all require a common safety." 

And after these things Cheirisophus said: — 
** But if there is need of* any thing else in-addition*to 

^ Had seized] 2nd aorist * By want of command] oLfa^xitf, 

* Would have been disappointed] il/t} in the ftitare : with the per- 
fect participle. 

♦Knows] Perfect middle. * This] rmvrif. 

* There is need of] 2i7 with a genitive. 
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" these [things], which Xenophon mentions, it will 
^' also be-in-our-power to do [it] soon : and what he 
" has now mentioned, it seems to me to be best to 
** vote-for: and to whomsoever these [things] seem- 
*' good, let him hold-up the hand." All-together 
held up. And Xenophon having again risen said : — 
^' Men, hear what it seems to me that we need- 
" besides. [It is] plain that it behoves us to go 
'* where we shall have the necessaries : and I hear 
" that there are beautiful villages distant not more 
" than 20 stadia. Therefore I should not wonder if 
" the enemy, as cowardly dogs pursue and bite those 
'* who pass-by, if they can, but fly-from those who 
'' pursue, if these also should follow-close-behind us 
" going-away. Perhaps then [it will be] safer for us 
that we march having made an oblong- square of the 
heavy-armed, in-order-that the [things] carrying- 
the -baggage and the large multitude may be in a 
'^ safer [condition]. If then it should now be ap- 
*' pointed, whom it is proper should lead theoblong- 
*^ square * and arrange the front, and who should be 
*' over either flank, and who should guard-the-rear, 
" it would not be necessary that we should delibe- 
" rate when the enemy came, but we shoidd imme- 
" diately make-use-of [the things] which have been 
" appointed. If any other sees a better [thing], let 
'' it be otherwise : but if not, let Cheirisophus lead'« 
'' and because he is a Lacedaemonian : and let two 
'' generals of the oldest take-care-of either flank : 
'' and let us the youngest, I and Timasion, at the 

* The oblong square] Tw^Xm^iw. 'Lead] Optative. 
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'* present guard-the-rear. And we, trying this ar- 
" rangement, will afterwards * consider what may 
" seem to be best always. But if any one sees an- 
** other better [thing], let him speak." And as no 
one began to speak-against [him], he said : — •' To 
«* whomsoever these [things] seem-good, let him 
hold-up the hand." These [things] seemed-good. 
Now," said he, '' it behoves you having departed 
** to do the [things] approved : and whoever of you 
" desires to see those of-his-family, let him remem- 
" ber to be a brave man : (for it is not [for him] to 
'* obtain this otherwise :) and whoever desires to 
live, let him endeavour to conquer: for killing 
belongs-to " those who conquer, and dying to those 
" who are defeated. And if any one at-least desires 
" money, let him endeavour to be-master : for it 
belongs-to those who conquer, both to save their 
own [property], and to take that of the defeated." 
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CHAPTER III. 



These [things] having been said they rose, and 
having departed began-to-bum the waggons and the 
tents : and [with respect to] the superfluous [bag- 
gage], they distributed to one-another, whatever 
any one might be wanting, and the rest they were 
casting into the fire. Having done these [things] 
they began-to-eat-their-dinner. And they eating- 

^ Afterwards] r§ h >.§i9'cp, 'BeloDgsto] Wrl 
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their-dinner*, Mithradates comes with about 30 
horse, and having called the general into [a place] 
convenient-for-hearing, he speaks thus : " Greeks, I 
" was both faithful to Cyrus, as you know, and [am] 
^^ now well-disposed to you : and I am spending-the- 
" time here with much fear. If indeed I were 
" seeing you meditating something calculated-to- 
^' deliver, I would come to you, bringing also all 
the servants'. Say then to me," said he, " what 
you have in intention, as to [one] friendly and 
well-disposed, and wishing to make the journey 
together • with you." To the generals consulting 
it seemed-good to answer these [things] : (and Chei- 
risophus spoke:) " It seems-good to us, if any one 
" allows us to go-back home, to march-through the 
country as inoflFensively as we can : but if any 
one should hinder us [in] the march, to contend- 
with him, as well as we may be able." Upon this 
Mithradates began-to-try to teach [them], how dif- 
ficult it was to return-safe, a king [being] unwilling. 
Then indeed it began-to-be-judged, that he was 
insidiously-sent : for one in the family * of Tissa- 
phemes was also accompanying [him] for assurance* 
sake. And upon this it was seeming to the generals 
that it was better to make a determination, that the 
war should be [a war] unheralded*, as-long-as they 

* They eating their dinner] t. e, while they were eating their 
dinner. 

s Servants] t. e, his people. 

' Together] Mnn- * In the fiunily] rm •/««/««. 

* Unheralded] Hutchinson interprets the word M^ArM here used 
thns : ** a war in which no intercourse of criers or heralds is permit- 
« ted between the parties." 
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were in the [country] of an enemy : for coming-to 
[them] they were corrupting the soldiers, and they 
certainly corrupted one captain, Nicarchus an 
Arcadian : and he was gone, having departed in- 
the-night with about 20 men. 

After these [things] having dined, and crossed 
the river Zabatus, they began-to-march drawn-up- 
in-order-of-battle, having the beasts-of-burden and 
the multitude^ in [the] middle. And they having 
advanced not much, Mithradates again shows-him- 
self, having about 200 horse, and about 400 archers 
and slingers, very light and active : and he had 
come-forward to the Greeks, as-if being a friend. 
And as-soon-as he was near, some of them both 
horse and foot unexpectedly began-to-shoot, and 
some slingers* also began-to- wound [them]. And 
the rear-guards of the Greeks were suffering badly, 
but nothing were they doing-in-retum : for the 
Cretans were shooting shorter than the Persians, 
and being also light- armed had retired within the 
heavy-armed : and the javelin-throwers were hurl- 
ing-the-javelins shorter, than so-as to reach the 
slingers. Upon this it was seeming to Xenophon 
that it was proper-to-pursue» ; and those of the 
heavy-armed and the targeteers who happened to 
be with him guarding-the-rear began-to-pursue : 
but pursuing not one of the enemy were they 
overtaking. For the Greeks neither had. horse, nor 
were the foot able in a short space to overtake the 

^ Maltitade] i. «. the camp-followers. * Slingers] Genitiye. 
• Proper to pursaej Verbal adjectiye. 
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foot flying at a long [distance] : for it was not pos- 
sible to pursue far^ from the rest of the army. And 
the barbarian horse also flying were at-the-same- 
time wounding [them], shooting backwards* from 
the horses : and as-far-as the Greeks pursued, so-far 
was it-becoming-necessary that they should again 
go-back fighting. So-that through the whole day 
they went not* more than twenty-five stadia, but at- 
even they arrived in the villages. Then indeed 
again was there dejection. And Cheirisophus and 
the oldest of the generals were blaming Xenophon, 
because he was pursuing at-a-distance-from the line, 
and he himself was being-in-danger, and [in] nothing 
was more able to hurt the enemy. 

And Xenophon having heard said, that they were 
blaming [him] properly, and the very event was 
bearing-witness for them. " But I," said he, ** was 
obliged to pursue, as I was seeing us suffering 
badly by staying*, and able in-retum-to-do no- 
thing. But when we were pursuing," said he, 
you speak true [things] : for not-a-whit» more 
were we able to annoy the enemy, and were re- 
" treating very difficultly. Therefore [there is] an 
obligation to the gods, because they, not with much 
strength, but with few, came so-as not to hurt [us] 
greatly*, but to make-known what we need. For 
now the enemy shoot and sling, so-far-that' neither 
the Cretans can shoot-in-return, nor they who 

' Far] ^tkv, ' Backwards] %U rtSwtrhK 

' Through the whole day they went] rw hftifets 7xw "imxh*, 

* By staying] Iv rtf ftinn. * Not a whit] tuS^K 

* Greatly] fuydkm. ^So&rthat] Sr«f. 
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throw from hand reach [them] : and when we 
puraue, [it is] not possible to pursue a great dis- 
tance from the army^ but a small [distance] : then^ 
*^ not, though a foot- soldier should be swift, would 
^' he pursuing overtake a foot-soldier at a bow's cast. 
" If then we purpose to keep-off them, so-that they 
** are not able to hurt us marching, there is need of 
" slingers and horse as soon as possible^ And I 
" hear that in our army there are Rhodians, many 
of whom they say know-how to sling, and that 
their weapon is carried even double [the distance] 
of the Persian slings. For these, by-reason of [the 
Persians] slinging with stones that-fill-the-hand, 
" reach to a short [distance] : but the Rhodians 
" indeed also know-how to use the bullets. If then 
we inquire who of them have possessed slings, 
and [for] them give money to him of them [who 
has], and pay other money to him who is willing 
to make" other [slings], and find some other im- 
munity for him who is willing [to be] enlisted to 
'' sling, perhaps some will appear able to assist us. 
** And I also see horses being in the army, some* 
with me, others left-behind by Clearchus : and 
many others also taken-in-war carrying-baggage. 
If then having picked-from all these, we should 
give-in-return [animals] carrying- the-baggage, and 
make-ready the horses for horsemen, perhaps these 
** also will somewhat annoy those who fly." These 
[things] seemed-good : and this night there became 

^ As soon as possible] rhv rax*^Tw. ' Make] tU»m. 

* Some] r§vt fitif mag. 
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slingers as-many-as 200, and the [day] after horses 
and horsemen were appointed as-many-as ' 50, and 
long-leathern-cloaks* and breastplates were provided 
for them: and moreover Lycius the [son] of Poly- 
stratus, an Athenian, was appointed commander-of-* 
the-horse. 



CHAPTER IV. 



And having stayed this day, [on] the next® they 
began- to-march having risen earlier : for it was be- 
ing necessary that they should cross a ravine, at 
which they were being afraid lest the enemy should 
attack them crossing. And to them having crossed 
again appears Mithridates, having a thousand horse, 
and as-many-as 4000 archers and slingers : for he 
demanded* of Tissaphemes so-many, and received 
[them], having promised, if he should receive them, 
that he would deliver-up to him the Greeks, having 
despised [them], because, having few in the former* 
attack, he suffered nothing, and was thinking that he 
caused [them] numerous losses. And when the Greeks 
having crossed were distant- from the ravine as-much- 
as eight stadia, Mithridates, having the forces, also 
began- to-cross. And it had been commanded, whom 
of the targeteers and the heavy-armed it was proper 
should pursue, and it had been directed the horse to 

^ As many as] tig, ' Long leathern cloaks] ^r/x«^« 

» Next] &Xkp 

« Demanded] This verb goyerns two accusatiye cases. 

• Former] Adverb. 
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pursue with confidence*, as [by reason of] a sufficient 
force being-about-to-follow-close. And as-soon-as 
Mithridates had overtaken [them], and slings and 
arrows were now reaching [them", the trumpeter] with 
the trumpet gave-the-signal to the Greeks, and they 
whom it had been directed, immediately began-to- 
run together, and the horse to urge [the horses]: 
but they did not receive [them], but began-to-fly to 
the ravine. In this pursuit many of the foot [with] 
the barbarians died, and in the ravine were taken 
alive as-many-as 18 of the horse : and the Greeks of- 
their- own-accord ill-treated those who died, so that 
it might be very terrible to the enemy to behold. 

And the enemy having sufiered in-this-manner 
went-away : and the Greeks marching with security* 
the rest of the day, came to the river Tigris. Here 
was a deserted city, large, and its* name was Larissa : 
and the Medes were formerly* inhabiting it : and 
the breadth of its wall was twenty-five feet, and [the] 
height 100: and the circuit of the circumference 
[was] 2 parasangs : and it had been built with bricks 
made-of-clay : and under it was a stone foundation, 
[in height] the height of 20 feet. The king of 
Persians besieging this, when Persians were taking 
the empire from Medes, by no means was able to 
take [it] : but [the] sun having stretched-before 
[itself] a cloud darkened [itself], until the men for- 

^ With confidence] Participle. 

* And slings and arrows were now reaching them] t. e, and they 
were now within reach of slings and arrows. 

* With security] Adyerb. * Its] Dative 

* Pormerly] Article with neater adjectiye. 
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sook [it], and thus it was taken^ Near the city 
itself was a pyramid of stone", [in breadth] the 
breadth of one plethrum, and [in height] the height 
of 2 plethra. In this were many of the barbarians, 
having fled from the neighbouring® villages. 

From thence they marched one station, six para- 
sangs, to a deserted fort, large, situated near the 
city : and the city's* name was Mespila : and Medes 
were once inhabiting it. And the foundation was 
of polished stone streaked-like-shells, [in breadth] 
the breadth of 50 feet, and [in height] the height of 
50. And on this had been built a wall made-of- 
bricks, [in breadth] the breadth of 50 feet, and [in 
height] the height of 100: and the circuit of the 
circumference [was] 6 parasangs. Here Media wife 
of a king was said to have taken-refuge when Medes 
were losing the empire by Persians. And the king 
of Persians besieging this city, was not able to take 
[it] either by time or force : and Jupiter makes those 
who inhabit [it] stupified-with-astonishment, and 
thus it was taken*. 

And from- thence they were marching one station, 
4 parasangs. And at this station Tissaphemes ap- 
peared, and [he came having] what horse he came 
having, and the forces of Orontas, who was possess- 
ing the daughter of a king*^ and what barbarians 

^ Was taken] The 2nd aorist active of k>.U»m (the verb used in 
the text) has a passive signification. 

* Of stone] Adjective. " Neighbonring] Adverb. 

* City's] Dative. * Was taken] See n. 1. 

* Possessing the daughter of a king] See book ii. chap. 14, at 
these words : *' And he was also leading the daughter, the daughter 
<* of a king, in marriage." 
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Cyrus went-Tip having, and [those] whom a king's 
brother having was assisting a king, and in-addi- 
tion-to these, as-many-as a king gave him : so that 
the army appeared very-large. And as-soon-as he 
came near, he placed^ in-the-rear some of the com- 
panies, and having brought-forward others against 
the flanks*, he dared not attack, nor was he desir- 
ing to come-into-danger : but he was commanding 
[them] to sling and shoot. But when the Rhodians 
dispersed-among-the-ranks* slung, and the Scytho- 
bowmen* shot, and not one was missing a man, (for 
it was not easy, though he were very much en- 
deavouring-at-[it] with-zeal,) both Tissaphemes was 
very quickly retreating beyond weapons, and the 
other companies retreated. And the rest of the day 
some were marching, others following: and the bar- 
barians were no-longer foUowing-closely the then 
skirmishing : for the Rhodians were slinging longer 
than the Persians, and most archers. And more- 
over the bows the Persian [bows] are large : so-that 
of the arrows as-many-as were being found, were 
useful to the Cretans : and they were continuing 
using the enemy's arrows, and shooting along [way] 
they were practising shooting* upwards. And in 
the villages were found both many bow-strings and 
lead, so-that they were using them for the slings. 
And this day when the Greeks having fallen-in- 

* Placed] The yerb i^^ with a past participle. 

* Flanks] ra ^kdyta, 

' Dispersed among the ranks] 0Mraj^6Ur%S' 

* Scytho-bowmen] t. e. archers imitating the Scythians. 

* Shooting] Infinitive mood. 
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with villages began- to-encamp, the barbarians went - 
away, being worse-oflf* in the then skirmish : and 
the following day the Greeks stayed, and procured- 
provisions : for there was much corn in the villages. 
And the [day] after they were marching through 
the plain, and Tissaphernes was following skirmish- 
ing. Then indeed the Greeks perceived, that an 
equilateral square* was a bad arrangement, enemy 
following. For there is a necessity, if the wings of 
the square close together, either a road being ra- 
ther-narrow, or mountains or a bridge compelling 
[them], that the heavy-armed be pressed out, and 
march badly, being at-the-same-time pressed, and 
also at-the-same-time disordered : so-that [there is] 
a necessity that they be useless, being disorderly. 
But when-on-the-other-hand the wings open, [there 
is] a necessity that those who were at-that-time be- 
ing pressed-out should separate, and the centre 
of the wings become empty, and those who were 
suffering these [things] become-dejected, the enemy 
following. And whenever it was necessary to cross 
a bridge or any other passage, each was hastening 
desiring to be* first : and then it was easy-to-be-at- 
tacked by the enemy. And when the generals per- 
ceived these [things], they made 6 cohorts by* a 
hundred men, and they set-over [them] captains-of- 
cohorts, and they made others oaptains-of-fifties, and 
others commanders-of-an-enomotia. And these cap- 
tains marching, whenever the wings were closing- 

* Being worse off] fAMfix*^*^' ' Squarel rXa/rMt. 

' To be] ^fi»w in the let aorist infimtiye* * By] atnL 
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together, were remaining-beliiiid last, so-that they 
might not disturb the wings: and then they were 
leading-forward [the men] beyond the wings. And 
when the sides of the square opened, they fiUed-up 
the centre, if [the part] which was opening was ra- 
ther narrow, with cohorts : and if rather broad, with 
bodies-of-fifty : andif very broad, with enomotiai*, so- 
that the centre was always full. And also if it were 
necessary that any one should cross a passage or a 
bridge, they were not being confused, but the cap- 
tains were crossing in the turn. And if anywhere 
there were any need* of the body, these accompanied. 
In this manner they marched 4 stations. 

And when they were marching the 5th station, they 
saw some palace, and many villages about it : and the 
road to this place being among high hills, which 
were reaching from the mountain, under which was a 
village. And the Greeks saw the hills gladly', as 
[is] probable, the enemy being cavalry. And after 
they, marching out of the plain, had ascended* the* 
first hill, they began-to descend, as-if to ascend 
another. Here the barbarians arrive, and from the 
eminence* upon the [place] below^ under lashes 
began-to-throw, sling> shoot : and they were wound- 
ing many, and were superior-to the Greek light- 
armed, and confined them within-the heavy-armed : 
so-that both the slingers and the archers, being in 

1 Enomotiai] A division consisting of 25 men. 

■ Any need] y^oi n. • Gladly] Adjective. 

^ Had ascended] 1st aorist. * Had ascended the] Verb with M. 

* Eminence] Article with the adjective. 

' Upon the place below] ir) «-• w^mh. 



134 ANABASIS OP XENOPHON. [book in. 

the multitude, were entirely useless this day. And 
^;?hen the Greeks being pressed attempted to pursue, 
they arrive at the summit* slowly, being heavy- 
armed : but the enemy were springing- up quickly. 
And again, when they were going-back to the rest- 
of-the army, they were suflfering the same [things] : 
and upon the second hill the same [things] were 
happening : so-that from the third hill it seemed- 
good to them not to remove the soldiers, but from 
the right-wing of the square they brought up tar- 
ge teers to the mountain. And when these were 
above the following enemy, the enemy were no- 
longer attacking those that were descending, fear- 
ing* lest they should be cut-off, and the enemy be 
on-both-sides of them. In-this-manner marching 
the rest of the day, some by the road among the 
hills, others coming-up-after [them] upon the moun- 
tain, they arrived at the villages, and appointed 
eight doctors : for there were many who had been 
wounded. 

Here they stayed 3 days, both on-account-of the 
wounded, and they were at-the-same-time having 
many necessaries, wheat-flour, wine, much barley' 
brought-together for horses. And these [things] 
had been collected for him who was acting-as-satrap 
of the country. And [on the] 4th day they descend 
into the plain. And when Tissaphemes overtook 
them with the forces, the necessity taught them to 
encamp, where they first saw a village, and not to 

* Summit] Article with the adjectiye. 

* Fearing] Perfect middle participle. ": * Barley] Plural. 
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march, still fighting : for many, wounded, and those 
who were carrying them, and those who received 
the arms of those who were carrying [them], were 
iinfit-for-fighting\ And when they encamped, and 
the barbarians attempted to skirmish [with] them, 
the Greeks, having come-up to the village, were 
much superior* : for it was differing much, that they 
sallying from a place should keep- off [the enemy], 
or marching should fight [with] the enemy coming- 
against [them]. And when it was now evening, it 
was time for the enemy to go-away : for the barba- 
rians were never encamping-from the Greek [army] 
less than 60 stadia, being afraid, lest they should at* 
tack' them [in] the night. For a Persian army is 
difficult-to-be-used* at night. For their horses are 
tied, and are generally fettered, for-the-sake-of not 
running-away, if they should be untied : and if any 
disturbance happens, it-is-necessary to saddle the 
Persian man's horse, and it-is-necessary to bridle 
[it], and that he having put-on-a-breastplate should 
mount upon the horse. And all these [things] are 
difficult to do in-the-night*, and there being a dis- 
turbance. On-accouht-of this they used-to-encamp 
at-a-distance from the Greeks. 

And as-soon- as the Greeks were perceiving them 
intending to go-away and announcing [their inten- 
tion, the herald], the enemy hearing, proclaimed 
to the Greeks [that they were] to begin-to-collect- 
the-baggage. And the barbarians for some time de- 

^ Unfit for fighting] i.t9fMtx«**^ 

' Superior] Verb. ^ Lest they should attack] t. e. the Greeks. 

* Difficult to be used] itam^n. * In the night] Adyerb. 
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sisted [from] the march : but as-soon-as it was be- 
coming late, they went-away . For it was not seeming 
to be expedient for them to march and arrive* at the 
camp by night. And as-soon-as the Greeks were 
plainly seeing [them] now going away, they them- 
selves also having decamped began-to-march, and 
accomplished as-much-as 60 stadii: and there be- 
comes so-great [a space] between the armies, that 
the enemy did not appear the [day] after, nor the 
3rd day : but [on] the 4th, the barbarians having 
gone-forward [in the] night, occupy a place elevated 
towards-the-right, where the Greeks were* to pass, 
an edge* of a mountain, under which was the descent 
into the plain. And as-soon-as Cheirisophus was 
seeing the edge preoccupied, he sends-for Xenophon 
from the rear : and desires that he having taken the 
targeteers should be present in the front*. But 
Xenophon brought not the targeteers : (for he was 
seeing Tissaphemes appearing, and all the army :) 
but he himself having rode-forward began-to-ask : 
Why do you send for [me] ?" and he says to him : 
[You] may* see : for the crest above our descent 
'* has been preoccupied, and il is not [possible] to 
' pass, unless we cut-off [them]. But why did you not 
*' bring the targeteers ?" And he says, that it was 
not seeming-good to him, to leave-behind desti- 
tute the [parts] in-the-rear, the enemy appearing. 
" Besides [it is] certainly time," said he, " to delibe- 



* Arriye] *ar»y%96M. * Were] i/Ukkn. 

* An edge] dM^uvi/x^**- 

* In the front] us with the artide and adverb. ^ May] 'H^n, 
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" rate how one shall drive-away-from the crest the 
*' men." Here Xenophon sees the top of the moun- 
tain being above his own a^my^ and from this an 
approach to the crest, where the enemy were : and 
he says : — " [it will be] best for us, Cheirosophus, to 
'^ go to the summit* as quickly as possible : for if we 
** gain this, those above the road will not be able to 
*^ remain. But, if you wish, stay by the army : and 
I am willing to go : but if you desire, go you to 
the mountain, and I will stay here." '^ But I give 
you," said Cheirisophus, '^ to choose whichever-of- 
the-two you prefer." Xenophon having said that 
he is younger, chooses to go : but desires that he 
would send- with him men from the front ; for it was 
far-off to take [them] from the rear. And Cheiriso- 
phus sends-with [him] the targeteers in the front : 
and he took those [that were] in [the] middle of the 
square. And Cheirisophus also ordered to accom- 
pany him the 300, which he himself was having of 
those chosen for the front of the square. 

From- thence they began-to-march as quick as they 
could. And the enemy upon the crest, when they 
perceived their march towards the summit, them- 
selves also immediately started to contend for the sum- 
mit. And then there was much noise of the Grecian 
army, encouraging' their [men] : and much noise 
of those about Tissaphernes, encouraging their 
[men]. And Xenophon riding-by on the horse, was 
exhorting : — " Men, consider that you are now con- 
" tending for Greece, and concerning children and 

* His own army] t. e. his own division of the army. 

' Summit] Article with the adjective. ' Encouraging] Plural. 
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'* wives : having now laboured a little time, we shall 
" go the rest-of [the way] without-fighting.*' And 
Soteridas the Sicyonian said: — " Xenophon, we 
" are not upon^ an equality : for you are riding upon 
" a horse, and I am being grievously fatigued carry- 
'' ing the shield." And he having heard these 
[things], having jumped-down from the horse, began- 
to-push him out of the rank, and having taken-away 
the shield, to march as fast as he could. And he 
was also happening to have a horseman's" breast- 
plate : so that he was becoming distressed. And he 
was exhorting those in- front to lead-forward, and 
those in-the-rear, following with difficulty, to come 
forward. And the other soldiers strike, and wound, 
and reproach Soteridas, until they obliged him hav- 
ing taken the shield to march. And he* having 
moimted, was leading on the horse, as-far-as the 
places were accessible : but when they were inacces- 
sible, he having left-behind the horse, was hastening 
on foot. And having got upon the summit they got- 
the-start-of the enemy. 



CHAPTER V. 



Then indeed the barbarians having turned began- 
to-fly, in-what-manner each was being able : and 
the Greeks were possessing the summit*. And those 
about Tissaphemes and Ariaeus having turned-back 
were going another way : and those about Cheiri- 

^ Upon] i^ 'A horseman's] Adjective. * And he] *0 K. 
* Sammit] Article with the adjective. 
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sophus having descended into the plain^ encamped 
in a village full of many useful [things]. And there 
were also many other villages, full of many useful 
[things], in this plain, near the river Tigris. And 
when it was evening, the enemy unexpectedly ap- 
pear in the plain, and they cut-off some of the 
Greeks who were dispersed in the plain for plunder : 
and indeed many herds of cattle, being transported* 
to the other-side-of the river, were taken. Here 
Tissaphernes and those with him attempted to set- 
fire-to the villages. And some of the Greeks were 
very dejected, reflecting, that, if he should set-fire- 
to [them], they would not have from- whence they 
might get the necessaries. And those about Cheiriso- 
phus were gone-off * in the assistance. And Xeno- 
phon, after he descended, riding-past the ranks, 
when the Greeks were come-back' from the succour, 
said : — '* Greeks*, you see [the barbarians] having 
conceded that the country is now ours: for [as 
far as the things] which they were obtaining when 
they were making-peace, [that we should] not 
^' bum the country of a king, they themselves are 
*' now burning as-if belonging-to-another. But cer- 
•tainly if they should any where leave-behind for 
themselves the necessaries, thither also will they see 
us marching. But, Cheirisophus," said he, *^ it seems- 
good to me to assist against those who are burning, 
*' as in-behalf-of our [country]." But Cheirisophus 
said : — " It does not-indeed* seem-good to me : but 

* Being transported] t. e, while being transported : present parti- 
ciple. 

■ Were gone off] a4rf)ir«y. ■ Were come back] afrnirtfy. 

* Greeks] i &vif*s 'Exxfivif. * Not indeed] »tnuu9. 
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'* let US also," said he, " set-fire, and thus they will 
'* sooner cease." 

And after they came-back to the tents, the others 
were about the necessaries, and generals and captains 
met. And then there was much perplexity. For 
on-one-side^ were exceedingly-high mountains, and 
on the other the river such [in] the depth, that the 
spears to [men] trying the depth were not above 
[the water]. And some Rhodian man having come* 
to them being-in-perplexity said : — *^ Men, I am 
*^ willing to transport [you] by 4000 heavy-armed', 
" if you furnish to me what I want, and afford a 
'^ talent [as] a recompense." And being asked what 
he should want, said, *' I shall want 2000 leathern 
'* bottles : and I see here* many sheep, and goats, 
'^ and oxen, and asses, which skinned and blown 
** out would easily afford the passage. And I shall 
" also want the fastenings* which you use round the 
** beasts-of-burden. And," said he, " having joined 
" the bottles to these, fitted each bottle to one-^tn- 
^' other, suspended stones, and let-go [them] as 
anchors, and having brought [the bottles] to the 
water, and tied [them] on-both-sides, I will clap« 
on wood, and add earth. That you will not sink 
indeed, you will very soon know : for every' bottle 
/' will manage two men [as to] not sinking : and the 
wood and the earth will manage, so-that they do 
not slip." 
To the generals having heard these [things] the 

* On on side] tv^u. 

' By 4000 hea^-armed] t. e. 4000 heaTj-armed at a time : by, 
•mrk» *Here] ravry. ^ The fiistenings] rSfh^^, 

'Every] The article: it has here a distribative sense. 
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conception was seeming to be very clever*, but the 
execution * impossible : for there were on-the-other- 
side numerous horse that would oppose [them], who 
immediately would be allowing the foremost to do 
none of these [things]. Then the [day] after they 
were withdrawing in a-retrograde-direction*, that is, 
towards Babylon, to the unburnt villages, having 
burned-down [those] from-whence they went-forth : 
80-that the enemy were not riding-to them, but 
viewing [them], and were alike wondering, whither 
at last the Greeks would turn, and what they were 
having in intention. Here the other soldiers were 
about the necessaries : and the generals and the 
captains again assembled, and having brought-toge- 
ther the captives, began-to-examine [them concern- 
ing] all the country around, what each might be. 
And they were saying, that [as to] the [matters 
relating to] the [road] to Babylon and Media, through 
which they had come, [that road] was to [the] south 2 
another [the] east was leading to Susa^ and Ecbatana, 
where a king is said to pass-the-summer and pass- 
the-spring : another, to [the] west, to [one] crossing 
the river, was leading to Lydia and Ionia : another 
turned through the mountains and to [the] north, 
that it was leading to [the] Carduchi. And they 
said that these were living up the mountains, and 
were warlike, and were not obeying a king : more- 

* Very clever] ;^«(/iy. " Execution] t^yof, 

' A retrograde direction] rodfAtraXjv, 

^ Snsa] The chief town of the province of Susiana, and capital of 
the Penian empire. The Persian monarchs used to spend the winter 
at Susa, because there the climate was wanner than at any other royal 
reiidenee. 
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over* that a royal army, 12 myriads, once broke-in 
among them : and that not one of them returned by- 
reason-of the difficnlty-of-the-country : whenever in- 
deed they made-peace with the satrap the [satrap] 
in the plain, they both iised-to-mix [some] of them- 
selves with them, and [some] of them with them- 
selves. 

The generals having heard these [things], placed 
apart those who were asserting that they knew any- 
where, having made nothing manifest, whither they 
were intending to march. And it was seeming to 
the generals to be necessary to enter through the 
mountains to [the] Carduchi: for they said* that 
these having passed through would arrive in Ar- 
menia, [a country] large and prosperous, which Oron- 
tas was governing. And from-thence, they said, 
that it was easy-to-pass-through whither any one 
wishes to march. On-account-of these [things] they 
sacrificed, in-order-that, when indeed it should 
seem-good [with regard to] the time, they might 
make the march : (for they were dreading* the pas- 
sage-over the mountains, lest it should be preoccu- 
pied:) and they commanded that all, when they 
should have supped, having collected-the-baggage, 
should take- rest, and follow, when one should com- 
mand. 

' Moreover] &xx» xai, * They said] t. e, the captives. 

^ Were dreading] Prseter pluperfect middle. 
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